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PREFACE 


For some long time past it has been widely felt 
that a reduction in the cost of Classical Works 
used in schools generally, and more especially in 
those intended for boys of the middle classes, is 
at once desirable and not difficult of accomplish- 
ment. For the most part only portions of authors 
are read in the earlier stages of education, anda 
pupil is taken from one work to another in each 
successive half-year or term; so that a book 
needlessly large and proportionably expensive is 
laid aside after a short and but partial use. 

In order, therefore, to meet what is certainly a 
want, Portions of the Classical Writers usually 
read in Schools are now being issued under the 
title of GRAMMAR SCHOOL TEXTS ; while, at the 
request of various Masters, it has been determined 
to add to the series some portions of the Greek 
Testament. 

Each TEXT is provided with a VOCABULARY of 
the words occurring in it. In every instance—with 
the exception of Eutropius and Asop—the origin 
of a word, when known, is stated at the commence- 
ment of the article treating of it, if connected with 
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another Latin, or Greek word ; at the end of it, if 
derived from any other source. Further still, the 
primary or etymological meaning is always given, 
within inverted commas, in Roman type, and so 
much also of each word’s history as is needful to 
bring down its chain of meanings to the especial 
force, or forces, attaching to it in the particular 
“Text.” In the Vocabularies, however, to Eutropius 
and Asop—which are essentially books for be- 
ginners—the origin is given of those words alone 
which are formed from other Latin or Greek words 
respectively. 

Moreover, as an acquaintance with the principles 
of GRAMMAR, as well as with ETYMOLOGY, is 
necessary to the understanding of a language, such 
points of construction as seem to require elucida- 
tion are concisely explained under the proper 
articles, or a reference is simply made to that rule 
in the Public Schools Latin Primer, or in Parry's 
Elementary Greek Grammar, which meets the 
particular difficulty. It occasionally happens, how- 
ever, that more information is needed than can be 
gathered from the above-named works. When 
such is the case, whatever is requisite is supplied, 
in substance, from Fel/’s Greek Grammar, Winer’s 
Grammar of New Testament Greek, or the Latin 
Grammars of Zumpt and Madvig 
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ARGUMENT. 


I. Ceesar, when setting out for Italy (as mentioned at end of Book 
II.), sends his lieutenant Galba against the Nantuates, Veragros. 
and Seduni. Cesar’s reason for this expedition. Galba successful. 
Leaves two cohorts among the Nantuates. Places his remaining 
force in winter-quarters at Octodurus, a village of the Veragri.— 
II. The mountains that overhang Galba’s position occupied by a 
large ‘body of the Seduni and Veragri. Motives that prompt the 
Gauls to a renewal of hostilities —III.-VI. Roman quarters 
attacked. The Gauls defeated. Galba draws off his troops and 
winters in the country of the Allobrdges.—VII. VIII. Sudden 
outbreak of war n Gaul. Its cause.—IX.-XI. Czsar, obtaining 
information of what has occurred, makes preparations for war.— 
XII. XIII. The advantageous situation of the Venéti. Their 
maritime power. Description of their vessels —-XIV.—-XVI. Cesar 
obtains some success by land without securing any great results. 
Naval engagement of the Romans and Venéti. The latter are 
defeated and submit. Are treated with great rigour.—XVII. Q. 
Titurius Sabinus sent into the country of the Unelli. Viridovix, 
eader of the Gauls, offers battle to Sabinus. Sabinus avoids an 
engagement. His reasons for so doing.—XVIII. XIX. The 
Gauls, supposing that Sabinus is influenced by fear, attack his 
camp. Are defeated with great slaughter.—XX.-XXII. P. 
Crassus leads a Roman army into the country of the Sotiates. 
After a stubborn engagement the Sotrates are defeated and lay 
down their arms. Adcantuannus and 600 Soldurii attempting to 
break through the Roman troops are repulsed. Account of the 
Soldurit.— XXIII.-XXVII. Further success of Crassus. Sub- 
mission of a considerable part of Aquitania.—XXVIII. The 
Morini and Menapii in arms. Retire to the woods and marshes 
Attack Czsar while encamping in their immediate neighbourhood. 
Are driven off with some slaughter.—X XIX. Czsar proceeds to 
cut down their woods and to form a fortification with the timber 
thus obtained. Gets possession of the cattle and other property 
of the enemy. A succession of storms rendering it impossible for 
him to keep his troops under tents, he retires into winter-quarters. 


C. JULI] C4SARIS 
DE BELLO GALLICO 


LIBER TERTIUS. 


I. QuumM in Italiam proficisceretur Czesar, Serv- 
ium Galbam cum legione duodecima, et parte 
equitatis, in Nantuates, Veragros, Sedunosque 
misit, qui ab finibus Allobrogum, et lacu Lemanno, 
et flumine Rhodano, ad summas Alpes pertinent. 
Causa mittendi fuit, quod iter per Alpes, quo, magno 
cum periculo magnisque cum portoriis, mercatores 
ire consuerant, patefieri volebat. Huic permisit, si 
opus esse arbitraretur, uti in eis locis legionem hi- 
emandi causa collocaret. Galba, secundis aliquot 
preeliis factis, castellisque compluribus eorum ex- 
pugnatis, missis ad eum undique legatis, obsidibus- 
que datis, et pace facta, constituit cohortes duas 
in Nantuatibus collocare, et ipse cum reliquis ejus 
legionis cohortibus in vico Veragrorum, qui appell- 
atur Octodurus, hiemare: qui vicus, positus m valle, 
non magna adjecta planitie, altissimis montibus 
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undique continetur. Quum hic in duas partes 
flumine divideretur, alteram partem ejus vici Gallis 
concessit, alteram, varuam ab illis relictam, cohort- 
ibus ad hiemandum attribuit. Eum locum vallo fos- 
saque munivit. 

II. Quum dies hibernorum complures transissent, 
frumentumque eo comportari jussisset, subito per 
exploratores certior factus est ex ea parte vicl, 
quam Gallis concesserat, omnes noctu discessisse, 
montesque, qui impenderent, a maxima multitudine 
Sedunorum et Veragrorum teneri. Id aliquot de 
causis acciderat, ut subito Galli belli renovandi 
legionisque opprimendz consilium caperent : pri- 
mum, qudd legionem, neque eam plenissimam, 
detractis cohortibus duabus, et compluribus singil- 
latim, qui commeatiis petendi causa missi erant, 
absentibus, propter paucitatem despiciebant : tum 
etiam, qudd, propter iniquitatem loci, quum ipsi ex 
montibus in vallem decurrerent, et tela conjicerent, 
ne primum quidem posse impetum sustinere existim- 
abant. Accedebat, quéd suos ab se liberos abstractos 
obsidem nomine dolebant: et Romanos non solum 
itinerum causa, sed etiam perpetuz possessionis, 
culmina Alpium occupare conari, et ea loca finitimz 
provincize adjungere, sibi persuasum habebant. 

III. His nuntiis acceptis, Galba, quum neque opus 
hibernorum munitionesque plene essent perfectz, 
neque de frumento reliquoque commeatu satis esset 
provisum, qudd, deditione facta, obsidibusque ac- 
ceptis, nihil de bello timendum existimaverat, con- 
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silio celeriter convocato, sententias exquirere ccepit. 
Quo in consilio, quum tantum repentini periculi 
preter opinionem accidisset, ac jam omnia fere 
superiora loca multitudine armatorum completa 
conspicerentur, neque subsidio veniri, neque com- 
meatiis supportari interclusis itineribus possent, 
prope jam desperata salute, nonnullz hujusmodi 
sententiz dicebantur, ut, impedimentis relictis, erup- 
tione facta, 1isdem itineribus, quibus eo pervenissent, 
ad salutem contenderent. Majori tamen parti 
placuit, hoc reservato ad extremum consilio, interim 
rei eventum experiri, et castra defendere. 

IV.. Brevi spatio interjecto, vix ut his rebus, quas 
constituissent, collocandis atque administrandis 
tempus daretur, hostes ex omnibus partibus, signo 
dato, decurrere, lapides gzesaque in vallum conjicere : 
nostri primo integris viribus fortiter repugnare, 
neque ullum frustra telum ex loco superiore mittere : 
ut quzeque pars castrorum nudata defensoribus premi 
videbatur, eo occurrere, et auxilium ferre : sed hoc 
superari, quod diuturnitate pugnz hostes defessi 
preelio excedebant, alii integris viribus succedebant : 
quarum rerum a nostris propter paucitatem fieri 
nihil poterat ; ac non modo defesso ex pugna exced- 
endi, sed ne saucio quidem ejus loci, ubi constite- 
rat, relinquendi, ac sui recipiendi, facultas dabatur 

V. Quum jam amplius horis sex continenter pugn- 
aretur, ac non solum vires, sed etiam tela, nostris 
deficerent, atque hostes acrius instarent, languidior- 


ibusque nostris vallum scindere, et fossas complere 
Ba 
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coepissent, resque esset jam ad extremum perducta 
casum, Publius Sextius Baculus, primi pili centurio, 
quem Nervico preelio compluribus confectum vul- 
neribus diximus, et item Caius Volusenus, tribunus 
militum, vir et consilii magni et virtutis, ad Galbam 
accurrunt, atque unam esse spem salutis docent, si 
eruptione facta extremum auxilium experirentur. 
Itaque, convocatis centurionibus, celeriter milites 
certiores facit, paulisper intermitterent proelium, ac 
tantummodo tela missa exciperent, seque ex labore 
reficerent; post, dato signo, ex castris erumperent, 
atque omnem spem salutis in virtute ponerent. 

VI. Quod jussi sunt, faciunt; ac, subito omnibus 
portis eruptione facta, neque cognoscendi, quid 
fieret, neque sui colligendi, hostibus facultatem re- 
linquunt. Ita commutata fortuna, eos, qui in spem 
potiundorum castrorum venerant, undique circum- 
ventos interficiunt ; et, ex hominum millibus amplius 
triginta, quem numerum barbarorum ad castra ven- 
isse constabat, plus tertia parte interfecta, reliquos 
perterritos in fugam conjiciunt, ac ne in locis quidem 
superioribus consistere patiuntur. Sic, omnibus 
hostium copiis fusis, armisque exutis, se in castra 
munitionesque suas recipiunt. Quo prcelio facto, 
quod szpius fortunam tentare Galba nolebat, atque 
alio sese in hiberna consilio venisse meminerat, aliis 
occurrisse rebus viderat, maxime frumenti comme- 
atiisque inopia permotus, postero die omnibus ejus 
vici zedificiis incensis, in Provinciam reverti con- 
tendit; ac, nullo hoste prohibente, aut iter demor- 
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ante, incolumem legionem in Nantuates, inde in 
Allobrogas, perduxit, ibique hiemavit. 

VII. His rebus gestis, quum omnibus de causis 
Czesar pacatam Galliam existimaret, superatis Bel- 
gis, expulsis Germanis, victis in Alpibus Sedunis 
atque ita, inita hieme, in Illyricum profectus esset, 
quod eas quoque nationes adire, et regiones cognosc 
ere, volebat, subitum bellum in Gallia coortum est 
Ejus belli hc fuit causa. Publius Crassus adolesc- 
ens cum legione septima proximus mare Oceanum 
in Andibus hiem4rat. Is, quod in his locis inopia 
frumenti erat, przefectos tribunosque militum com- 
plures in finitimas civitates, frumenti commeatisque 
petendi causa, dimisit : quo in numero erat Titus 
Terrasidius, missus in Esubios; Marcus Trebius 
Gallus in Curiosolitas ; Quintus Velanius, cum Tito 
Silio, in Venetos. 

VIII. Hujus est civitatis longe amplissima auctor- 
itas omnis ore maritime regionum earum ; quod et 
naves habent Veneti plurimas, quibus in Britanniam 
navigare consuérunt, et scientia atque usu nautica- 
rum rerum reliquos antecedunt, et, in magno impetu 
maris atque aperto, paucis portibus interjectis, quos 
tenent ipsi, omnes fere, qui eo mari uti consuerant, 
habent vectigales. Ab iis fit initium retinendi Silii 
atque Velanii, quod per eos suos se obsides, quos 
Crasso dedissent, recuperaturos existimabant. Ho- 
rum auctoritate finitimi adducti (ut sunt Gallorum 
subita et repentina consilia), eddem de causa Tre- 
bium Terrasidiumque retinent, et, celeriter missis 
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legatis, per suos principes inter se conjurant, nihil 
nisi communi consilio acturos, eundemque omnes 
fortune exitum esse laturos; reliquasque civitates 
sollicitant, ut in ea libertate, quam a majoribus ac- 
ceperant, permanere, quam Romanorum servitutem 
perferre, mallent. Omni ora maritima celeriter ad 
suam sententiam perducta, communem legationem 
ad Publium Crassum mittunt, si velit suos recipere, 
obsides sibi remittat. 

IX. Quibus de rebus Czesar ab Crasso certior 
factus, quod ipse aberat longius, naves interim longas 
zedificari in flumine Ligeri, quod influit in Oceanum, 
remiges ex Provincia institui, nautas gubernator- 
esque comparari jubet. His rebus celeriter ad- 
ministratis, ipse quum primum per anni tempus 
potuit, ad exercitum contendit. Veneti, reliquzeque 
item civitates, cognito Ceesaris adventu, simul quéd 
quantum in se facinus admisissent intelligebant— 
legatos, quod nomen apud omnes nationes sanctum 
inviolatumque semper fuisset, retentos ab se et in 
vincula conjectos—pro magnitudine periculi bellum 
parare, et maxime ea, quz ad usum navium pertin- 
ent, providere instituunt; hoc majore spe, qudd 
multum natura loci confidebant. Pedestria esse 
itinera concisa zestuariis, navigationem impeditam 
propter inscientiam locorum paucitatemque portuum 
sciebant: neque nostros exercitiis propter frumenti 
inopiam diutius apud se morari posse confidebant : 
ac jam,-ut omnia contra opinionem acciderent, 
tamen se plurimum navibus posse: Romanos neque 
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ullam facultatem habere navium, neque eorum loc- 
orum, ubi bellum gesturi essent, vada, portiis, insulas 
novisse: ac longe aliam esse navigationem in con- 
cluso mari, atque in vastissimo atque apertissimo 
Oceano, perspiciebant. His initis consiliis, oppida 
muniunt, frumenta ex agris in oppida comportant, 
naves in Venetiam, ubi Czesarem primum bellum 
gesturum constabat, quam plurimas possunt, cogunt. 
Socios sibi ad id bellum Osismios, Lexovios, Nan- 
netes, Ambiliatos, Morinos, Diablintes, Menapios 
adsciscunt: auxilia ex Britannia, quz contra eas. 
regiones posita est, arcessunt. 

X. Erant he difficultates belli gerendi, quas 
supra ostendimus; sed multa Caesarem tamen ad 
id bellum incitabant: injurize retentorum equitum 
Romanorum ; rebellio facta post deditionem ; de- 
fectio datis obsidibus; tot civitatum conjuratio ; in 
primis, ne, hac parte neglecta, relique nationes 
idem sibi licere arbitrarentur. Itaque quum intel- 
ligeret omnes fere Gallos novis rebus studere, et ad 
bellum mobiliter celeriterque excitari, omnes autem 
homines natura libertati studere, et conditionem 
servitutis odisse ; priusquam plures civitates con- 
spirarent, partiendum sibi ac latius distribuendum 
exercitum putavit. 

XI. Itaque Titum Labienum legatum in Treviros, 
qui proximi Rheno flumini sunt, cum equitatu mittit. 
Huic mandat, Remos reliquosque Belgas adeat, 
atque in officio contineat; Germanosque, qui auxilio 
a Belgis arcessiti dicebantur, si per vim navibus 
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flumen transire conentur, prohibeat. Publium Cras- 
sum cum cohortibus legionariis duodecim et magno 
numero equitatiis in Aquitaniam proficisci jubet, 
‘ne ex his nationibus auxilia in Galliam mittantur, 
ac tantz nationes conjungantur, Quintum Titurium 
Sabinum legatum cum legionibus tribus in Unellos. 
Curiosolitas, Lexoviosque mittit, qui eam manum 
distinendam curet. Decimum Brutum adolescentem 
classi, Gallicisque navibus, quas ex Pictonibus et 
Santonis reliquisque pacatis regionibus convenire 
jusserat, prezeficit, et, quum primum possit, in Ve- 
netos proficisci jubet. Ipse eo pedestribus copiis 
contendit. 

XII. Erant ejusmodi fere sitiis oppidorum, ut, 
posita in extremis lingulis promontoriisque, neque 
pedibus aditum haberent, quum ex alto se zstus 
incitavisset—quod bis accidit semper horarum vi- 
ginti quatuor spatio—neque navibus, qudd, rursus 
minuente zstu, naves in vadis afflictarentur. Ita 
utraque re oppidorum oppugnatio impediebatur ; 
ac, si quando magnitudine operis forte superati, 
extruso mari aggere ac molibus, atque his ferme 
oppidi mcenibus adzequatis, suis fortunis desperare 
coeperant, magno numero navium appulso, cujus rei 
summam facultatem habebant, sua deportabant 
omnia, seque in proxima oppida recipiebant. Ibi 
‘se rursus jisdem opportunitatibus loci defendebant. 
Heec eo facilius magnam partem estatis faciebant, 
quod nostre naves tempestatibus detinebantur ; 
summaque erat vasto atque aperto mari, magnis 
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zstibus, raris ac prope mails portibus, difficultas 
navigandi. 

XIII. Namque ipsorum naves ad hunc modum 
factz armatzeque erant. Carinz aliquanto planiores, 
quam nostrarum navium, quo facilius vada ac de- 
cessum zstus excipere possent: prore admodum 
erectz, atque item puppes, ad magnitudinem fluc- 
tuum tempestatumque accommodate : naves tote 
factze ex robore, ad quamvis vim et contumeliam 
perferendam : transtra pedalibus in latitudinem tra- 
bibus confixa clavis ferreis, digiti pollicis erassitu- 
dine: ancore, pro funibus, ferreis catenis revincte: 
pelles pro velis, alutzeque tenuiter confectz, sive 
propter lini inopiam atque ejus usiis inscientiam, 
sive eo, quod est magis verisimile, qudd tantas 
tempestates Oceani tantosque impetiis ventorum 
sustineri, ac tanta onera navium regi velis non satis 
commode, arbitrabantur. Cum his navibus nostrz 
classi ejusmodi congressus erat, ut una celeritate et 
pulsu remorum preestaret, reliqua, pro loci natura, 
pro vi tempestatum, illis essent aptiora et accom- 
modatiora: neque enim his nostrz rostro nocere 
poterant, tanta in eis erat firmitudo; neque propter 
altitudinem facile telum adjiciebatur; et eddem de 
causa minus commode copulis continebantur. Ac- 
cedebat, ut, quum szvire ventus ccepisset et se 
vento dedissent, et tempestatem ferrent facilius, et 
in vadis consisterent tutius, et, ab zstu derelictz, 
nihil saxa et cautes timerent: quarum rerum omnium 
nostris navibus casiis erant extimescendi. 
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XIV. Compluribus expugnatis oppidis, Czesar, 
ubi intellexit frustra tantum laborem sumi, neque 
hostium fugam captis oppidis reprimi, neque his 
noceri posse, statuit exspectandam classem. Que 
ubi convenit, ac primum ab hostibus visa est, circiter 
ducentze et viginti naves eorum paratissimz atque 
omni genere armorum ornatissimz, profectz ex 
portu, nostris adversz constiterunt: neque satis 
Bruto, qui classi przerat, vel tribunis militum cen- 
turionibusque, quibus singulz naves erant attribute, 
constabat, quid agerent, aut quam rationem pugnz 
insisterent. Rostro enim noceri non posse cogno- 
verant; turribus autem excitatis, tamen has altitudo 
puppium ex barbaris navibus superabat, ut neque 
ex inferiore loco satis commode tela adjici possent, 
et missa ab Gallis gravius acciderent. Una erat 
magno usui res preparata a nostris, falces przacute, 
insertze affixzeque longuriis, non absimili forma 
muralium falcium. His quum funes, qui antennas 
ad malos destinabant, comprehensi adductique 
erant, navigio remis incitato prerumpebantur. Qui- 
bus abscissis, antennze necessario concidebant, ut, 
quum omnis Gallicis navibus spes in velis arma- 
mentisque consisteret, his ereptis, omnis usus 
havium uno tempore eriperetur. Reliquum erat 
certamen positum in virtute, qua nostri milites facile 
superabant, atque eo magis, qudéd in conspectu 
Czesaris atque omnis exercitiis res gerebatur, ut 
nullum paulo fortius factum latere posset: omnes 
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enim colles ac loca superiora, unde erat propinquus 
despectus in mare, ab exercitu tenebantur. 

XV. Dejectis, ut diximus, antennis, quum singulas 
binze ac ternz naves circumsteterant, milites summa 
vi transcendere in hostium naves contendebant. 
Quod postquam barbari fieri animadverterunt, ex- 
pugnatis compluribus navibus, quum ei rei nullum 
reperiretur auxilium, fuga salutem petere contende- 
runt: ac, jam conversis in eam partem navibus, 
quo ventus ferebat, tanta subito malacia ac tran- 
quillitas exstitit, ut se ex loco movere non possent. 
Quz quidem res ad negotium conficiendum maxime 
fuit opportuna: nam singulas nostri consectati ex- 
pugnaverunt, ut perpaucze ex omni numero, noctis 
interventu, ad terram pervenerint, quum ab hora 
fere quarta usque ad solis occasum pugnaretur. 

XVI. Quo preelio bellum Venetorum totiusque 
orz maritimz confectum est. Nam, quum omnis 
juventus, omnes etiam gravioris ztatis, in quibus 
aliquid consilii aut dignitatis fuit, eo convenerant ; 
tum, navium quod ubique fuerat, unum in locum 
coégerant: quibus amissis, reliqui, neque quo se 
reciperent, neque quemadmodum oppida defende- 
rent, habebant. Itaque se suaque omnia Cesari 
dediderunt. In quos eo gravius Ceesar vindicandum 
statuit, quo diligentius in reliquum tempus a barbaris 
jus legatorum conservaretur. Itaque, omni senatu 
necato, reliquos sub corona vendidit. 

XVII. Dum hec in Venetis geruntur, Quintus 
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Titurius Sabinus cum iis copiis, quas a Czesare 
acceperat, in fines Unellorum pervenit. His pre- 
erat Viridovix, ac summam imperii tenebat earum 
omnium civitatum, quze defecerant, ex quibus exerc- 
itum magnasque copias coégerat. Atque his paucis 
diebus Aulerci Eburovices, Lexoviique, senatu suo’ 
interfecto, quéd auctores belli esse nolebant, portas 
clauserunt seque cum Viridovice conjunxerunt ; 
magnaque preterea multitudo undique ex Gallia 
perditorum hominum latronumque convenerant, 
quos spes przedandi, studiumque bellandi, ab agri- 
cultura et quotidiano labore revocabat. Sabinus 
idoneo omnibus rebus loco castris sese tenebat, 
quum Viridovix contra eum duum millium spatio 
consedisset, quotidieque productis copiis pugnandi 
potestatem faceret; ut jam non solum hostibus in 
contemptionem Sabinus veniret, sed etiam nostro- 
rum militum vocibus nomnihil carperetur: tantam- 
que opinionem timoris przbuit, ut jam ad vallum 
castrorum hostes accedere auderent. Id ea de 
causa faciebat, quod cum tanta multitudine hosti- 
um, preesertim eo absente, qui summam imperil 
teneret, nisi azequo loco, aut opportunitate aliqua 
data, legato dimicandum non existimabat. 

XVIII. Hac confirmata opinione timoris, idoneum 
quendam hominem et callidum delegit, Gallum, ex 
his, quos auxilii causa secum habebat. Huic magnis 
premiis pollicitationibusque persuadet, uti ad hostes 
transeat ; et, quid fieri velit, edocet. Qui ubi pro 
perfuga ad eos venit, timorem Romanorum pro- 
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ponit; quibus angustiis ipse Czesara Venetis prem- 
atur, docet: neque longius abesse, quin proxima 
nocte Sabinus clam ex castris exercitum educat, et 
ad Czsarem auxilii ferendi causa proficiscatur. 
Quod ubi auditum est, conclamant omnes, occasi- 
onem negotii bene gerendi amittendam non esse, ad 
castra iri oportere. Multz res ad hoc consilium 
Gallos hortabantur: superiorum dierum Sabini 
cunctatio, perfugze confirmatio, inopia cibariorum, 
(cui rei parum diligenter ab iis erat provisum) spes 
Venetici belli, et quod fere libenter homines id, 
quod volunt, credunt. His rebus adducti, non prius 
Viridovicem reliquosque duces ex concilio dimitt- 
unt, quam ab his sit concessum, arma uti capiant 
et ad castra contendant. Qua re concessa, lzeti, ut 
explorata victoria, sarmentis virgultisque collectis, 
quibus fossas Romanorum compleant, ad castra 
pergunt. 

XIX. Locus erat castrorum editus, et paulatim ab 
imo acclivis circiter passiis mille. Huc magno cursu 
contenderunt, ut quam minimum spatii ad se collig- 
endos armandosque Romanis daretur, exanimatique 
pervenerunt. Sabinus, suos hortatus, cupientibus 
signum dat. Impeditis hostibus propter ea, que 
ferebant, onera, subito duabus portis eruptionem 
fieri jubet. Factum est opportunitate loci, hostium 
inscientia ac defatigatione, virtute militum, superi- 
orum pugnarum exercitatione, ut ne unum quidem 
nostrorum impetum ferrent, ac statim terga verte- 
rent. Quos impeditos integris viribus milites nostri 
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consequuti magnum numerum eorum occiderunt. 
reliquos equites consectati, paucos, qui ex fuga 
evaserant, reliquerunt. Sic, uno tempore, et de 
navali pugna Sabinus, et de Sabini victoria Cesar 
certior factus; civitatesque omnes se statim Titurio 
dediderunt. Nam, ut ad bella suscipienda Gallorum 
alacer ac promptus est animus, sic mollis ac minime 
resistens ad calamitates perferendas mens eorum est. 

XX. Eodem fere tempore, Publius Crassus, quum 
in Aquitaniam pervenisset—quz pars, ut ante dic- 
tum est, et regionum latitudine, et multitudine homi- 
num, ex tertia parte Galliz est zestimanda—quum 
intelligeret in his locis sibi bellum gerendum, ubi 
paucis ante annis Lucius Valerius Przeconinus, lega- 
tus, exercitu pulso, interfectus esset, atque unde 
Lucius Manilius, proconsul, impedimentis amissis 
profugisset, non mediocrem sibi diligentiam adhib- 
endam intelligebat. Itaque re frumentaria provisa, 
auxiliis equitatuque comparato, multis przeterea viris 
fortibus Tolosa, Carcasone, et Narbone, que sunt 
civitates Galliz Provinciz, finitimz his regionibus, 
nominatim evocatis, in Sotiatum fines exercitum in- 
troduxit. Cujus adventu cognito, Sotiates, magnis 
copiis coactis, equitatuque, quo plurimum valebant, 
in itinere agmen nostrum adorti, primum equestre 
preelium commiserunt: deinde, equitatu suo pulso, 
atque insequentibus nostris, subito pedestres copias, 
quas in convalle in insidiis collocaverant, ostende- 
runt. Hi, nostros disjectos adorti, proelium renov- 
arunt. 
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XXI. Pugnatum est diu atque acriter, quum 
Sotiates, superioribus victoriis freti, in sua virtute 
totius Aquitaniz salutem positam putarent; nostri 
autem, quid sine imperatore, et sine reliquis legioni- 
bus, adolescentulo duce, efficere possent, perspici 
cuperent. Tandem, confecti vulneribus, hostes terga 
vertere. Quorum magno numero interfecto, Crassus 
ex itinere oppidum Sotiatum oppugnare ccepit. 
Quibus fortiter resistentibus, vineas turresque egit. 
Illi, alias eruptione tentati, alias cuniculis ad agger- 
em vineasque actis—cujus rei sunt longe peritissimi 
Aquitani, propterea quod multis locis apud eos 
zerarize secturze sunt—ubi diligentia nostrorum nihil 
his rebus profici posse intellexerunt, legatos ad 
Crassum mittunt, seque in deditionem ut recipiat 
petunt. Qua re impetrata, arma tradere jussi, fac- 
iunt. 

XXII, Atque, in ea re omnium nostrorum intentis 
animis, alia ex parte oppidi Adcantuannus, qui sum- 
mam imperii tenebat, cum sexcentis devotis, quos 
illi soldurios appellant—quorum hec est conditio, 
uti omnibus in vita commodis una cum his fruantur, 
quorum se amicitiz dediderint; si quid iis per vim 
accidat, aut eundem casum. una ferant, aut sibi 
mortem consciscant: néque adhuc hominum memor- 
iad repertus est quisquam, qui, eo interfecto, cujus 
sé amicitize devovissent, mortem recusaret—cum iis 
Adcantuannus eruptionem facere conatus, clamore 
ab ea parte munitionis sublato, quum ad arma milites 
concurrissent vehementerque ibi pugnatum esset, 
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repulsus in oppidum, tamen uti eddem deditionis 
conditione uteretur ab Crasso impetravit. 

XXIII. Armis obsidibusque acceptis, Crassus in 
fines Vocatium et Tarusatium profectus est. Tum 
vero barbari commoti, quéd oppidum, et natura loci 
et manu munitum, paucis diebus, quibus eo ventum 
erat, expugnatum cognoverant, legatos quoquoversus 
dimittere, conjurare, obsides inter se dare, copias 
parare coeperunt. Mittuntur etiam ad eas civitates 
legati, quz sunt citerioris Hispaniz, finitimz Aqui- 
taniz : inde auxilia ducesque arcessuntur. Quorum 
adventu magna cum auctoritate, et magna cum hom- 
inum multitudine, bellum gerére conantur. Duces 
vero ii deliguntur, qui una cum Quinto Sertorio 
omnes annos fuerant, summamque scientiam rei 
militaris habere existimabantur. Hi consuetudine 
Populi Romani loca capere, castra munire, com- 
meatibus nostros intercludere instituunt. Quod ubi 
. Crassus animadvertit, suas copias propter exigui- 
tatem non facile diduci, hostem et vagari et vias 
obsidere et castris satis preesidii relinquere ; ob eam 
causam minus commode frumentum commeatumque 
sibi supportari; in dies hostium numerum augeri; 
non cunctandum existimavit, quin pugna decertaret. 
Hac re ad consilium delata, ubi omnes idem sentire 
intellexit, posterum diem pugne constituit. 

XXIV. Prima luce, productis omnibus copiis, 
duplici acie instituta, auxiliis in mediam aciem con- 
jectis, quid hostes consilii caperent exspectabat. 
Illi, etsi propter multitudinem, et veterem belli 
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gloriam, paucitatemque nostrorum, se tuto dimica- 
turos existimabant, tamen tutius esse arbitrabantur, 
obsessis viis, commeatu intercluso, sine ullo vulnere 
victoria potiri: et, si propter inopiam rei frumentariz 
Romani sese recipere coepissent, impeditos in agmine 
et sub sarcinis, inferiores animo, adoriri cogitabant. 
Hoc consilio probato ab ducibus, productis Romano- 
rum coplis, sese castris tenebant. Hac re perspecta, 
Crassus (quum sua cunctatione atque opinione 
timoris hostes nostros milites alacriores ad pugnan- 
dum effecissent; atque omnium voces audirentur, 
exspectari diutius non oportere, quin ad castra iretur) 
cohortatus suos, omnibus cupientibus, ad hostium 
castra contendit. 

XXV. Ibi quum alii fossas complerent, alii, multis 
telis conjectis, defensores vallo munitionibusque de- 
pellerent, auxiliaresque (quibus ad pugnam non mul- 
tum Crassus confidebat) lapidibus telisque submin- 
istrandis, et ad aggerem czespitibus comportandis, 
speciem atque opinionem pugnantium preberent ; 
quum item ab hostibus constanter ac non timide 
pugnaretur, telaque ex loco superiore missa non 
frustra acciderent; equites, circuitis hostium castris, 
Crasso renuntiaverunt, non eddem esse diligentia ab 
decumana porta castra munita, facilemque aditum 
habere. 

XXVI. Crassus, equitum prefectos cohortatus, 
ut magnis przmiis pollicitationibusque suos excita- 
rent, quid fieri velit, ostendit. Illi, ut erat imperatum, 
eductis quatuor cohortibus, qua, presidio castris 
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relictz, intritz ab labore erant, et longiore itinere 
circumductis, ne ex hostium castris conspici possent, 
omnium oculis mentibusque ad pugnam intentis, 
celeriter ad eas, quas diximus, munitiones pervene- 
runt, atque, his prorutis, prius in hostium castris 
constiterunt, quam plane ab iis videri, aut, quid rei 
gereretur, Cognosci posset. Tum vero, clamore ab 
ea parte audito, nostri redintegratis viribus, quod 
plerumque in spe victoriz accidere consuevit, acrius 
impugnare cceperunt. Hostes undique circumventi, 
desperatis omnibus rebus, se per munitiones dejicere 
et fuga salutem petere intenderunt. Quos equitatus 
apertissimis campis consectatus, ex millium quin- 
quaginta numero, que ex Aquitania Cantabrisque 
convenisse constabat, vix quarta parte relicta, multa 
nocte se in castra recepit. 

XXVII. Hac audita pugna, magna pars Aquitanize 
sese Crasso dedidit, obsidesque ultro misit : quo in 
numero fuerunt Tarbelli, Bigerriones, Preciani, Vo- 
cates, Tarusates, Elusates, Garites, Ausci, Garumni, 
Sibuzates, Cocosates. Paucz ultimz nationes, anni 
tempore confisze, quéd hiems suberat, hoc facere 
neglexerunt. 

XXVIII. Eodem fere tempore Czsar, etsi prope 
exacta jam estas erat, tamen, quod, omni Gallia 
pacata, Morini Menapiique supererant, qui in armis 
essent neque ad eum unquam legatos de pace misis- 
sent, arbitratus id bellum celeriter confici posse, eo 
exercitum adduxit: qui longe alia ratione, ac reliqui 
Galli, bellum agerc instituerunt. Nam quod intel- 
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ligebant maximas nationes, quz prcelio contendis- 
sent, pulsas superatasque esse, continentesque silvas 
ac paludes habebant, eo se suaqueomniacontulerunt. 
Ad quarum initium silvarum quum Cesar perve- 
nisset, castraque munire instituisset, neque hostis 
interim visus esset, dispersis in opere nostris, subito 
ex omnibus partibus silvz evolaverunt et in nostros 
impetum fecerunt. Nostri celeriter arma ceperunt, 
eosque in silvas repulerunt, et, compluribus inter- 
fectis, longius impeditioribus locis sequuti paucos 
ex suis deperdiderunt. 

XXIX. Reliquis deinceps diebus Cesar silvas 
czedere instituit, et, ne quis inermibus imprudenti- 
busque militibus ab latere impetus fieri posset, om- 
nem eam materiam, quz erat czsa, conversam ad 
hostem collocabat, et pro vallo ad utrumque latus 
exstruebat. Incredibili celeritate magno spatio 
paucis diebus confecto, quum jam pecus atque ex- 
trema impedimenta ab nostris tenerentur, ipsi dens- 
iores silvas peterent; ejusmodi sunt tempestates 
consequutz, uti opus necessario intermitteretur, et, 
continuatione imbrium diutius sub pellibus milites 
contineri non possent. Itaque vastatis omnibus 
eorum agris, vicis zdificiisque incensis, Czesar ex- 
ercitum reduxit, et in Aulercis, Lexoviisque, reliquis 
item civitatibus, quz proxime bellum fecerant, in 
hibernis collocavit. 


ABBREVIATIONS. 


R.oract. . active, 

abl. . « « ablative. 
acc. .« « « accusative. 
ace.to . . according to. 
adj. . « » adjective. 
adv. . . adverb. 
c=z=cum. e with. 
cf.=confer compare. 


common gender. 
comparative degree. 
conjunction. 

contr. . . contracted, 

dat. . . . dative. 

def, defect. . defective. 

dem. demonstr. demonstrative. 


dep. . . . deponent. 
desid. . . desiderative. 
dissyll. . . dissyllable. 
esp. . «© « especially. 
etym. . . etymology. 
f. . . « » feminine, 
folld.. . . followed. 
fr. e J e e from. 

- « « » frequentative. 
fut. . . » future. 
gen. . « « genitive. 
gov. » . » governing. 
Gr. . . » Greek. 
imperf. . . imperfect. 
inch. . . inchoative, 


ind. or indic. indicative, 
indecl. . . indeclinable, 
indef. . . indefinite, 
inf. or infin. infinitive, 
intens, . . intensive. 
interj. . . interjection. 
interrog. . interrogative. 


irr. or irreg. irregular, 
masculine, 
neuter, 


nom... . . nominative 

num... . . numeral. 

obsol. . . obsolete. 

ord. . . . ordinal. 

p. or part. . participle. 

pa. + . « participial adj. 

pass. . .« . passive. 

perf.. . . perfect. 

pers... . . person, personal, 

pluperf - pluperfect. 

plur.. . . plural. 

pos. . « « positive degree, 

poss. . . . possessive, 

prep.. . . preposition. 

pres. . . . present. 

prob.. . . probably. 

ron. . . pronoun. 

$ - « paragraph in Pub- 
lic Schools Latin 
Primer. 

rel. . « « relative. 

Bans.. . . Sanscrit, 

semi-dep. . semi-deponent. 

sing.. . . singular, 

subj. - . . subjunctive, 

sup. . . . superlative; supine, 

trisyll. . . trisyllable, 

tt. . . . technical term. 

uncontr. . uncontracted, 

V.& . » » Verb active, 

v.dep. . . verb deponent, 

Vv... « ©» verb neuter, 

voc. . . . vocative. 

=. © @« « equal to. 


N.B.—The figures before v.a., v. dep., and v.n., denote the con- 


jugation of the verb. 


Where the etymology is not given, the word is of very uncertain 


or unknown origin. 


Such forms and meanings of words, as do not belong to the test, 


are not inserted in the Vocab 


VOCABULARY. 


ab (a), prep. gov. abl.: 1. 


ac-cédo, cessi, cessum, cédire, 


From, away from.—2, On the side | 3. v. n. (for ad-cédo; fr. ad, 


of. —3. On, at, tin. — 4. Of the 
agent: By [akin to Gr. ar-d; 
Sans. ap-a]. . 

ab-scindo, scidi, scissum, 
scindére, 3. v. a. [ab, “away’’; 
scindo, “to tear or rend”) To 
tear or rend away; to sever.— 
Pass.: ab-scindor, scissussum, 
scindi. 

abscissus, a, um, P. perf. 
pass. of abscindor. 

abs-ens, ntis, pa. [abs-um, 
**to be absent’’] Absent. 

ab-similis, simile, adj. [ab, 
in “‘negative” force; similis, 
“like”] With Gen. [§ 106 (1), 
and ‘Notes to Syntax,” p. 136, 
E.] : Unlike to: non absimilis, not 
unlike to, i.e. resembling. 

abstractus, a, um, P. perf. 
pass. of abstraiho. 

abs-traho, traxi, tractum, 
trahére, 3. v. a. [abs (=ab), 
“away’’; traho, ‘“‘to drag’”’] Zo 
drag, or tear, away.—Pass.: abse 
trahor, tractus sum, trihi. 

ab-sum, fiii, esse, v. n. [&b, 
“away”; sum, “tobe’] 1. Zo 
be away; to be absent or distant.— 
2. To be wanting.—Impers.: neque 
longius abesse, quin, and that it 
was not very far wanting, but that 
or from. 

ac; see atque. 


“to”; cédo, “to go”) 1. Zo go 
to or up to; to draw near, ap- 
proach.—2. To be added.—Im- 
pers.: accédébat, tt was added. 

acceptus, a, um, P. perf. 
pass. of accipio. 

ac-cido, cidi, no sup., cidére, 
3. Vv. nl. [for ad-cido; fr. ad, 
caido, “‘ to fall”) 1. 
fall upon, reach, 
strike, hit the mark, etc.—2. To 
Jali out, happen, come to pass. 

ac-cipio, cépi, ceptum, cipére, 
3. v. a. [for ad-cipio; fr. ad, 
“to”; cliplo, “to take’) (“To 
take to” one’s self; hence) Zo 
receive, — Pass.: ac-cIpior, 
ceptus sum, cipi. 

ac-cliv-is, e, adj. (for ad-cliv- 
is; fr. Ad, “up, upward”; cliv- 
us, “a hill”) Up-hill; inclining 
or sloping upwards; ascending. 

accommoda-tus, ta, tum, 
adj. [accommod(a)-o,“ to adapt’’] 
With Dat, or ad [§$ 106,3 ; ‘* Notes 
to Syntax,” p. 136, E.): Adapted 
to; appropriate, or suitable, to. 

omp.: accommddat-Iior ; 

(Sup.: accommidat-issfmus), 

ac-curro, curri and cicurri, 
cursum, currére, 3. v. n. [for ad« 
curro; fr. Ad, “to”; curro, “ to 
run”] With ad: Zo run to or up 
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XceYes, Iti, f. [Ac, root of tic-tio, 
‘to sharpen’’) (‘An edge or 
sharp edge”’’; hence) Milit. t. t.: 
Order, or line, of battle. 

acr-Iter, adv. (acer, acr-is, 
“sharp’’] Sharply, vigorously. 
Bis Comp.: acr-ius; (Sup.: 
acer-rIme). 

acrius; see fcriter. 

actiirus, a, um, P. fut. of 
ago. 

actus, 4, um, P. perf. pass. of 
igo. 

Ad, prep. gov. acc.: 1. To, up 
to.—2. To; onto.—3. Towards, in 
the direction of.—4. To or for.— 
5. For the purpose of.—O. Ac- 
cording to, after, 

Adzquatus, a, um, P. perf. 
pass. of adivqno. 

Ad-aquo, xquavi, equaitum, 
eequire, 1. v. a. f[fid, “to”; 
requo, ‘to make equal’’] 7o make 
equal to in height; to raise oa 
level with. — Pass.: Ad-equor, 
eequitus sum, equari. 

Adcantuannusg, i, m. Ad- 
cantuannus; a Gallic chieftain. 

ad-dtico, duxi, ductum, 
diicére, 3. v. a. [ad, “to”; diico, 
to lead") 1. To lead to or up.— 
2. To drane, or pull, towards one. 
—3. To ercite, prompt, move, in- 
duce.—Pass.: ad-dticor, ductus 
sum, duci. 

adductus, a, um, P. perf. 
pass. of addiico. 

Ad-do, ivi or li, Ytum, ire, v. n. 
[ad, ‘‘to’’; &0, ‘‘to go’’] To go 
to. 

&AdhYbendusg, a, um, Gerund- 
ive of AdhIbéo. 

Ad-hibéo, hYbiii, hiYbitum, 
hYbére, 2. v. a. [for Ad-habéo ; fr. 
ad, “to”; hib&o, “to have or 
hold’’] (‘To hold to” some ob- 
ject ; hence) Of things: Zo em- 
ploy, use. 

ad-huc, adv. [ad, “up to”; 
huc (old form of hoc), “this ”’] 
Of time : Up to this time, hitherto. 


VOCABULARY. 


AdY-tus, tiis, m. [dto, “to 
go to,”’ through root Ani] (fA 
going to"; hence) Means of ap- 
proach, access, 

adjectus, a, um, P. perf. pass, 
of adlicio. 

ad-jicio, jéci, jectum, jicére, 
3. Vv. a. [for ad-jacio; fr. ad; 
jacto, “to cast”) 1. (Aad, “in 
addition’) (‘To cast in addi- 
tion’’; hence) Zo add.—2, (ad, 
“on or upon"’] 7o cast, or throw, 
upon.—Pass.: ad-jicfor, jectus 
sum, jici. 

ad-jungo, junxi, junctum, 
jungére, 3. v.a. (Ad, “to”; jungo, 
**to join”) (“ To join to or on 
to’’; hence) 7o annex. 


administrandusg a, um, 
Gerundive of administro. 
ad-ministro, ministravi, 


ministratum, ministrare, 1. v. a. 
(ad, ‘“‘to”’; ministro, “to act the 
part of a minister or servant’) 
(‘To act the part of a minister 
to” ; hence) To execute, carry 
out, perform, 

ad-mitto, misi, missum, 
mittére, 3. v. a. [Ad, ‘to’; 
mitto, “to allow to go”) (To 
allow to go to” one's self ; hence) 
Of a crime, efc.: To become guilty 
of; to commit, perpetrate. 

ad-médum, adv. [ad, “‘ac- 
cording to’’; moddum, acc. of 
modus, *f measure’’} (“* According 
to measure”’; hence) E.rceedingly, 
very. 

addlesc-ens, entis, comm. 
gen. [P. pres. and pa. of adolesc-o, 
“to grow up,” used as Subst.) 
(“One growing up”; hence) A 
young person of either sex; a 
youth. 

Addlescent-iilus, wtli, m. 
dim. {adolescens, adolescent-is] 
A mere youth; quite a young man. 

A&d-drior, ortus sum, oriri, 4. 
v. dep. (ad, ‘against’; odrior, 
‘to rise’) (“To rise against” ; 
hence) To atiack, assault, assail. 


VOCABULARY. 


Adortus, 9, um, P. perf. of 
Addrior. 

adven-tus, tis, m. [advén- 
Yo, “ to come to’) (“A coming 
to” a person or thing; hence, 
the act being regarded as com- 
plete) Arrival. 

adver-sus, sa, sum, adj. [for 
advert-sus, fr. advert-o, “ to turn 
towards ’’} (‘Turned towards’”’ ; 
hence) Of locality: With Dat. 
{§ 106, (1)}: Over against, op- 
posite to, fronting. 

eedific-Ium, fi, n. [sediflc-o) 
A building of any kind. 

eed-{-fic-o, avi, datum, are, 1. 
v. a. [for sed-i-fac-o ; fr. sed-es, 
“an abode”; (i) connecting 
vowel ; FAC, root of fic-Io, ‘‘to 
make’’] (“to make an abode”; 
hence) Zo build, construct: at ch. 
9, applied to ships. 

gequus, a, um, adj. (‘‘ Per- 
taining to one” kind, nature, 
etc.; hence, “level, smooth, 
even”; hence) Favourable, ad- 
vantageous {akin to Sans, ekas, 
one”). 

eer-arius, aria, arfum, adj. 
(es, er-is, “‘copper”’] Of copper; 

er-. 

ees-tas, tatis, f. (“‘ The burn- 
ing season”; hence) Summer 
{akin to ai@w, “ to burn”’]. 

eestimandus, a, um, Ger- 
undive of sestimo. 

es-timo, timavi, timaitum, 
timdare, 1. v. a. [prob. for sr- 
timo ; fr. ses, wer-is, “‘money’’] 
(‘* To calculate the money value”’ 
of a thing; hence) To estimate, 
reckon, etc. 

eestt-arfum, arii, n. [estus, 
uncontr. Gen. estii-is} (“ A thing 
pertaining to estus’’; hence) 1. 
A part of the coast which the sea 
alternately covers and leaves; 
@ sali-marsh.—2. A creek, estu- 
ary. 

ees-tus, tiis, m. (“A burn- 
ing” ; hence, of fire, “‘a waving, 
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or rolling, motion”; hence) Of 
the sea: Zhe tide. 

af-figo, fixi, fixum, figere, 3. 
v. a. (for ad-figo; fr. ad, ‘‘to or 
on to”; figo, “to fix”] With 
Dat. [$ 106, a}: Zo fix to or on to; 
to fasten, or attach, to.— Pass.: 
af-figor, fixus sum, figi. 

affixus, a, um, P. perf. pass. 
of affigo. 

afflic-to, tavi, tatum, tare, 1. 
v. a. intens, (for afflig-to; fr. 
afflig-o, ‘‘ todamage’’] Zo greatly 
damage, shatter. 

ager, igri, m. A field, land, 
whether arable or pasture (akin 
to Sans. ajr-as; Gr. ayp-ds; cf. 
English acre]. 

agger, éris, m. [aggér-o, * to 
bring to’’ a place} (“That which 
is brought to” a place; hence, 
*‘ materials” for forming an ele- 
vation ; hence) A mound raised 
for military purposes. 

agemen, minis, n. [&g-o] 
(“ That which is put in motion”; 
hence) 1, Zhe march, or passage, 
of an army.—2, An army on 
march; @ column advancing, etc. 

Ago, égi, actum, Agtre, 3. v. a. 
(‘To put, o7 set, in motion” ; 
hence) 1. Of military engines: 
To bring forward, advance.—2, 
Of mines : Topush forward, drive. 
—3. Of actions in general: Zo 
do, perform, undertake. —4. Of 
war, etc.: To conduct, carry on, 
wage.—Pass.: Agor, actus sum, 
agi (Gr. ayw]. 

agr-I-cul-tiira, tire, f. [for 
Agr-i-col-tira ; fr. ager, gr-i; (i) 
connecting vowel; cdl-o, ‘to 
till’) A tilling of the land; tillage, 
agriculture, 

Hl&cer, cris, cre, adj. Quick, 
forward, prompt, eager. BS” 
Comp. : alacr-ior. 

&li-as, adv. (&ll-us)] Afanother 
time: Alias... alias, at one time 
~.- at another time; now ... now. 

aliquant-o, adv. [aliquant- 
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us, ‘some "}] With comparative 
words (the force depending on 
the context): Somewhat ; consider- 
ably, much; a little, 

ali-qui qua, quod (Gen.: 
KlicOjus ; ‘Dat. :” Alicui ; Plur.: 
ali-qui, que, qua), indef. pron. 
adj. (AlY-us ; qui (indefinite pron.), 
“any ’’)} (“ Another be it any”; 
hence) Some. 

Ali-quis, quid (Gen.: Al¥cfijus; 
Dat.: cui; Fem. Sing. and 
Neut. Plur. not used), indef. pron. 
subst. [Al{-us; quis) Some one, 
somebody ; something.—Neut. with 
Gen. of lst or 2nd decl.: Some- 
thing of =some. 

Alf-quot, indef. num. adj. 
indecl. [%l!-us ; quot, ‘‘as many”) 
Some, several, 

41-Yus, Ya, Yud (Gen.: Altus; 
Dat.: Alli), adj.: 1. Another, other, 
of many : Altus « os Altus, one eee 
aia alius ... atque (ac), 
other ... than, different .. -Srom. 
— As Subst.: Alvi, drum, m. plur. 
Other persons, others: ‘*1ii or" 
Alli, some... others.—2. Of an- 
other nature, different (akin to 
GA-Aos]. 

Alldbrdges, um, m. plur. 
(“* People of another land’’) The 
Allobroges; a people of Gallia 
Narbonensis (Celtic word]. 

Alp-es, Yum, f. plur. (“The 
high things,” or ‘the white 
things”’) The Alps; the lofty 
mountain-range between Italy, 
France, and Switzerland [akin 
either to Celtic Alp, “‘a height or 
eminence’; or to Gr, adA¢-és, 
** white ’’). 

al-ter, téra, térum (Gen.: al- 
térlus; Dat.: altéri), adj The 
other of two: alter... alter, the 
one... the other. 

altiss!mus, a, um ; see altus, 

alt-Ittido, {tidinis, f. {alt-us, 
i high”’] “The quality of the 
alius”; hence) Height. 

altum, i; see altus. 
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al-tus, ta, tum, adj. [&l-o, 

* to nourish’) @ Nourishea 7 : 
grown great, or increased, by 
nourishment” ; hence) 1, High, 
lofty.—2. Deep. '—As Subst.: ale 
tam,i, n. The deep; the main 
or open sea. B37 Comp.: alt- 
Yor; Sup.: alt-issf{mus. 

Alita, ©, f. Aluta; a descrip- 
tion of leather softened by some 
process ; a dressed skin. 

AmbDiliati, drum, m. plur. 
The Ambiliati ; a people of ancient 
Gaul, in the neighbourhood of 
the modern Abbeville. 

aimic-Itia, Itice, f. [AmIc-us, 
**@ friend’ 2): (‘The quality of 
the amicus”; hence) Friendship. 

imissus, a, um, P. perf. pass. 
of amitto. 

amittendus, a, um, Gerund- 
ive of Amitto. 

&-mitto, misi, missum, mitt- 
ére, 8. v. a. (4, “from” ; mitto, 
“to let go”’) 1. Zo let go from 
one; to let slip.—2. To lose.— 
Pass.: &emittor, missus sum, 
mitti. 

amplissiImus, 8, um; see 
sg 

ce ged comp. adv. [ad- 
verbial neut. sing. of amplior, 
comp. of amplus] 1. Of time: 
More, longer, further.—2. Of 
number : Beyond, dbesrdes. 
am-pl-us, 8, um, adj. [am, 
“around”; pl-éo, “to fill’) 
(‘Filled around’’; hence, ‘‘ of 
large extent”; hence) Of an- 
thority, efc.: Ample, extensive. 
Ea” Comp.: ampl-Yor; Sup.: 
ampl-iss¥mus, 
,ancdra, #, f. An anchor 
The 


ayxvpa). 

Andes, Yum, m. plur. 
Andes (otherwise called Andegavi 
and Andecdvi); a Gallic tribe, in 
the district of the modern Anjou. 

angust-Iz, Idrum, f. plur. 
{angust-us, ‘‘ narrow ‘ ; hence, 
*‘ critical, difficult ’’} (* The state 
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of the angustus’’; hence) Diffc- 
ulties, critical circumstances, per- 
plexities. 

Aanim-adverto, adverti, ad- 
versum, advertére, 3. v. a. (Anim- 
us, ‘‘the mind’; adverto (Ad, 
*‘ towards ’’; verto, “to turn"’), 
“to turn towards’) (To turn 
the mind towards” a thing; 
hence) Zo perceive, observe. 

Ain-Imus, Imi, m. (‘The ra- 
tional soul, ov intellectual princi- 
ple,” in man; hence) 1. Mind, 
intellect.—2. Disposition, charac- 
ter.—3. Courage, spirit [akin to 
Sans. root AN, ‘‘ to breathe’’). 

an-nus, ni, m. (“‘ That which 
goes” round; hence) A year 
Sy to Sans. root AM, ‘to 
go” : 

ante, adv. and prep.: 1. Adv.: 
Before, previously.—2, Prep. gov. 
ace.: Before (akin to Sans. ati, 
“beyond”; Gr. ayri, ‘‘over a- 
gainst ’’). 

antd-cédo, cessi, cessum, 
cédére, 3. v. n. [ante, ‘‘ before” ; 
cédo, “to go”’] (“To go be- 
fore”; hence) Jo surpass, excel, 

antenna, #, f. (‘The ex- 
tended thing”; hence) A sail- 
yard {akin to avareivw, ‘‘to ex- 
tend’’}. 

apertissimus, a, um; see 
apertus. 

&per-tus, ta, tum, adj. [Apér- 
Yo, ‘“‘to uncover’’}] (“ Uncover- 
ed’; hence) Open, wide, exten- 
site. 63” (Comp.: Apert-ior); 
Sup.: apert-issiImus. 

l. ap-pello, pili, pulsum, 
pellére, 3. v. a. [for ad-pello; fr. 
ad, ‘‘ to or towards”; pello, ‘to 
drive or move} (‘‘ To drive, or 
move, to or towards”; hence) 
Of aship: Zo bring up toa spot. 
—Pass.: ap-pellor, pulsus sum, 


i. 
2. ap=-pello, pelldvi, pell4tum, 
re, 1. v. a.. {id.] (In reflex- 


Fre f 


force: ‘‘to bring one’s self 
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to” a person in order to address . 
him, ec.; hence) 1. Zo address, 
accost.—2.: a. With second acc, 
($99]: To cali a person something. 
—b. In Pass. with Nom. [§$ 87, 
D, a]: 7o be called or named.— 
Pass.: ap-pellor, pellatus sum, 
pellari. 

appulsus, a, um, P. perf. 
pass, of 1. appello. 

ap-tus, ta, tum, adj. (&p-Yo 
or &p-o, “to lay hold of”) 
(* Laying hold of”; hence, 
“‘joined, fastened,” efc. ; hence) 
Suited, fitted, fit, suitable, etc. 
g2" Comp.: apt-lor; Sup.: apt- 
issImus, 

Ap-ud, prep. gov. acc. [prob. 
id.] With, amongst. 

Aquitani, drum, m. _ plur. 
The Aquitani; a people of South- 
ern Gaul. — Hence, Aquitan- 
ja, ie, f. Aguilania, or the coun- 
try of the Aquitani. 

eg as te; see Aquitani. 

arbitratus, a, um, P. perf. 
of arbitror. 

arbitr-or, 4tus sum, 4ri, 1. 
v. dep. [arbiter, arbitr-i, ‘‘an 
umpire’’] (‘‘ To act the part of 
an arbiter’’; hence) Zo hold as 
true in one’s mind; ¢o suppose, 
deem, consider, regard, think, etc. 

arcessitus, a, um, P. perf. 
pass. of arcesso, 

ar-ces-so, sivi, situm, sére, 
3. v. a. [for ar-ced-so; fr. ar= 
ad, “to”; céd-o, “to go”] (In 
causative force: ‘to cause to go, 
or come, to’”’ one; hence) 7o call, 
summon, send for, etc. — Pass.: 
ar-ces-sor, situs sum, (inf. as 
if of 4th Conj.) siri. 

ar-ema, moérum, n.  plur. 
(“Things adapted ’’ to any pur- 
pose; hence, ‘implements ” ; 
hence) Arms, weapons (prob. dp- 
w, ‘to adapt ’’). 

arma-menta, mentéruam, n. 
plur. [arm(a)-o, ‘to equip”) 


(“Things serving to equip” ; 
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hence) Of aship: Tackling, i.e. 
rigging, sails, cables, etc. 

armandugs, a, um, Gerund- 
ive of armo. 


armatus, a, um, P. perf. 


pass. of armo.—As Subst.: ar- | 
| Q. 


mati, orum, m. plur. Armed 
men, 

arm-o, dvi, fitum, dre, 1. v. a. 
[arm-a] 7o furnish vith arms or 
weapons; to arm.—Pass.: arme 
or, atus sum, ari. 

asci-sco, vi, tum, scére, 3. 
v. a. inch. [ascl-o, ‘‘to take to 
one’s self knowingly ; toadmit’’] 
To take to one’s seif; to unite, join, 
etc. 

ateque (ac), conj. (for ad- 
que; fr. ad, ‘in addition”; qué, 
“and”] 1. And also; and.—2, 
With comparative adjectives, or 
words expressing dissimilarity, 
difference, contrariety, efe.: Than. 

at-tribtio, tribii, tribiitum, 
tribtére, 3. v. a. [for ad-tribtio ; 
fr. ad, “to”; irlbuto, “ togive’] 
To give, or assign, to.—Pass.: ate 
tribiior, tribatus sum, tribti. 

attribtitus, a, um, P. perf. 
pass. of attribio. 

auc-tor, toris, m. [for aug- 
tor; fr. aug-éo, ‘“‘to produce] 
(“One who produces’’ some- 
thing; hence) An originator, 
author, etc. 

auctor-Itas, Ititis, f. [auct- 
or] (“ The quality, efc., of the 
auctor’; hence, ‘Sa producing ” 
of a thing; hence) Weight of 
character, influence, authority. 

audéo, susus sum, audcre, 2. 
v. semi-dep. To dare, or venture, 
to do something. 

aud-Io, ivi or ii, Itum, tre, 4. 
v.a@. (To give ear to’’; hence) 
To hear.—Pass.: aud-for, itus 
sum, iri [akin to ads (=ovs) avt- 
és, ‘ear ’’). 

auditus, a, um, P. perf. pass. 
- Of audio. 
augédo, auxi, auctum, augére, 
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2.v.a. To increase, augment.— 
Pass.: augéor, auctus sum, 
augcri [akin to avéarvw]. 

Aulerci, drum, m. plur. Zhe 
Aulerci; a people of Celtic Gaul, 
divided into three branches ; viz.: 
The Aulerci Eburovices or 
Eburénes.—b. The Aulerci Cen- 
omini.—e. The Aulerci Branno- 
vices. 

Ausci, drum, m. plur. The 
Ausci; a people of Aquitania in 
ancient Gaul. 

aut-em, conj.: 1. But, on the 
other hand.—2,. Besides, further, 
moreover (akin to avr-ap]. 

auxiliare-es, tum, m. plur. 
{auxliiar-is, ‘‘ pertaining to 
help’) Auxiliary troops, auxili- 
aries, 

auxYl-Yum, fi, n. [prob. fr. 
obsol. adj. auxil-is (=aug-sil-is fr. 
aug-to), ‘increasing ”’] (‘* The 
quality, or state, of the aurilis’’; 
hence) 1. J/clp, aid, assistance, 
succour, — 2. Plar.: Auxiliary 
troops or forces ; auxiliaries. 


Bactilus, i, m. [bicilus, ‘a 
stick or staff’’] Baculus; the 
name of a Roman centurion, 

barbarus, i, m. {barbarus 
(adj.).* barbarian ’’) A barbarian, 

| Belge, arum, m. plur. Zhe 
i B/lag@w; a warlike people, of Ger- 
|man and Celtic origin, in the 
northern part of Gaul. 

| bellandi, Gerund in di fr. 
bello, 

bell-o, avi, &tum, dre, 1. v.n, 
{bell-um] Zo wage, or carry on, 
war; to war, 

b-ellum, elli, n. [old form 
dii-ellum ; fr. du-o, “‘two’’] (“A 
contest, efc., between two part- 
ies’’; hence) War, warfare. 

bénee, adv. [ben-us = bonus] 
Well, successfully, to advantage, 
favourably. &B~ Comp.: mél- 
Tus ; Sup.: optime, 
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BYgerridnes, nm, m. plur. 
The Pecan a Gallic people, 
near modern Bigorre. 

bieni, nx, na, num. distribu- 
tive adj. plur. {bi= bis, *‘ twice”) 
(“‘ Pertaining to twice” ; hence) 
1. Two distributively ; "Le. two 
apiece.—2. With Plur. Subst.: 
Two. 

bis, num. adv. (for du-is; fr. 
dii-o, “ two’) Twice. 

brdv-is, e, adj. Short, brief. 
Bas” Comp.: brev-lor; oe : 
brev-iss!mus [akin to Boa 

Britann-Ya, Ie, f. Se Pa 
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campus, !, m. A plain (prob. 
akin to «7jzos, “a garden”). 

Cantabri, drum, m. plur.: 
1. The Cantabri; a warlike people 
of Spain, along ‘the shores of the 
Sinus Cantabricus, or Bay of 
Biscay.— 2. The country of the 
Cantabri. 

caiplo, cépi, captum, cipére, 
3. Vv. &.: 1. To take, in the widest 
sense of the word.—2. Of arms: 
To take up.—3. Of an encamp- 
ment, efc.: To choose, select.—4, 
Of a plan: Zo form; to adopt.— 
Pass.: capYor, captus sum, 


“The Britons” ] The country of | cipi. 


the Britanni; Britain. 

Briit-us, j, m. (briit-us, “dull 
stupid ’’] Brutus; commander of 
the Roman fleet, 


ceedo, cicidi, casum, cedtre, 
8. v. a. [ctido, “ to fall,” in causa- 
tive force] (* To cause to fall” ; 
hence) Zo cut, to cut or hew down. 
— Pass. : ceedor, cesus sum, 


Cesar, Aris, m. (‘Hairy 
One”) Cesar; a cognomen in 
the Julian family at Rome; esp. 
Caius Julius, the first Roman 
emperor, assassinated by Brutus 
and Cassius {akin to Sans. kega, 
“ hair”). 

cees-pess, pitis, m. (prob. for 
cred-pet-s ; fr. ced-o, ‘to cut’’; 
pat-o, “to seek *7 (és The thing 
sought for being cut’; hence) A 


Caius,i,m. Caius; a Roman 
name, 

c&ilamitas, atis, f. Mis- 
Sortune, calamity. 

call-fdus, ida, Ydum, adj. 
[call-&o,“‘ to know by experience”’) 
(* Knowing by experience ”; 
hence) 1. Skilful, dexterous.—2. 
Canning, crafty. 


cap-tivus, tivi, m. [ckp-Yo, 
*totake in war’”’] (“ One taken in 
war’; hence) A prisoner, captive. 
captus, a, um, P. perf. pass. 
of cipfo. 

Carcaiso, dnis, f. Carcaso 
(now Carcasonne); a city of the 
Roman Province of Gaul. 

cAirina, #, f. The keel, or 
bottom, of & vessel. 

carp-o, si, tum, ére, 3. v. a. 
To find fault with, censure, carp 
at.—Pass.: carp-or, tus sum, i 
(akin to ap7-d¢w, ‘ to seize’’). 

castel-lum, li, n. dim. {for 
caster-lum ; fr. castrum, cast(e)r- 
i) A small fort; a castle, citadel, 
Jortress, stronghold, 

castra, orum ; see castrum. 

cas-trum, tri, n. (‘ The 
covering thing”; hence) 1. Sing.: 
A fortified place; a fortress, strong- 
hold.—2. Plur.: castra, drum, 
@ camp or encampment, as con- 
taining several soldiers’ tenta or 
huts (prob. for skad-trum ; akin 
to Sans. root SKAD, “ to cover’). 

ca-sus, sis, m. (for cad-sus ; 
fr. c&d-o, ‘‘to fall out, happen nf 
(SA falling out, or happening at 
hence) 1. Chance, accident.—2. 
Mishap, misfortune, calamtty. 

c&téna, ® . A ane Asso 


Pesci f.: A 
yee Sicbinl AbL: With 
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Gen. or Gerund in di: For the 
rpose of ; on account of. 
cau-tes, tis, f. (‘‘ A sharpened 

thing’; hence) A sharp rock; a 

crag (nkin to Sans, root go, “to 


sharpen ”’). 
C3ldr-Itas, Ytitis, f. [celer, 
* swift’) (‘ The quality of the 


celer”s; hence) Swiftness, speed, 
celerity. 
cdlér-Yter, adv. [id.] Swi/tly, 
speedily, quickly. 

centtiri-o, Snis, m. (centtir!- 
a, “a century” or division of 
troops in the Roman armies] 
(‘‘ One having—t.e. commanding 
—a centuria’’; hence) A cen- 
turion. 

certa-men, mYnis,n. (cert(a)- 
o, ‘‘ to contend ”] (“ That which 
contends”; hence) A contest, 

certior, us; see certus, 

cer-tus, ta, tum, adj. [fr. 
CER-, root of cer-no, ‘‘ to decide ”] 
(*‘ Decided ’’; hence) 1. Sure, cert- 
ain.—2. Phrases: a. Certidrem 
fictre, (70 make very sure or cer- 
tain; i.e.) to inform.—b. Certfor 
fitri, (Jo be made very sure or 
certain; i.e.) to be informed, 

celbarY-a, drum, n. plur. 
(cYbari-us, ‘‘ pertaining to food’’) 
(“Things pertaining to food”; 
hence) Provisions, victuals, food. 

cire-Iter, adv. [circ-us, “a 
circle ’’] Of number : About, near, 
nearly. 

circu-do, ivi or i, Itum, fre, 
v. a. irreg. (for circum-to; fr. 
circum, ‘“‘ round’’; &o, ‘to go”’) 
To go round.—Pass.: circti-e 
Sor, Ytus sam, iri. 

circultus, a, um, P. perf. 
pass. of circtiéo. 

circum-diico, duxi, ductum, 
dficére, 8. v. a. (circum, “round”; 
diaco, “to lead ”’] To lead round.— 
Pass.: circumedficor, ductus 
sum, daci. 

circumductus, a, um, P. 
perf. pass. of circumdiico, 
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circum-sto, stéti, no sup., 
stare, 1. v. a. (circum, “ around ”; 
sto, “to stand”) (“To stand 
around”; hence) Of a vessel : 
To surround in a hostile manner ; 
to attack, assail. 
circum-vénio, véni, ventum, 
vénire, 4. v.a. (circum, around’’; 
vénlo, ‘*to come”) (“To come 
around’’; hence) With accessory 
notion of hostility : To surround, 
beset.—Pass.: circum-vénior, 
ventus sum, véniri. 
circumventus, 8, um, P. 
perf. pass. of circumvento. 
cl-ter, tra, trum, adj. [for 
cis-ter; fr. cis, ‘‘on this side’) 
Being, or that ts, on this side; 
hither. B33” Comp.: citér-Ior ; 
(Sup.: cY-tYmus for cis-timus). 
civ-Itas, Itatis, f. [civ-is, “a 
citizen”) (‘‘ The condition of a 
civis”; hence, “citizenship” ; 
hence) A state, commonwealth. 
clam, adv. Secretly, privately, 
by stealth [akin to xadA-vrrw, “to 
cover’’; cél-o, ‘to hide”). 
clam-or, Oris, m. naepeaes 
‘Sto cry out”) Outcry, re 


a shoud. . is, f. Of 
classis . ns 
summoned for sea ci A 


feet comprising the ships as 
well as the men serving in 
them [xAdcis=xAjors, “a call- 
ing ’”’}. 

clau-do, si, sum, dére, 3. v. a. 
To shut, close.—Pass.: clau-dor, 
sus sum, di (akin to xAci-w, ‘to 
shut ’’). 

clausus, & um, P. perf. pass. 
of claudo. 

clavus, i, m. (“ The closing 
or fastening thing”; hence) A 
peg, nati, e, etc. (akin to 
KAciw, “toc ose,” etc. ). 

cdactus, a, um, P. perf. pass, 
of cigo. 

Cocosates, Yum, m. plur. 
The Cocosates; a people of Aqui- 
tania, in Ancient Gaul. 
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cddgéram, pluperf. ind. of 
cégo. 
ceepei (pres. ccepio, efc., ante- 
classical) isse, v. def. a. and n. 
contr. fr. co-ap-fo; fr. co (=cum) 
“intensive ” force ; &p-io, to 
lay hold of] (‘‘ To lay hold of”; 
hence) 7o begin. 
cdg-Ito, Itavi, Itatum, tare, 
1. v. a. (contr. fr. cd-Sgito; fr. 
co (=cum), in ‘‘augmentative” 
force ; gto, “ to revolve,” etc., in 
the mind] 1. 70 revolve thorough- 
ly ; to weigh or ponder well; to think. 
—2. 70 plan, purpose, meditate. 
cognitus, a, um, P. perf, pxsz. 
of cognosco. 
cognoscendi, Gerund in di 
fr. cognosco. ; 
co-gnosco, gnivi, gnitum, 
gnoscére, 3. v. a. [co (=cum), in 
* augmentative ’ force; gnosco 
(=nosco), ‘‘ to become acquainted 
with ”] (‘To become acquainted 
with on all sides’’ ; hence) 1. Zo 
become acquainted with, learn, as- 
certain.—2. In perf. tenses: To 
have knowledge of, to know.— 
Pass.: CO-gnoscor, gnitus sum, 
gnosci. 
cognévéram, cognoivi, plu- 
perf. and perf. ind. of cognosco. 
cdgo, cdégi, cdactum, cogére, 
8. v. a. [contracted fr. co-igo; 
fr. co (=cum), “ together”; ago, 
** to drive,” etc.) (*‘To drive to- 
gether ’’; hence) 7 bring together, 
lect, assemble.—Pass.: cOgor, 
cactus sum, cégi. 
cdhors, tis, f. (“An inclosed 
place ’”’; hence, “ a multitude in- 
closed,”’ etc., in a place; hence) 
4 cohort; the tenth part of a 
Roman legion. 
cdhortitus, a, um, P. perf, 
of cdhortor. 
c6-hortor, hortétus sum, 
hortari, 1. v. dep. [co (=cum), 
in ‘‘ strengthening” force ; hortor, 
“to exhort”) Zo exhort: to en- 
eourage, animate. 
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collectus, a, um, P, perf. 
pass. of colligo. 

colligendus, &, um, Gernnd. 
ive of colligo. 

col-ligo, légi, lectum, ligire, 
3. v. a. [for con-légo; fr. con 
(=cum), “together” ; légo, “‘ to 
gather”] 1. 7o gather together; 
to collect, assemble, formin a body. 
—2. With Personal pron. plur. in 
reflexive force : To collect, or mass, 
together. — Pass.: col-ligor, 
lectus sum, ligi. 

collis, is,m. A Aili [akin to 
KoAwvn). 

collécandus, a, um, Gerund- 
ive of colldco. 

col-lico, ldc&vi, ldcitum, 
lSc&re, 1. v. a. [for con-ldco; fr. 
con (=cum), in “intensive” 
force; l3co, ‘to place”] 1. Zo 
put, place, or station any where.— 
2. Of affairs, efc.: To put in order, 
arrange. 

comm é64-tus, tis, m. (com: 
mé(a)-o, “to go to and fro”] 
(“A going to and fro”; hence, 
“a means of transport, a con- 
voy ”; hence) Provisions, supplies. 

com-mitto, misi, missum, 
mittére, 3. v. a. [com (=cum), 
“together’’; mitto, “to cause to 
go”) (“Tocauseto gotogether”s; 
hence) Of battle: Zo engage in, 
commence. 

comméd-e, adv. [commid- 
us, “‘due, proper”] Duly, pro- 
perly, well, conveniently. 

commdd-um, i, n. [commid- 
us, “‘ advantageous”) (“An ad- 
vantageous thing”; hence) An 
advantage; interest, etc. 

comm otus, a, um, P. perf. 
pass. of commoveo. 

com-mivéo, mdvi, mdtum, 
mivére, 2. v.a. [com (=cum), in 
‘intensive’? force; mdvéo, “to 
move”’’}] (“To move greatly”; 
hence) Zo disturb, agitate, dts 
quiet, rouse, etc.—Pass.: com: 
mdvdor, motus sum, mivérl. 
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com-mfinis, mfine, adj.{com, 
“ together”; minis, “ serving ”’) 
(“Serving together’; hence) 
Common, joint. 

commiitatus, a, um, P. perf. 
pass. of commiato. 

com-mito, mitdvi, mut- 
&tum, mitare, 1. v. a. [com (= 
cum), in “‘ augmentative” force; 
mito, ‘to change”’} Zochangeor 
alter wholly or entirely.—Pass, : 
com-mutor, miutitus sum, 
miutari. 

compdaratus, a, um, P. perf. 
pass. of comparo.—N.B. In ch. 
20, ‘“‘comparato”’ takes the num- 
ber of the nearest of two sub- 
stantives ; i.e. of “equitatu.” 

com-p&ro, paravi, pirdtum, 
parare, 1. v. a. [com (=cum), 
“‘tozether’’s p&ro, “to bring or 
put”) (‘To bring, or put, to- 
gether”; hence) 1. Zo make 
ready, prepare.—2. To get together, 
get ready, equip, etc. — Pass.: 
arene piratus sum, par. 


com-pléo, _plévi, pl&tum, 
plére, 2. v. a, [com (=cum), in 
“augmentative” force; plto, 
“to fill”) 1. Zo fill completely or 
entirely. —2. Of ditches, etc.: To 
All up. — Pass.: comepléor, 
plétus sum, pléri. 

complétus, a, um, P. perf. 
pass. of compleor. 

com-plires, plira (and, 
sometimes, plirla), adj. [com 
(=cum), in “ augmentative” 
force; pliires, “very many”) 
Very many, several.—As Subst.: 
Very many persons or men. 

comportandus, a, um, Ger- 
undive of comporto. 

com-porto, portdvi, port- 
&tum, portére, 1. v. a. [com 
(=cum), “ together’’s porto, *‘ to 

carry ’’} To carry together, convey, 

colle. — Pass.: com-portor, 
port&tus sum, portari. 

com-prébendo, préhendi, 


VOCABULARY. 


prthensum, prthendére, 8. v. a 
{com (=cum), in ‘ augmenta- 
tive” force; préhendo, ‘“‘to lay 
hold of”] (“To lay hold of sal 
hence) Jo seize, grapple.—Paas.;: 
com-préhendor, préhensus 
sum, prtéhendi, 

compréhensus, a, um, P. 
perf. pass. of comprehendo. 

conatus, a, um, P. perf. of 
conor. 

con-cédo,  cessi, cessum, 
cédtre, 3. v. a. [con (=cum), in 
“‘augmentative” force; cédo, 
**to yield”) 1. Zo grant, allow, 
yield, concede. — Impers. pass. : 
Concessum est, Jt was conceded.— 
2. To give, or yield, up.—Pass.: 
con-cédor, cessus sum, cédi. 

concessus, a, um, P. perf. of 
concédo. 

1. con-cY¥do, cldi, no sup., 
cidére, 3. v. n. (for con-cido; fr. 
con (=cum), in “ angmentative” 
force ; ctido, “to fall’) (“ To fall 


utterly’; hence) Zo fall, or 
tumble, down, 
2. con-cido, cidi, cisum, 


cidére, 3. v. a. {for con- “ceado ; fr. 
con (=cun)), in * augmentative” 
force; caedo, ‘to cut”) (“To cut 
wholly”; hence) To cut up, de~ 
stroy, etc.—Pass.: conecidor, 
cisus sum, cidi, 

con-cil-Yum, Yi, n. (for con- 
ciil-lum ; fr. con (=cum), “ to- 
gether”; c&l-o, “to call”) (“A 
calling together”; hence) A 
meeting, assembly, council. 

con-c)Amo, climiavi, clam- 
&tum, clamare, 1. v. a [con 
(=cum), “together”; clamo, 
“to cry out’) Tito cry out to- 
gether ; to shout unanimously, etc. 

con-clido, clisi, clisum, 
cliidére, 8. v. a. [con (=cum), in 
‘‘augmentative”’ force; claido 
(=claudo), “to shut”) To shut 
completely; to close, confine. — 
aot conecltidor, clisus sum, 
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conclfisus, a, um, P. perf. 
pass. of conclido. 

con-curro, curri (rarely cii- 
curri), cursum, currére, 3. v. n. 
{con (=cum, ‘‘together”’; curro, 
“torun”} Torun together or in 
@ body. 

cond-Xtio ItYonis, f. [cond-o, 
Sto put together ”} (és A putting 
together’’; hence) 1. State, or 
condition, of a person.—2, An 
agreement, compact, terms. 

confectus, 8, um, P. perf. 
pass. of conficio. 

conféro contiili, collitum, 
conferre, v. a. irreg. {con 
(=cum), in “ augmentative”’ 
force; féro, “to bear”] 1. To 
bear, carry, convey. — 2. With 
Personal pron. in miexixe force : 
To betake one’s self, etc. 

conficfendus, a, um, Ger- 
undive of conficio. 

con-ficio, féci, fectum, ficdre, 
3. v. @ [for con-ficlo; fr. con 
(=cum), in ‘“ augmentative” 
force; faclo, ‘‘to do or make” 
(** To do, or make, thoroughly ”’; 
hence) 1. Of skins, efc.: Zo pre- 
pare.—2. To finish, omg wee settle, 
put an end to.—3. To weaken, 
disable, etc.—Pass.: con-ficifor, 
fectus sum, fici. 
con-fido, fisus sum, fidére, 3. 

n. and a. semi-dep. {con 
(=cum), in “intensive” force ; 
fido, ‘‘ to trust] 1. Neut.: with 
Abl.: Jo trust to, rely upon, have 
confidence in.—2. Act.: With Ob- 
jective clause: Zo be persuaded, 
or confident, that. 

con-figo, fixi, fixum, figére, 
8.v. a. [con (=cum), “ together’’; 


Vv. 


figo, “to fix”) (To fix to- 
gether’’; hence) To join, or fasten, 
together. — Pass.: oon-figor, 
fixus sum, 


figi. 
confirma-:tio, tiénis, f. [con- 
firm(a)-0] A confirming, or veri- 
fying, of a matter. 


_Of persons : 


GonAr as avi, dtum, 4re, 
. {con (=cum), in ‘* aug- 
mientative * force;  firm-us, 
“gtrong”)]) (“To make very 
strong’; hence) Of an opinion, 
etc.: To strengthen, establish, con- 
firm. — Pass.: con-firm-or, 
&tus sum, ari. 

confisus, a, um, P. perf. of 
confido. 

confixus, a, um, P. perf. 
pass. of configo. 

congres-sus, sis, m.[{for con- 
gred-sus; fr. congréd-Jor, “« to con- 
tend”) A contest, fight, encounter. 

conjectus, a, um, P. perf. 
pass. of conjiclo. 

con-jicto, jéci, jectum, jicére, 
3. v. a. [for con-jticlo; fr. con 
(=cum); jiiclo, “to cast”) 1. 
(con, “together”] (“To throw 
together’’; hence) Within c. acc.: 
To slation in a body in a place, 
etc.—2,. [con, in “ augmentative” 
force] a. Of weapons: 7o hurl, 
throw, cast: at ch. 4, conjYctre is 
the Historic Inf. (§ 140, 2].—b. 
To throw into prison 5 
to put in fetters.—c. With in 
fugam : To rout and put to flight.— 
oo con-jicior, jectus sum, 
jici. 

Consjungo, junxi, junctum, 
jungtre, 3. v. a. [con (=cum), 
* together”; jungo, “to join”’] 
To join together, unite. 

conjtira-tYo, tidnis, f. [con- 
jur(a)-o) (‘A swearing together’; 
hence) Confederacy, union, com- 
bination. 

con-jtiro, jiravi, jardtum, 
jiradre, 1. v. n. [con (=cum), 
“together”; jaro, ‘‘to swear’’) 
(* To swear ‘together or in com- 
mon”; hence) Jo enter into a 
confederacy ; to unite, combine, 

con-or, atus sum, 4ri, 1. v. 
dep. To endeavour, try, atlemgt. 
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con-scisco, scivi, scitum, 

sclaczra, 3. v. a. (con (=cum), 
in “ augmentative” force ; sciaco, 
“todecree’’] With mortem sibi, 
(To decree death to one's self; i.e.) 
To kill, or destroy, one’s self. 

consectatus, a, um, P. perf. 
of consector. 

con-sector, sectatus sum, 
sectari, 1. v. dep. [con (=cum), 
in ‘‘augmentative” force; sector, 
“to follow after] To follow after 
or pursue eagerly, etc. 

consédissem, pluperf. subj. 
of consido. 

con-séquor, stquitus sum, 
stqui, 3. v. dep. [con (=cum), in 
** augmentative” force; séquor, 
“to follow’) 1.In time: To fol- 
low, come after or on.—2. In a 


hostile sense: To pursue, 
con-servo, servavi, serv- 
atum, servdre, 1. v. a. [con 


(=cum), in “ augmentative’”’ 
force ; servo, “to keep’’] To keep 
thoroughly, observe strictly the 
law, etc.—Pass.: con-servor, 
servatus sum, servari. 

con-sido, sédi, sessum, sidére, 
8. v.n. [con ( =cum), “together ”’; 
sido, “to sit down”) (“To sit 
down together”; hence) Of 
troops, etc.: To take one’s station; 
to encamp. 

consilium, Ii, n.: 1. A plan, 
purpose, design. — 2. Prudence, 
discretion. — 3. An assembly; a 
council of war. 

ey Me stiti, stitum, sist- 
tre, 3. Vv. n. (con (=cum), in 
“ augmentative” force;  sisto, 
“to set one’s self,” fe. “ to 
stand”) 1. Zo take one’s stand; 
to remain, sand still.—2. Of 
troops, efc.: To take up a position, 
ete.; to stand.—3. Of vessels : rhe 
take up a station, etc. — 4. Of 
hope; With inc. abL: Zo consist 
tn, depend upon. 

conspec-tus, tiis, m. [con- 

splo-lo, thrangh true root coN- 
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SPEC] (“ A seeing” ; hence) Sight, 
view: in cons u, before the 
eyes, or im the presence, of some 
one. 

con-spYclo, spexi, spectum, 
spicére, 3. v. a. (for con-spéclo ; 
fr.con (=cum), in “ angmenta- 
tive” force; spécYo, *‘to see’’) 
To see, behold, observe. — Pass.: 
con-spicior, spectus sum, spici, 

con-spiro, spiravi, spiratum, 
spirdre, 1. v. n. (con (=cum), 
“toyether”™s spiro, “to blow’) 
(‘* To biow together” ; hence) In 
a@ bad sense: To plot together, 
enter into @ conspiracy, conspire. 

constabat ; see consto. 

constan-ter, adv. (for con- 
stant-ter; fr. constans, constant- 
is, “ firm”) Firmly, steadily, sted- 
JSastly. 

constiti, perf. ind. of con- 
sisto. 


con-stittio, stitii, stititum, 
stitiére, 3. v. a. [for con-statuo ; 
fr.con (=cum), in “ augmenta- 
tive’ force; statuo, “to place 
or set’’) (“To place, set, or 
station”; hence) 1. Zo appoint, 
Jjix.—2. With Inf.: Jo resolve, de- 
termine, decide.—3. To agree, or 
determine, upon, something. 

con-sto, stiti, stitum, stare, 
l. v. n. [con (=cum), in “aug- 
mentative”’ force; sto, “to 
stand”) (‘To stand firm”; 
hence) Of facts, reports, etc.: To 
be established, certain, clear, evi- 
dent. — Impers.: constabat, 
it was evident, etc.; with clause 
as subject [S$ 157) 

consuéram, ror consueve- 
ram, pluperf. ind. of consuesco. 

constié-sco, vi, tum, scére, 
3. v. n. inch. [constié-o, ‘to be 
accustomed”’] Zo accustom one's 
self :—in perf. tenses, to have ac- 
customed one’s self, Le. to be ac- 


customed or wont. 
consté-tfido, tidinis, f. (for 
consuet-tido, fr. constét-us, 
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“accustomed ”’) (‘The state, or 
quality, of the consuetus”; hence) 
Custom, habit, use, usage. 

contem-ptio, ptionis, f. [for 
contemn-ptio ; fr.contemn-o, ‘‘ to 
despise’) A despising; contempt, 
scorn. 

con-tendo, tendi, tentum, 
tendére, 3. v. n. (con (=cum), 
in “ angmentative”’ force; tendo} 
1. (tendo, ‘‘to stretch”) (‘To 
stretch with all one’s might; to 
strain”; hence) a. Jo make an 
effort or endeavour ; to exert one's 
self, endeavour. —b. With ac- 
cessory notion of hostility: Zo 
strive, contend, struggle, etc.—2. 
(tendo, “to bend one’s way ’’] To 
bend one’s way, or proceed, eagerly, 
etc. 


continens, ntis: 1. P. pres. 
of contintéo.—2. Pa.: Adjacent, 
neighbouring, close at hand, con- 


continen-ter, adv. (for con- 
t{nent-ter,fr.continens, continent- 
is, ‘‘ continuous ”'] In time: Con- 
tinuously, without inferruption. 

con-tingo, tinii, tentum, 
tYnére, 2. v.a. [for con-tén4o ; fr. 
con (=cum), “‘ together ’’; tengo, 
**to hold’’] 1. Zo hold, or keep, 
together.—2. Of places: In Pass.: 
To be surrounded, encompassed, Or 
enclosed by.—3.: a. To keep any 
where.—b. Jo keep, or retain, in 
allegiance, efc.— Pass.: cons 
tYndor, tentus sum, tinéri. 

continta-tio, tiénis, f. 
{continii(aj-o, ‘*to continue’) 
Continuation, uninterrupled suc- 
wession. 

contra, prep. gov. acc.: I. 
Of place: Over against, opposite. 
—2. Against, contrary to expccta- 
tion, etc. 

contiili, perf. ind. of conféro. 

conttimél-fa, Ye, f. [obsol. 
adj. contimél-us, ‘swelling 
greatly”; fr. con (=cum), in 
“augmentative ” force; tinné-o, 

Cra, 
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** to swell’) (** The quality of the 
contumelus”; hence, “ affront, 
insult’; hence) Detriment, injury, 
damage. 

con-vallis, vallis, f. [con 
(=cum), “together”; vallis, “a 
valley "J A valley enclosed on ali 
sides. 


con-vénio, véni, ventum, 
vtnire, 4. v. n. [con (=cum), 
* together”; venin, “to come”) 
To come together, assemble. 

conversus, a, um, P. perf. 
pass. of converto. 

con-verto, verti, versum, 
vertére, 3. v. a. [con (=cum), in 
*“augmentative” force; verto, 
**to turn”) 1. To turn or turn 
round.—2, Pass. with ad: To be 
turned towards, i.e. to be directly 
opposite or facing.—Pass.: cone 
vertor, versus sum, verti. 

convicdtus, a, um, P. perf. 
pass. of convéco, 

con-vico, vicivi, vicitum, 
vdcire, 1. v. a. [con (=cum), 
‘together’; vico, ‘to call”) 
To call together; to convene, con- 
voke.—Pass.: con-vicor, vic- 
&tus sum, vocari. 

co-drior, ortus sum, Sriri, 3. 
and 4. v. dep. [co (=cum), in 
‘*augmentative’’ force; OorYor, 
“to rise”] Of war: 7o arise, 
break forth. 

coortus, a, um, P. perf. of 
cddrior. 

cé-p-Ta, ie, f.[contr. fr. co-op- 
ia; fr.co (=cum), in“ augment, 
tive” force ; ops, dp-is, “‘ means,” 
etc.) (“The thing pertaining to 
ops’’; hence) 1. Copiousness, 
plenty.—2. Plur.: Forces, troops. 

cd-p-tila, tile, f. {contr. fr. co. 
ap-ula: fr. co (=cum), “to- 
gether "’; &p-Yo, *‘ to join’’](“ That 
which joins together” ; hence) 1, 
A band, rope, etc.—2. A grapnel. 

réna, #, f. A garland, 


| wreath, or chaplet of flowers, etc.: 


sub coron’ vendcre, fo sell (cap- 
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tives) as slaves, as they were 
crowned, at the sale, hke an 
animal for sacrifice. 

crass-Itfido, Itfidinis, f. 

crass-us, ‘‘ thick] (‘‘ The qual- 
ty of thecrassus”; hence) Thick- 
eas, 

Crassus, i, m. [id.] Crassus 
(Publius); a young Roman officer 
4 command of the seventh leg- 

nm. 

cré-do, didi, ditum, dére, 8. 
v.a. To put faith tn; to believe; 
tc admit, or hold, as true [for cred- 
do ; akin to Sans. inseparable pre- 
fix grat, “faith”; do (akin to 
Sans. root DHA), ‘‘ to put”). 

culemen, mYJnis, n. Of a 
mountain : et highest point; the 
peak, summit (akin to xoA-wvn, 
“a hill’’]. “a 

cum, prep. gov. abl. With: 
—written after Personal pro- 
nouns; ¢g.secum (akin to Sans. 
sam; Gr. fvv, avr]. - 

cunctandus, a,um, Gerund- 
ive of cunctor. 

cuncta-tYo,  tidnis, f. 
{cunct(a)-or) Delay, hesitation. 

cunc-tor, tdtus sum, tari, 
1. v. dep. To delay, linger, hesit- 
ate: non cunctandum (esse), that 
tf must not be delayed, i.e. that 
there must be no delay [akin to 
Sans. root GANK, “‘ to fluctuate, 


doubt ”’). 

ctinictilus, i,m. (“A rabbit”; 
hence, from t the burrowing of 
rabbits) Military t. t.: A mine 
[usually assigned to the Spanish 
eongo, ** a rabbit ’’). 

ctipfens, ntis, P. pres. of 
ctiplo. 

ctip-Yo, Ivi or li, Itum, ere, 3. 
v.a. To desire; to be desirous of 
fakin to Sans. root Kup, “to 
desire ’’j. 

Curiosolites, um, m. plur. 

lites; a peopleof Gaul. 

etir-o, avi, datum, fre, 1. v. a. 

[cur-a, ‘ care’’) With Acc, and 
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Gerunaive: 7 take care that 
something be done, ee. 

cur-sus, sis, m. {for curr- 
sus; fr. curr-o, “to run”) A 
running. 


d&tus, a, um, P. perf. pass. of 


do. 
de, prep. gov. Abl.: 1. With 
respect to, about, concerning.—2. 


Of a reason, efc.: From, for. 
dé-certo, certavi, certétum, 
certaére, 1. v. n. [dé, in “‘ strength- 
ening ” force; certo, “to con- 
tend ’’] To contend, or fight, vigor- 
ously or earnesily. 
déces-sus, sts, m. (for déced- 
sus; fr. décéd-o, *‘to depart’; 
(‘‘ Departure’; hence) Of the 
tide: The subsiding or running 


ac Pose ebb. [abet 
SécImus m. mnds, 
s an Dosidear a Roman 


name. 

Déctim-4nus (Décim-), 
fina, Anum, adj. (décIm-a, ‘the 
tenth ” cohort) Of the tenth cohort; 
Decuman: porta, the Decuman 
gate, the name of the main gate 
of the four in a Roman camp, 
given to it from thetenth cohorta 
of -the legions being stationed 
near it. 

dé-curro, cticurri or curri, 
cursum, currére, 8. v. nD. [de, 
“down”; curro, “to run”) Zo 
run down: at ch, 4, décurrére is 
the Historic Inf. [§ 140, 2). 

Géd-Itlo, {tW®nis, f, Logieeied 
A surrendering, surrender. 
mission. 

dé-do, didi, d¥tum, dére, 3, 
v.a. (dé, “ away from ” ; do, ito 
put ”) (“ A putting away from ” 
one’s self; hence) 1.: a. To give 
up toone; to surrender.—b. With 
Personal pron. in reflexive force : 
big one’s self up to another; 

to yteld, submit. 


dedicate, etc. 
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dSedfico, duxi, ductum, dfic- 
Gre, 3. v. a. (da, “‘down’”’; dfico, 
“to lead’) (“ To lead down”’; 
hence) 7o lead, or bring, down, a 
matter to a certain point.—Pass.: 
dé-diicor, ductus sum, diici. 

déductus, a, um, P. perf. 
pass. of dédiico. 

défatiga-tio, tiinis, f. [dé- 
fatig(a)-o, ‘to weary out”) (A 
wearying out”; hence) Uter 
weariness or fatigue; exhaustion. 

défec-tio, tidnis, f. [for défac- 
tYo; fr. défic-Yo, “to revolt,” 
through true root DEFAC] A revolt. 

de-fendo, fendi, fensum, 
fendére, 3. v. a. [dé, ‘“‘ away 
from”; obsol. fendo, ‘‘ to beat or 
strike”] (‘‘To beat or strike 
away from” one; hence) 7o pro- 
tect, defend [fendo is akin to Sans. 
root HAN, “to strike”). 

ddfen-sor, soéris, m. {for 
defend-sor ; fr. defend-o] A de- 
Sender. 

dé-fSro, ttili, ldtum, ferre, 
v. a. irreg. (dé, “down”; féro, 
to bring ’’} (“ To bring down” ; 
hence) 7o report, state, announce, 
whether by speech or in writing. 
—Pass.: dé-fSror, laitus sum, 
ferri. 
ddfessus, a, um, P. perf. 
of défétiscor.— As Subst.: de- 
fessus, i, m. One wearied out 
or exhausted. 

d&-fdtiscor, fessus sum, 
fétiscl, 3. v. dep. inch. [for dé- 
fatiscor ; fr. dé, in “ strengthen- 
ing’? force; f&tiscor, “to grow 
faint’) Zo become quite faint or 
weary:—In perf. tenses: to be 
qutle faint or weary; to be wearied 
out or exhausted. 

d6-ficlo, féci, fectum, fictre, 
8 v. a. [for de-ficlo; fr. dé, 
“away from”; ficlo, ‘to make’’] 
(“ To make one’sself away from” 
a thing; hence) 1. Zo withdraw 
from allegiano: ; to revolt.—2. To 
fail, fall short, be wanting. 
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dajectus, 8, um, P. perf. pass. 
of déYcYo. 

dé-jicYo, jéci, jectum, jictre, 
8. v. a. (for dé-jiclo; fr. de, 
“down”; jaclo, ‘‘ to throw”) I. 
To throw or cast down.—2. With 
Personal pron. in reflexive force : 
To throw, or cast, one’s self down. 
mre dé-jicYor, jectus sum, 
jici. 

deinceps, adv. (adverbial 
neut. of deinceps, “ following ’’) 
Of time: Successively, in succession. 

délatus, a, um, P. perf. pass. 
of déféro. 

dé-ligo, légi, lectum, Igtre, 
3. v. a (for d&-légo ; fr. dd, * out 
or out from ” ; légo, * to choose”’] 
To choose out from a number ; fo 
select.—Pass.: d&-l{gor, lectus 
sum, ligi. 

dédmorans, ntis, P. pres. of 
démoiror. 

dé-mdror; mobradtus sum, 
morari, 1.v. dep. (dé, in “‘ strength- 
ening” force; moror, ‘‘to delay’) 
To delay, hinder. . 

densus, 8, um, adj. Thick, 
aig dense. B&™ Comp.: dens- 
or. 

déd-pello, pili, pulsum, pell- 
ére, 8. v.a. (dé, ‘‘away”; pello, 
“to drive” ] To drive away. 

dé-perdo, perdidi, perditum, 
perdére, 3. v. a. (dé, denoting 
“Scompleteness”; perdo, ‘to 
lose’’] Zo lose entirely or com- 
pletely. 

dé-porto, port&vi, portétum, 
portare, 1. v. a. (dé, “away”; 
porto, “to carry”) To carry 
away. 

dérélictus, a, um, P. perf. 
pass. of derelinquo. 

dé-rdlinquo, réligui, rélic- 
tum, rélinquére, 3. v. a. [dé, de- 
noting “‘ completeness”’; rélinquo, 
to leave’”’) Jo leave completely or 
altogether; to abandon, forsake, 
desert. — Pass.: dé-rélinguor, 
rélictus sum, rélinqui. 
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despec-tus, tfis, m. [despYc- 
fo, ‘to look down upon”’j (“A 
looking down upon”; hence) A 
@rew or prospect from a higher 
ground. 

despératus, a, um, P. perf. 
pass. of despéro. 

dé-spéro, spéravi, spéritum, 
spcrare, 1. v. a. (dé, denoting 
“ reversal”; spéro, “to hope’’} 
To give up, or lose, hope; to de- 
spair.—Pass.: de-spéror, spcr- 
&tus sum, spcrari. 

de-spicio, spexi, spectum, 
spictre, 3. v. a. [for de-sptcio ; 
fr. dé, ‘down upon”; spéclo, 
“to look’) (‘To look down 
upon ’’; hence) 7o despise. 

dé-sti-no, navi, natum, nare, 
1. v.a. [for de-sta-no; fr. dé, in 
“ strengthening” force ; 8TA, root 
of sto, “to stand”} (“To make 
to stand fast’’; hence) Zo make 
fast, fasten, bind. 

dé-tineo, tiniii, tentum, 
tY{nére, 2. v. a. [for de-ténto; fr. 
dé, ‘off or away from’”’; ténéo, 
“to hold’’] (“To hold off, or 
away, from” someobject ; hence) 
To hold, or keep, back ; to detain. 

détractus, a, um, P. perf. 
pass. of détriho. 

dé-traiho, traxi, tractum, 
trihére, 3. v. a. (de, “away’’; 
triho, ‘“‘to draw”) (‘To draw 
away”; hence) Zo withdraw.— 
— dé-trahor, tractus sum, 


dévit-us, i, m. [dévdt-us, 
“ devoted, attached ’’] A devoted, 
attached, or faithful adherent or 
retainer. 

Diablintes, um, m. plur. 
The Diablintes ; a people of Gallia 
Lugdunensis, near the Modern 
Mayenne. 

dico, dixi, dictum, dictre, 3. 
v. a. (“To show, or point out,” by 
speaking ; hence) 1. Zo speak, 
say, mention, report.—2. Without 
object : Zo mention, relate, state: 
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ch. 15 :—Impers. Pass.: Dictum 
est, i was, or has been, before 
mentioned : ch. 20.—Pass. dicor, 
dictus sum, dicif [akin to Gr. 
Secx-rvpc, and Sans. root D1q, ** to 
show’”’]. 

dictus, a, um, P. perf. pass. 
of dicor. 

di-diico, duxi, ductum, diic- 
tre, 3. v. a. [di (=dis), ‘‘ apart”; 
diico, ‘*to lead’’] (“To lead 
apart’; hence) Of troops: Zo 
separate, divide. — Pass.: dI« 
diicor, ductus sum, dici. 

di-es, é@i, m. (and in Sing. 
somctimes f.) A day:— paucis 
dicbus, within a few days [§ 120]; 
in dies, every day, daily. 

difficul-tas, tatis, f. [diffYcul, 
old form of diffici1-is, “ difficult 
(‘‘ The quality of the dificud "’; 
hence) Difficulty. 

dig-itus, Iti, m. (“ The show- 
ing, or pointing, thing”; hence) 
A finger (see pollex). 

dign-Itas, Itatis, f. (dign-us, 
** worthy’) (“* The quality of the 
dignus"’; hence, ‘* worthiness”’s 
hence) Dignity. 

dilfgen-ter, adv. [for diilg- 
ent-ter; fr. dillgens, dil¥gent-is, 
diligent") Diligently, carefully. 
B32 Comp.: diligent-Ins. 

diligent-Ya, ie, f. [diligens, 
diligent-is ; see dillgenter) Dilig- 
ence, carefuiness, caution, atten- 
tion. 

difgentYus; see diligenter. 

dimicandus, a, um, Gerund- 
ive of dimYco. 

dimYcatirus, a, um, P. fut. 
of dim!co. 

di-mico, mic&vi or micii, 
micatum, mYcfre, 1. v. n. [di(= 
dis), “‘ greatly” ; mIco, “to move 
to and fro"’} (“ To move greatly 
to and :Tro”’ ; hence, with respect 
to weapons and combatants) Te 


fight, combat. 


di-mitto, misi, missum, mitt- 
tre, 3.v. a, [di (=dis), “ apart”: 
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mitto, “to send’) (To send 
apart” from one; hence) 1. Zo 
send about, in different directions, 
or to differ ent parts.—2. To send 
away; to let go, dismiss. 

dis-cddo, cessi, cessum, céd- 
&re, 3. v. n. [dis, e apart » cédo, 
“to go’’) (ss To go apart”; 
matey To go away, depart. 

digjectus, 8, um, P. perf. 
pass. of disjicio. 

dis-jY¥cio, jéci, jectum, jictre, 
8. v. a. for dis-j&clo ; 
“ asunder”’; jacio, “ to throw ”y 
(* To throw asunder”; hence) 
To disperse, separate, scatter.— 
tea dis-jicior, jectus sum, 
jici. 

cLSer as spersi, spersum, 

re, 3. v. a. {for ‘al-spargo; 

fr. di(= is), in different direc- 
tions” ; spargo, “to scatter’’) 
To scatter tn different directions; 
to disperse.—Pass.: di-spergor, 
epersus sum, spergi. 

dispersus, s, um, P. perf. 
pass. of dispergo. 

distinendus, a, um, Gerund- 
ive of distin&éo. 

dis-tindo, tinii, tentum, tin- 
ére, 2. v.a. [for dis-ténéo ; fr. 
dis, “apart” ; tén&o, “to hold”) 
To hold, or keep, apart; to pre- 
went from effecting a junction.— 
Pass.: dis-tindor, tentus sum, 
tinéri. 

distribtiendus, a, um, Ger- 
undive of distrIbto. 

dis-trYbtio, tribii, tribfitum, 
tribiiére, 3. v. a. [dis, ** amongst 
several”; tribtio, ‘‘to give”) 
(“To give amongst several”; 
hence) To divide out, distribute.— 
Pass.: dis-tribior, tribitus 
sum, tribii. 

diu, adv. [Adverbial Abl. of 
obsol. "dlus (=dles), “a day’) 
(“By day”; hence) 1. Fora 
long time; 3 long while. —2. 
Comp.: a. Longer, any longer.— 
b. To denote a high degree: For 
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avery long time. G3” Comp.: 
diitius, 

dititius ; see diu. 

dititurn-Itas, Itatis, f. (d¥a- 
turn-us, “* of long duration ”] 
(* The quality of the diuturnus”; 
hence) Long duration or con- 
tinuance; length. 

di-vido, visi, visum, vidére, 
8. v. a. (“To part asunder” ; 
hence) To divide, separate, etc.— 
Pass.: di-vidor, visus sum, 
vidi far (=dis), ‘ ‘apart’: root 
VID, probably akin to Sans, root 
BHID, ‘‘ to part or divide’’). 

do, dédi, ditum, dire, 1. v. a. 
To give in the fullest sense of the 
word; t grant.—Pass.: dor, 
diitus sum, dari [akin to Sua, root 
of di-Sw-xe; and to Sans. root 
DA). 

ddc-do, ti, tum, ére, 2. v. a. 
{akin to dic-o} To teach, instruct, 
inform, show, tell, etc. 

ddl-do, ii, itum, ére, 2. V. & 
Mentally : With Obj ective clause: 
To grieve, deplore, lament. 

dti-cent-i, &, a, num. adj. 
dii-o, ‘“‘two”; cent-um, “a 
undred’’) Z7wo hundred, 

dtio, #, v. (Gen. plur. duam, 
ch. 17), num. adj. Two (Gr. d¥0}. 

dud-ddcim, num. adj. [for 
diis-décem ; fr. dio, “two’’s 
décem, “‘ ten ”] (“ Two and ten’’) 
Tuelve. 

datiddécim-us, a, um, num. 
ord. adj. [dtidd&cim) Twelfth. 

du-plex, plicis, adj. hor du- 
plic-s; fr. dii-o, “two”; plico, 
“to fold’) Two-fold, double. 

duiim ; see duo. 

dux, diicis, comm. gen. [for 
duc-s;e fr. diic-o, “to lead’’) 
A leader, commander. 


gs sees, 


Eplirovices, um; see An- 
leree 
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Sd-Ytus, Ita, Itum. adj. [éd-o, 
“to put, or act, forth’) (‘' Put, 
or set, forth’; hence) High, 
lofty, elevated. 

S-ddcdo, ddchi, doctum, dic- 
ére, 2. Vv. 8. to (=ex), ‘‘ thorough- 
ly”; ddcto, “to teach") T7o 
teach, or show, thoroughly; to in- 
form, apprize. 

6-dtico, duxi, ductum, dic- 
tro, 3. v. a. [e (=ex), ‘Sout’; 
dico, “tolead”’] Zo lead out or 
forth.—Pass.: Bedficor, ductus 
sum, daci. 

Sductus, a, um, P. perf. pass. 
of édico. 

ef-ficlo, féci, fectum, fictre, 
8. v. a. {for ex-ficlo; fr. ex, 
out’; faclo, “to make’) 
(“To make, or work, out”; 
hence) 1. To effect, accomplish. 
—2. With double Acc. [§ 99]: Zo 
make, render, or cause @ person, 
elc., to be Bomething. 

, perf. ind. of &go. 
us-mddi ; see midus, 
tisates, Yum, m. plur. The 
Elusates ; A people of Aquitania 
in Ancient Gaul. 

Snim, conj. For, 

1. So, ivi or Yi, Ytum, fre, v. n.: 
1. Zo go.—2. Impers. Pass.: a. 
Iri, (that it should be gone ; i.e.) 
that an advance should be made. 
—b. Irétur, (it should be gone by 
them; f.e.) they should go (akin 
to Sans. root I, ‘‘ to go”’). 

2. 60, adv. [prob. for eom 
(= eum), old acc. sing. masc. 
of pron. is, “this, that”) 1. 
Of place: To that place, thither, 
there.—2. Of @ cause or reason : 
For the cause, or reason, that 
follows. 

8. eo, with comparative de- 


gree ; see is. 

itis, m. {for equ-i- 
qu-us ; 1, root of eo, 
go”) (“The horse-going 
one’’; hence) 1, A horseman.— 
Plur.: Cavalry.—2. A (Roman) 
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| énight, whose horse was furnishe3 
by the state. 

Squ-estris, estre, adj. [equ- 
us, ‘‘a horse”) Pertaining to a 
horse; horse-, cavalry-. 

Squita-tus, tiis, m. (Equit(a)- 
0, ‘to be an egues or horseman ; 
to ride’) (“A riding’; hence) 
Cavalry, horse soldiers. 

6rec-tus, ta, tum, adj. (for 
ereg-tus; fr. érfgo, “to raise 
up,” through true root EREG]) 


(“Raised up”; hence) igh, 
lofty. 

Sreptus, a, um, P. perf. pass. 
of érip!io. 


6-riplo, ripti, reptum, rip- 
tre, 3. v. a. [for &-riplo; fr. 6 

=ex), “away”; ra&plo, “to 
snatch’) 1. Zo snatch, tear, or 
wrest away.—2. Of an advantage : 
To snatch away, deprive of.— 
Pass.: 5-ripYor, reptus sum, ripi. 


S-rumpo, ripi, ruptum, 
rumpére, 3. v. n. [e (=ex), 
‘Sout’; rumpo, “ break ’’} 


To break out from a place; & 
rush, or sally, forth; to make a 
sortie or sally. 

Srup-tYo, tidnis, f. [eramp- 
o, through true root ERUP] A 
sortie, sally. 

Esubii, drum, m.plur. The 
Esubii; a Gallic tribe, west of 
the Sequana (or Seine). 

et, conj. And.—Et ... et, both 
... and (akin to Gr. é7, “ more- 
over”; Sans. afi, “much, ex- 
ceedingly”]. 

Stiam, conj. {akin to et) 1. 
And also, and furthermore; like. 
wise, also, besides.—2. Even. 

S-vado, vasi, visum, vad 
3. v. n. [8(=ex), ‘‘ out”; vado, 
“to go”) (“To go out or forth”; 
hence) Zo get off, escape. 

Séven-tus, tis, m. (évan-Io, 
“to turn out, issue”) J/esue, re- 
sult, event. 

Svdchtus, a, um, P. perf. 
pass. of évico. 
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vicivil, vicditum, 
vocire, 1. v. & [8 (= ex), 
“out’’?; vico, “to call”) To 
call out or forth; to summon.— 
ere &S-vicor, vicdtus sum, 


__&-vilo, voélavi, volatum, vd!- 
1. von. (@ (=ex), “out or 

path *; volo, ‘* to fy ”") (“To 
fly out or forth ”. hence) Of 
persons: Jo rush or spring oul; 
fo dart forth. 

ex (8), prep. gov. abl.: 1. Of 
lace: a. Out of, away from.— 

° From.—2. Of time: After: 
ex itinere, after, or tmmediately 
after, a march.—3. Of number : 
Out of, of.— 4. To denote the 
standard according to which a 
thing is estimated: As, for. 

exactus, 4, um, P. perf, pass. 
of exigo. 

exinimatus, a, um, P. perf. 
pass. of exin!Imo. 

ex-inim-o, dvi, dtum, 4re, 
1. v. a. f[ex, Implying “ nega- 
tion’; &nim-a, “ life’) (“To 
deprive of life”; hence, ‘to 
kill”; hence) To deprive of 
strength, weaken, exhaust.— Pass.: 
ex-anim-or, dtus sum, ari. 

excédendi, Gerund in di fr. 
excédo. 
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excite, rouse, spur on.—Pass. ¢ 
exci-tor, tatus sum, tari. 

exercita-tio, tlonis, f. [ex- 
ercit(a)-o, “ to exercise om} Ezxere- 
tse, practice. 

exerc-Itus, itis, m. [exere- 
to, “ to exorcise ’’} (“* Exercise ”’ ; 
hence) An army, as a trained 
and disciplined body of men. 

ex-Igo, égi, actum, Igére, 8. 
v. a. [for ex-iigo; fr. ex, “out”; 
Ago, “‘ to lead’) (« To lead out ” 
hence) Of time: Zo pass, spend. 
—Pass.:ex-Igor, actus sum, Igi. 

exigt-Itas, Itatis, f. {exigu- 
us, ‘small’’) (“The quality of 
the eziguus’’; hence) Smatiness 
of nuinber, fewness fewness 

ex-istImo, istimavi, istYm- 
&tum, istimare, l.v. a. (for @X-@B8- 
timo; fr. ex, « without force ”’ ; 
sestimo, “Sto think”) To think, 
tmagine, deem, suppose.—Pass. : 
ex-istimor, istim&tus sum, 
ist{mari. 

exi-tus, tis, m. [exto, “to 
go out”’ ; through true root nl 
(SA going out’; hence) Of cir- 
cumstances, efc.: An issue, result. 

ex-pello, pili, pulsum, pell- 
tre, 3. v. a. [ex, “out”; pello, 
“to drive’’] To drive out, expel. 
—Pass.: ex-pellor, pulsus sum, 


ex-cédo, cessi, cessum, céd- | pelli. 


Sre, 3. v. n. [ex, ‘* ‘out or forth’; 
cédo, “to go”) (To go out or 
forth”; hence) Yo withdraw, or 
retire, from battle, etc. 

ex-cipfo, cépi, ceptum, cYp- 
tre, 3. v. a. (for ex-ciplo; fr. ex, 
“without force’; c&pYo, ‘to 
take”] 1. Zo take, take up, coi- 
lect, gather.—2. To sustain, sup- 
port, bear. 

excitatus, a, um, P. perf. 
pass, of excito. 

excl-to, tavi, tatum, tare, 1. 
v. a. intens. [exct-o, “to call 
forth ’’} (° Pe call forth’’; hence, 
“to raise,” a thing; hence) 1. 
To erect, construct, build.—2. To 


ex-pédrior, pertus sum, pér- 
Iri, 4. v. dep. (ex, * thoroughly ”; 
obsol. périor, *‘to go or pass 
through”; hence,“ to try ’’) (“* To 
try thoroughly’’; hence) 1. 7o 
try, prove, put to the test: eventum 
expériri, (to put the issue lo the 
test, i.e.) to await the issue.—2,. 
To make trial of, have recourse to. 

expléra-tor, téris, m. [ex- 
plor{a)-o, “‘ to spy out 4 (One 
who spies out”; hence) A spy, 
scout, 


exploratus, a, um, P. perf. 
pass. of exploro. 

ox-plaro, ploravi, plordtum, 
plérére, 1. v. a [ex, in “ aug: 


qu 


mentative” force; pléro, “to 
ery out’’} (“ To cry out aloud” ; 


nly 
i pres. part.), ‘‘to fear”) Zo fear 
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finite verb; occurring ©: its 


hence, “to find out, or discover, | greatly; to be much, or greatly, 


by much talking’’; hence) 7o 
search out, discover, ascertain.— 
Pass.: ex-ploror, ploratus sum, 
plorari. 
expugnatus, 4a, 
perf. pass. of expugno. 


um, P. 


ex-pugno, puynavi, pugn- 
Atum, pugndre, l. v. a. (ex, 
“thoroughly”; pugno, ‘to 


fight’) (“ To fight thoroughly ”; 
hence, in active force and as a 
result) To take by assault ; to storm, 
capture.— Pass.: eX-pugnor, 
pugnatus sum, pugnari. 

expulsus, a, um, P. perf. 
pass. of expello. 

ex-quiro, quisivi, quisitum, 
quirére, 3. v. a. [for ex-queero ; 
fr. ex, “very much”; quero, 
“to seek for’) (“To seek for 
very much’’; hence) Zo search 
out, ascertain. 

ex-sisto, stiti, stitum, sist- 
tre, 3. v. n. [ex, “out or forth ”; 
sisto, “to stand’) (“To stand 
out or forth”; hence) Of a calm: 
To arise, prevail, be. 

exspectandus, a, um, Ger- 
undive of exspecto. 

ex-specto, spectévi, spect- 
&tum, spectare, l. v. a. [ex, 
‘very much” ; specto, “‘ to look 
out ’'§ (* Tolook out very much ” 
for athing; hence) 7o wait for, 
await, watt to see.—Pass.: exe= 
ns spectatus sum, spect- 


exe-stiti, perf. ind. of exsisto. 
ex-strtio (-trtio), struxi, 
structum, struére, 3. v. a. [ex, 
“thoroughly ’’; striio, ** to heap 
up’’] (“ To heap up thoroughly ”; 
hence) To build up, raise, rear. 
extimescendus, a, um, Ger- 
undive of extimesco. 
ex-timesco, timfii, no sup., 
timesctre, 3. v. a. inch. [ex, 
‘* greatly”; timesco (obsolete as 


| @fraid of; to dread, 


extrémum, i; see extrémus. 

extrémus, a, um, sup. adj. 
(““Outermost’’; hence) 1. Last, 
in the widest sense of the word. 
—As Subst.: extrémum, i, n. 
The end, close, or last.—2. The 
last, or furthest, part, etc. of that 
denoted by the subst. to which it 
ia in attribution : extrema im- 
pedimenta, (the last part /, i.e.) 
the rear of the baggage. 

ex-triido, trisi, trisum, 
triidére, 3. v. a. [ex, ‘“* out’; 
trido, * to thrust”) (“ To thrust 
out”; hence) Zo force out, ex- 
clude.—Pass.: ex-trfidor, tris- 
us sum, tradi. 

extriisus, a, um, P. perf. 
pass. of extriido. 

extio, di, dtum, bre, 3. v. a. 
(* To draw out, pull off’; hence) 
With Abl. [§ 119, b): Zo strip, or 
despoil, of.—Pass.: extior, fitus 
sum, ti. 

extitus, a, um, P. perf. pass. 
of extor. 


ficll-e, adv. [facil-is] Easily, 
with ease. Ba” Comp.: facliius, 

faic-Ilis, Ye, adj. (fac-Io, “ to 
do’’] (“That may, or can, be 
done”; hence) Easy, devoid of 
difficulty. 

facDYus 3 see ficlle. 

fic-Inus, Inodris, n. [fiic-lo, 
“to do”) (“The thing done”; 
hence, in a bad sense) Misdeed, 


crime. 

faclo, féci, factum, fictre, 3. 
v. a. (“ To cause to be” ; hence) 
1. Zo make, in the widest accepta- 
tion of the term: preellum facere, 
(to make, i.e.) to engagein a battle; 
pavem facere, (t0 make, i.e.) 
construct, or build, a ship.—2. To 
do.—Pass.: fio, factus sum, fiéri ; 
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fio fakin to Sans. root BHO, 
9 to be,” in causative force). 

factum, ti, n. (fic-fo, “to 
do”) (‘That which is done” ; . 
hence) A deed, action. 

factus, a, um, P, perf. pass. 
of facIo. 

fkcul-tas, t&tis, f. [obsol. 
f&cul=ficrl-is] (“* The quality of 
the facul”’ ; hence) 1. Capabdility, 
power, means, opportunity. — 2. 
A a number, supply, abund- 


wnfalx, falcis, f. 4 pruning- 
hook; @ 8 A military 
implement in the form of a hook 
or scythe used in sieges for pull- 
ing down walls; called at ch. 14 
falx miralis. 

fdre,adv. Neariy, almost, for 
the most part, \ 

férendus, a, um, Gerundive 
of facto. 

ferme, adv. Nearly, almost. 

féro, tili, ldtum, ferre, v. a. 
irreg.: 1. To bear, bring, carry: 
at ch. 4, ferre is the Historic Inf. 
($ 140, 2}.—2. To bear, support, 
endure.—3,. To submit to, undergo. 
— 4. Without object: Of the 
wind, with reference to ships: 
To bear, drive: ch. 15.— Pass.: 
fSror, lAtus sum, ferri {akin to 
@¢p-w, also to Sans. root BHI, 
“to bear,” efc.; til-i is formed 
fr. root TUL or TOL, whence tol- 
lo; laétum = tld-tum, akin to 
rads 

Be en ‘Sa, Sum, adj. [ferr- 

“iron”] (Of, or belonging 

to, "Yerrum’ ; hence) Made of 


tron, tron-. 

fi-nis, nis, m. [probably for 
fr, findo, “to divide,” 
through root FID] (“ The dividing 
thing”; hence, ‘a boundary, 
limit”; hence) Plur.: Borders of 
acountry ; and 80, territory, land, 
country included within certain 
borders. 

fin-Itimus, Itima, Itimum, 


4) 


adj. [(fin-is) (“ Pertaining to a 
finia”"3 ; hence) Bordering upon, 


adjoining, neighbouring. — Ag 
Subst.: finitimi, drum, m. plur. 
The neighbouring peoples. 


fio, factus sum, fiéri, v. pass. 
irreg.; sce facio: 1. To be made. 
—2. To become.—3. To happen or 
come to pass; to be brought about: 
Impers.: Factum est, Jt came to 
pass. 

firm-Itado, Itidinis, f. [firm- 
us, ‘“‘ strong’) (‘** The quality of 
the firmus”; hence) Strength. 

fluc-tus, tis, m. (for flugv- 
tus, fr. FLUGV, root of fliio, “to 
flow’’] (“A flowing”; hence) A 


wave, billow. 
filfi-men, minis, n. a 
a That which flows’’; hence) A 


for-is, is, f. A door; mostly 
ar doors {akin to Ovp-c, Sans. 

rr}. 

for-ma, mea, f. (for fer-ma; 
fr. fér-o, “to bear’) (“ The 
thing that is borne *; hence) 
Form, shape. 

for-s, tis (only in Nom. and 
Abl. Pg ), f. [probably for fer- 
tis; fr. f ér-o] (“A bringing” ; 
‘that which is brought” ; hence) 
1. Chance, hazard, accident.—2. 
In Abl.: ey chance, accidentally, 
by acciden 

forte 5 ats fors. . 

for-tis, te, adj. Brave, bold, 
courageous, Ba Comp.: fort- 
Yor (for fer-tis, fr. fér-o; and go, 
‘* bearing, that bears” ; hence, 
“‘strong’’; hence, as a result, 
“* brave,” efc.; or akin to Sans, 
root DHRISH,“‘ to becourageous’’), 

fort-Iter, adv. [fort-is}] Cour. 
ageously, with courage, bravely. 
Kar Comp.: fort-Yus. 

fortius: 1. Nent. of fortior; 
see fortis.—2. Comp. adv.; see 
fortiter. 

fort-itina, ine, f. (fors, fort- 
is] (“‘ That which belongs to 
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fors”; hence) 1. Chance, hap, 
buck, fortune.—2. Good luck, good 
fortune, prosperity.—3, Iil-luck, 
misfortune.—4. Plur.: Property, 
possessions, goods, fortune. 
fos-sa, se, f. (for fod-sa; fr. 
fdd-lo, “to dig”) (“A thing 
dug’; hence) A ditch, trench, 


frd-tus, ta, tum, adj. (“ Sup- 
ported” by something; hence) 
With Abl. [§ 119, (a)]: Relying, 
or depending, upon; trusting to 
{akin to Sans. root DHRI, “ to 
support ’”’]. 

friiment-drfus, ra, arfum, 
adj. (frument-um] Pertaining to 
corn: res friimentarla, corn, pro- 


frfiementum, menti, n. (frti- 
or) (‘The thing eaten ’’; hence) 
Corn, grain. 

frtior, fructus and friitus 
sum, fritii, 8. v. dep. With Abl.: 
To enjoy (root FRU or FRUG, akin 
to Sans. root BHUJ, “to eat,” 
also * to enjoy”’). 

frustra, adv. [akin to fraudo]) 
(‘* In a deceived manner ’”’; hence) 
Invain, to no pu : non frustra, 
(not in vain, i.e.) effectually, with 

ect, 


yee #9, f. [ftig-Yo, “‘ to flee”’] 


fundo, fidi, fisum, fundétre, 
8. v. a. (* To pour out’; hence) 
Milit. t. t.: Zo rout or overthrow. 
— Pass.: fundor, fisus sum, 
fundi (akin to yé-w, ‘“‘to pour 
out’’s xv-ors, “a pouring out’’). 

fiin-is, is, m. (* The binding 
thing”; hence) 1. A cord, rope. 
--2. A cable [akin to Sans. root 
BANDH, “ to bind’). 

reariey a, um, P. perf. pass. of 

0. 


geesum, i, n. A long heavy 
javelin used by the Gauls [con- 
sidered to be a Celtic word]. 
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Galba, 2, m. Galba (Servius); 
commander of the twelfth leg- 
ion, 

Galli, drum, m. plur. The 
Gauls.— Hence, a. 'Gall-Ya, Ys, 
f. The country of the Galli; Gaul. 
—b. Gall-Icus, Ica, Icum, adj. 
Of, or belonging to, the Galli; 
Gallic. 

Gallfa,2; Gallfcus, a, um ; 
see Galli. 

Gall-us, i,m. [Gall-i] One of 
the Gallt; a Gaul. 

Garites, um, m. plur. The 
Garites; a people of Aquitania, 
in ancient Gaul. 

Garumni, drum, m. plur. 
The Garumni; a people of ancient 
Gaul, on the Garumna (now the 
Garonne). 

génus, éris, n. (“ Birth” ; 
hence) Of things : Kind, sort 
[yévos]. 

gérendus, a, um, Gerundive 
of géro. 

Germ&ni, trum, m. plur. 
The Germans. 

goro, gessi, gestum, getrére, 8. 
v. a. (“To bear, carry”; hence) 
1. To do, perform, carry on.—2. 


gestus, a, um, P. perf. pass. 
of gtro, 

glor-fa, Ye, f. [akin to clar- 
us, ‘* illustrious” ] Glory, renown, 
Jame. 

gravyYor, us; see gravis. 


grav-is, 6, adj.: 1. Heavy.—2. 
Of age: Advanced. BQ” Comp.: 
griv-Yor [akin to Gr. Bap-vs; 


Sans. gur-u, for original gar-e, 
“heavy’’]. 


graiv-iter, adv. (grav-is) 
Heavily, with force. BaF Comp.: 
grav-ius, 

gravius ; see griviter. 

gtiberna-tor, téris, m. 
(gubern(a)-o, “to steer”}] 4 
seereman, pilot. 
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h&be-do, ii, Itum, ére, 2. v.a.: 
1. To have, in the widest accepta- 


tion of the term.—2. With double. 


Acc. (§ 99]: Zo have one as some- 


pse 
sionally expressed: Winter-camp, 
winter-quarlers. 

hic, hxc, hoc (Gen. hijus; 
Dat. huic), pron. dem. This 
person or thing: 1. As Subst.: 
a. Sing.: (a) hic, m. This man, 
he-—(b) hoc, n. This thing, this. 
—b. Plur.: (a) hi, m. These 
persons or men.— (b) heec, n. 
These things.—2. Hoc, adverbial 
AblL: On this account, for this rea- 
son {akin to Sans. pronominal 
root i, aspirated; with c (=ce), 
demonstrative suffix). 

hiSmandi, Gerund in di fr. 


0. 

hYS.:aandum, Gerund in dum 
fr, hiémo. 

hiém-o, avi, Stum, Gre, 1. 
v. n. (hYems, hiém-is) To winter ; 
to have, or take up, winter-quarters, 

hiemss, is, f. (“The snowy 
time”; hence) Winter (akin to 
Sans. him-a, ‘snow’; Gr. Xete- 
wv, “winter”; xeiua, “ winter 
weather’’]. 

Hispan-la, Yx, f. [Hispan-i, 
“the Hispani or Spaniards’’} 
The country of the Hispani ; Spain. 

hdmo, Inis, comm. gen. A 
person, or man generally,—Plur.: 
Persons, men. 

héra, 2, f. An hour [dpa]. 

hortatus, 8, um, P. perf. o 
hortor. 

hor-tor, t&tus sum, tari, 1. 
v. dep.: 1. Jo strongly urge; to 
exhort, advise, etc.—2. To encour- 
<i by exhortations [perhaps 

to op-vuje, “to rouse”). 
hos-tis, tis, comm. gen. 
(“ The eating one”; hence, “a 
stranger or foreigner” enter- 
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tained as a “ guest” ; hence) An 
enemy, or foe, of one’s country 
(prob. akin to Sans. root @Has, 
* to eat’’]. 

hiic, adv. [for hoc, adverbial 
neut. acc. of hic, *‘ this’’] Zo this 
place, hither. 

hiijus-mddi; see midus, 


Yebi, adv. [pronominal root 1] 
In that place, there. 

Iedem, ¢étidem, I-dem (Gen. 
éjusdem; Dat. éidem), pron. 
dem. {pronominal root 1, with 
demonstrative suffix dem}(‘“‘ That 
very”; hence) Zhe same. —A8 
Subst. n. The same thing. 

YdGnéus, a, um, adj. Fit, 
suilable, convenient. 

ilele, la, lud (Gen. {Mltus ; 
Dat. illi), pron. adj. (for is-le; 
fr. is] That—As Subst. of all 
genders and both numbers: Zhat 
person or thing; he, she, it. 

Diyrfcum, i, n. Myricum; a 
country on the Adriatic ‘ea, 
comprising the modern Dalma- 
tia and Albania. 

imber, bris,m. A heavy rain; 
@ pelling shower or storm (akin to 
opBpos]. 

impédi-mentum, menti, n, 
{impedi-o] (‘* The hindering 
thing; a hindrance”; hence) 
Plur.: The baggage of troops, ee. 

im-péd-Io, ivi or Iti, itum, 
ire, 1. v. a. (for in-péd-Yo; fr. in, 
“in”; pes, péd-is, “the foot’’| 
(“ To get the foot in” something ; 
hence, ‘‘to shackle,” efc.; hence) 
To hinder, impede.—Pass.; ime 
péd-for, itus sun, iri. 

impéditus, a, um: 1, P, 
perf. pass. of impédlio.—2, Pa. : 
Of places: Dificult. a3” Comp.: 
impéditior. 

im-pendGo, no perf. nor sup., 
pendére, 2. v. n. (for in-pendeo; 
fr. in, “upon or over’; pendéo, 
“to hang down”) (“To hang 
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down apon, to hang ovor”; 
hence) 70 overhang. ; 
impédra-tor, toris, m. [im- 
per(a)-o] A commander, esp. a 
commander-in-chief. 
papsrasan. erat; see im- 
0. 
impér-fum, li, n. [imper-o] 
Power, authority, command. 
im-p6éro, péravi, peratum, 
pérare, 1. v. a. [for in-pdro; fr. 
in, “upon”; paro, “to put’’] 
(*To put (a matter, etc.) upon” 
one; hence) Zo command, order, 
enjoin, bid.—Impers. Pass.: im- 
ptratum Erat, it had been com- 
manded.—Pass.: .im-péror, pér- 
@tus sum, pérari. 
impétratus, a, um, P. perf. 
pass. of impétro. 
im-pétro, pétravi, pétratum, 
pétrare, 1. v. a. (for in-patro; fr. 
in, “without force”; patro, 
**to perform’’} Zo accomplish, to 
get, obtain, etc.— Pass.: ime 
patror, pttrdtus sum, pétrari, 
impét-us, tis, m. [impéit-o, 
“to fall upon. or attack’) 1. 
An attack, assault, onset.—2. Im- 
petuosity, violence,vehemence, force. 
im-priidens, pridentis, adj. 
(for in-priidens; fr. in, - not’; ; 
prudens, * foreseeing’ ’) 1. Not 
foreseeing, anticipating or expect- 
tag; not being aware; unaware. 
im-pugno, pugnavi, pugn- 
datum, pugnare, 1. v. a. [for in- 
pugno ; fr. in, “‘ against”; pugn- 
0] 1. To fight against; to attack. 
—2. With Object omitted: Zo 
make an atiack or assault, 
gt te i, n. [{im-us, * low- 
eat ’’)] The lowest part, the bottom. 
in, prep. gov. abl. and acc.: 
i. With Abl. : In. —2. With 
Acc. : a. Into. —DbD. Upon. —c. 
Against.—d. At.—e. For [ev]. 
_ EEO: di, sum, dére, 3. 
a. (**To put fire in or into”; 
a To set on fire, burn.— 
Pass. : in-cen-dor, sus sum, di 
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{for in-can-do; fr. in, “in or 
into”; root CAN; akin to «ca-w, 
“to burn’”’). 

incensus, a, um, P. perf. 
pass. of incendo, 


in-cito, citavi, citatum, cit- 
are, 1.v.a. {in, “ without force” ; 
cito, ‘‘to be set in rapid mo- 
tion”) 1.: a. To set in rapid 
motion.—b. With Personal pron. 
in reflexive force: To set one’s 
self in rapid motion; i.e. to 
hasten, rush.— 2. To urge on, in- 
cite.—Pass.: in-citor, clitaétus 
sum, citari. 

in-cdliimis, cdliime, adj. 
{in, in “ intensive ’’ force; obsol. 
cdliimis, “ safe’) Quite safe, safe, 
gin rs aYbMlis, crédibile, 

-cré j 
{in, ** not”; crédibilis, “ hg 
believed ’’] Not to be believed, in- 
credible. 

ien-de, adv. [probably fr. pro- 
nominal root 1; with n, epen- 
thetic; de, suffix) (“ From that” 
thing ‘or person; hence) After 
thai, afterwards. 

In-erm-is, e, adj. {for in- 
arm-is; fr. in, “not”; arm-a, 
“ arms”’] Unarmed. 

infér-for, Yus, comp. adj. 
[infér-us, “‘low”) 1. Of situa- 
tion: Lower.—2. Of persons: 
Inferior. 

in-fitio, fluxi, finxum, fliiére, 
8. v.n. {in, “ “into” ; fliio, *‘to 
flow’’] Of a river: To Jlow or 
run into ; to empty tiself into. 

Iniqu-Itas, It&tis, f. [Iiniqu- 
us, “uneven”]) (‘*The quality 


of the intquus’”; hence) Of 
ground, etc.: Unevenness. 
Ini-tium, tii, n. [{ndo, “to 


go into”; through true root mu 
(“A going into”; hence) 1. A 
beginning, commencement, initia- 
tive.—2. Of a locality ; Entrance, 
first part. ’ 
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fnYtus, a, um (P. perf. pass. 
of Into, ete go ca inte *; hence, 
‘Sto begin ") 1. Begun, entered 
ttpon, commenced.—2,. Of a plan, 
etc.: Formed. 

injtiriI-a, e«, f. [injfirl-us, 
‘injurious ” (‘* The thing per- 
taining to the injurius”; hence) 
Unjust sl wrongful conduct; a 
wrong 

open, Ye, f. [Inops, {ndp- 
is, ‘‘ without means” (* The 
quality, or state, of the tnops”’; 
hence) Want, lack, scarcity. 

inscfent-Ya, ix, f. [inscYens, 

Tent-is, ‘“ without know- 

ledge’’] (‘The state of the in- 
sctens’’; hence) 1. With Object- 
ive Gen.: Want of ee 
with, ignorance of.—2. With 
Subjective Gen.: Lack, or want, 
of information of a person as to 
a matter : ignorance of. 

insdquens, ntis, P. pres. of 
inséquor. 

ae eae? stquiitus sum, 
séqui, 3. v. dep. (in, “after or 
upon”; séquor, “to follow’’) 
To follow after or close upon; to 
pursue, press upon the flecing 
enemy. 

in-sdro, striii, sertum, sér- 
ére, 3. v. a. [in, “into”; stro, 
“to bind’) (“To bind into”; 
hence) 7o insert in, attach to, etc. 
Pn al in-séror, sertus sum, 


insertus, a, um, P. perf. 
. of inséro. 

insid-I2, Yarum, f. plur. [in- 
ald-Zo, “ to take up a position in 
a place ") (SA taking up of a 
position in a place”; hence) An 
ambush, ambuscade. 

in-sisto, stiti, no sup., sist- 
tre, 3. v. n. [in, “ upon”; sisto, 
“to set one’s sclf or stand "] 
(“To set one’s self, or stand, 
on”; hence) With Acc. depend- 


ent on prep. in verb: Zo apply ! 


one’s self to, adopt, follow. 


: clidére, 3. v. a, [inter,“ bet 
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in-stittio, stYttif, stYtitum, 
atititére, 8. v. a. (for in-st&tiio; 
fr. in, “‘ without force”; staitio, 
“to set”) (“ To set, put, place”’ ; 
hence) 1. Of troops: Zo form, 
draw up.—2. Of a levy of per- 
sons: Zo raise.—3. To begin.—4, 
To resolve, determine.—Pass.: in« 
stittior, stitiitus sum, stitii. 

institiitus, a, um, P. perf. 
pass, of institto. 

in-sto, no rerf. nor sup., stire, 
1. v. n. [in, ‘‘upon”’; sto, ‘to 
stand”) (‘To stand upon’’; 
hence) To press hard, assait 
vigorously, etc. 

in-stil-a, se, f. (for in-sil-a; 
fr. in, “in”; s&l- -am, ** the sea "y 
(* That which is in sdlum”; 
hence) An island. 

in-tdg-er, ra, rum, adj. {in, 
“not”; TAG, root of “to 
touch”’} (** Untouched” ; hence) 
Fresh, undiminished, unimpaired. 

intellexi, perf. ind. of in- 
telligo. 

intel-lfgo, Jex!, lectum, ligére, 
3. v. a. (for inter-ligo ; fr, inter 
“ between ’”’; légo, “ to chooge”’ 
(** To choose between ”’; hence) 
tes perceive, understand, - compre- 

d. 


in-tendo, tendi, tentum and 
tensum, tendére, 3. v. a. [in, 
“without force”; tendo, ‘‘ to 
stretch or bend’) (‘‘ To stretch 
forth, exteni”’ ; hence) 1. Of the 
mind as object : To direct, turn, 
bend. — 2. Withont object and 
followed by Inf.: Zo turn one’s 
thoughts to do, etc.; to be intent 
upon doing, etc. — Pass,: ine 
tendor, tentus sum, tendi. 

intentus, a, um, P. perf. 
pass. of intendo. 

inter, prep. gov. acc. Be- 
tween, among: inter se, among 
oe i.e. mutually, recipro- 
ca 

inter-cltido, clfisi, clisum, 
ween ”’; 
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cifido beget i to shut”) 
(** To shut, or close,” a passage 
or way ‘‘ between’’ two or more 
points ; hence) 1. Of roads: Jo 
close, stop, or block up.— 2. Of 


supplies: Zo cut off. — Pass.: 
inter-clfidor, clisus sum, 
clidi. 


interclifisus, a, um, P. perf. 
pass. of intercludo. 

interfectus, a, um, P. perf. 
pass. of interficlo. 

inter-ficilo, féci, fectum, 
fictre, 8. v. a. [for inter-facio; 
fr. inter, ‘‘ between’’; faicYo, “‘ to 
make’”’} (“To make” something 
to be ‘‘ between” the parts of a 
thing, so as toseparate and break 
it up; hence) Zo destroy; esp. to 
kill, slay, slaughter.—Pass. : in- 
ter-ficlor, fectus sum, fici. 

intér-im, adv. [inter, “ be- 
tween”’; im =eum, acc. masc. 
sing. of is) /n the meantime, mean- 

interjectus, a, um, P. perf. 
pass. of interjicio. 

inter -jicfo, jéci, jectum, 
Ictre, 3. v. a. [for inter-j&clo ; fr. 

ter,‘‘ between’’; hence] In Pass.: 
a.Of places: Lying, being placed, 
or situate, between certain points.— 
2. Of time : Intervening.—Pass 
inter-jicltor, jectus sum, jici. 

inter-mitto, misi, missum, 
mittére, 8. v. a. {inter, “ apart”; 
mitto, ‘“‘to make to go”’]} (“To 
make to go apart”’; hence) Zo 
leave off, or discontinue, for atchile ; 
wo interrupt the doing of a thing. 
—Pass.: inter-mittor, missus 
sum, mitti. 

interven-tus, tis, m. [inter- 
vén-Io, “to arrive”) Thearrival, 
or coming on, of something caus- 
ing hindrances, etc. 

in-tritus, trita, tritum, adj. 
{in, “not”; tritus, ‘‘ rubbed ’’) 
(“‘ Not rubbed, not worn away ”’; 
hence) Not exhausted or worn out. 

intrd-diico, duxi, ductum, 
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dfictre, 3. v. a. fintro, “within ”s 
dilico, ‘*to lead” ] Zo lead within 
or inside. 

in-vid1la-tus, ta, tum, adj. 
(in, ‘* not”; » WIOl(Aa)- -0, “to hurt ”) 
(‘* Not hurt, to which violence is 
not done’’; hence) That must not 
be hurt or injured; inviolable. 

i-pse, psa, psum, pron. dem. 
{for is-pse; fr.is; suffix pee] 
Self, very, tdentical.—As Subst. 
m.: a. Sing.: Himsel/.—b. Plur.: 
Themselves. 

ire, pres. inf. of 1. So. 

Irétur, iri; see 1. Go. 

is, ta, id, pron. dem. [pro- 
nominal root 1) This, that, person 
or thing just mentioned. — As 
Subst.: a. Sing.: (a) Masc.: He. 
—(b) Neut.: Jt.—b. Plur.: (a) 
Masc.: Those just mentioned ; they. 
—(b) Neut.: Those things.—c. 
Abl. Sing. Neut.: 80, as abl. of 
measure with comparatives : By 
so much the more, etc.; the more, 
ete, [akin to Sans. pronominal 
root I). 

It&l-Ya, Ye, f. Jtaly; acoun- 
try of Southern Europe (either 
izadAdés, * @ bull,” or aman 

talus). 

ita-que, conj. [Ita, “thus”; 
qué, “and”) 1. And thus, and 
s0.—2. On this, or that, account; 
therefore. 

Item, adv.: 1. oe even 80, tn 
like manner. —2. A likewise 
{akin to Sans. tttham, B0""}, 

I-ter, tinéris, n. [eo, “ to go,” 
through root qj (“A going”; 
hence) 1. Of troops: A march.— 
2. A road, etc. 

{tin6ra, Nom. and Acc, Plur. 
of Iter. 


Pate adv. [prob. for eam, fr 
1. At this time ; now.—2. Al- 


rTAbSo, jussi, jussum, ape 
2.v.a. Zo order, command, bid. 
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Po : juibdor, jussus sum, 


jfis, jiris, n, (“That which 
(morally) joins or unites’; 
hence) 1. Law, whether divine or 
human. — 2. A right resulting 
from law; a privilege [akin to 
Sans. root YU, “ to bind’’}. 
ussi, perf. ind. of jiibéo. 
ussus, a, um, P. perf. of 
jaibdo. 
juven-tus, titis, f. [jiivén-is, 
** young’’) (“The state of the 
fivénis” ; hence, ‘ youth”; 
ence) The youth, i.e. young men. 


L&bYénuzs, éni,m. Labienus; 
a lieutenant of Cesar in Gaul. 

1&b-or, oris, m. (“ The act of 
obtaining or getting” ; ; hence) 
Toil, exertion, labour akin to 
Sans, root LABH (whence also Aaf, 
root of Aa(u)B-dvw, ** to take”), 
* to obtain or get’’). 

lacus, ts, m. (“ Any thing 
hollowed out. or that is hollow”’; 
hence) A lake, as a large body of 
water in a natural hollow, etc. 
[Aaxxos]. 

leetus, 8, um, adj. 
joyous {prob. akin to Sans. root 
LAs, “to shine’; also, 
light”). 
cane languidior, us; see langu- 


lane ttan, Yda, Idum, adj. 
[langu-éo, “to be languid’’} 
Languid, faint, weary, through fa- 
eee ee. 33" Comp.: languid- 
or. 

ld-pis, pidis,m. A sfone [akin 

Aa-as]. 

lat-e, adv. [lat-us) Widely, ex- 
tensively, far and wide. BQ” 
Comp.: lat-Ius. 

ldt-do, ti, nosup., ére, 2. v.n.: 
1. Zo be, or He hid; to be con- 
cealed.—2. To escape notice or ob- 
servation [akin to Aa6, root of 
\a.(v)0-dvw). 
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ldteZtfldo, itidinis, f. [lat 
us, “ wide, broad”) (The ee ; 


lity of the latus”; hence) Width, 
breadth. 
1atius; see late. 
latr-o, dnis, m. (“A hired 
person ; a mercenary’’; hence) 
A robber, bandit [Adrp-ts]. 
latirus, a, um, P. fut. of feéro. 
latus, eris, n. [prob. akin to 
laitus, “ wide”) (‘‘The extended 
thing”; hence, ‘‘ a side”’ ; hence) 
Of an army: The flank. 
léga-tio, tidnis, f. [lég(a)-o, 
** to send on an embassy’) (“‘ The 
sending on an embassy ’’; hence) 
. An embassy.—2. The’ persons 
attached to an embassy ; delegates, 
etc. 
léga-tua, ti, m. [id.] (“ One 
sent on an embassy’; hence) 1. 
An ambassador. — 2. A delegate 
or commissioner.—3. Milit. t. t.: 
A lieutenant-general ; a lieutenant, 
leg-Yo, Ydnis, f. [lég-o, “ to 
levy or enlist”) (“A levying or 
enlisting’; hence, “a body of 
troops levied,” etc. : hence) A 
Roman legion, consisting of 10 
cohorts of infantry, and 3800 
cavalry. 
légidn-drius, firfa, arfum, 
adj. [légYo, légidn-is] Of, or be- 
longing to, a legion; legionary. 
Lémannus, i,m. Lemannus; 
now the lake of Geneva. 
Lex6vii, drum, m. plur. The 
Lexovii; a people of Gallia Lug- 
dainensis. 
lfben-ter, adv. [for libent- 
ter; fr. libens, libent-is, ‘ will- 
ing”) Willingly. 
lib-dri, érérum, m. plur. (the 
‘ine only in late Lat. ) ( The de- 
sired or loved ones”; hence) 
Chiidren (akin to Sans. root LUBB, 
**to desire or love’’]. 
liber-tas, tatis, f. (liber, 
“free”] (The state, or condi- 
tion, of the liber”; ; hence) Liberty, 
| or freedom, of a people, ete, 
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1¥c-8o, ti, Ytum, ére (usually 
only in &rd pers. sing. and inf. 
mood), 2.v.n. Zo be allowable ; 
to be permitted or larcful. 

Liger, ris, m. The Liger 
(now the Loire); a river which 
formed the bonndary between 
Gallfa Lugdfinensis and Agquit- 
ania. 

ling-tila, tile, f. dim. flingu- 
a, ‘a tongue’’) A little tongue of 
land. 

linum,i,n. Flar [Atvor}. 

ldc-us, i, m. (plur. l6ci, m., 
and ldca, n.) (“ That which is 
put, placed, or situated”; hence) 
1, A place.—2, Milit.t.t.: A post 
or position [probably akin to root 
Acx, whence A¢yw, “ to put, place,”’ 
etc.). 

long-e, adv. [long-us, “long”; 
hence, ‘‘ far off] 1. Far off, at 
@ distance :—Comp.: a. Too far 
off.—b. Very far.—2. With Com- 
parative and Superlative words: 
By far; very much, greatly. Ba” 
Comp.: long-lus; (Sup.: long- 
igsYme),. 

longYor, us; see longus, 

longius ; see longe. 

longtrius, fi, m. 
pole, 

aha a, mm, adj. Long. 
BI Comp.: long-for; (Sup. : 
long-issimus) [probably akin to 
Sans. dirgh-a, *‘long’’]. 

Liic-Ius, fi, m. [lux, lic-is, 
“light” ; hence, “the day’’) 
(‘One belonging to the day,”’ 4.¢. 
prob. ‘‘ one born at break of day ”’) 
Lucius; a Roman name. 

lux, licis, f. [for Ine-s; fr. 
lic-éo, “ to shine”) (“‘ That which 
shines”; hence) Light: prima 
lux, the early dawn, day-break. 


A long 


mi&g-is, comp. adv. [MAG, 
root of mag-nus] More; tn 4 
greater or higher degree. BS” | 
Sup.: maxiIme (=mag-s'me). : 
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magn -Itfido, Y‘tfidinis, f. 
{magn-us] (‘“‘ The quality of the 
magnus”; hence) Greatness, 
magnitude. 

mage-nus, na, rum, adj.: 1. 
Great, large.—2. Numerous :— 
in Comp.: major pars, the majort- 
ty.—3. In age: Great, advanced, 
— 4. Mighty, powerful. BS 
Comp.: major (=mA&g-lor); Sup.: 
maximus (=mag-s-imus) [root 
MAG, akin to Gr. wéy-as, Sans, 
mah-a, ‘‘ great’’; fr. Sans. root 
MAH, Originally MAGH, ‘‘to be 
great, powerful,” efc.). 

major, us, comp. adj.; see 
magnus.—As Subst.: méjores, 
um, m. plur. Ancestors, fore- 
Sathers. 

majdres, um; see major. 

malaicita, =m, f. A calm at 
sea ; a dead calm [uadAaxia]. 

malo, mAalii, no sup., malle, 
v. a. irreg. [contracted fr. mag- 
vélo; fr. root MAG; see magnus ; 
vilo, “to wish’) (“To have a 
great wish, or desire, for’’; 
hence) 70 choose rather, to prefer. 

mAleus, i, f. (“An apple- 
tree”; hence) A mast of a ship 
(unA-€a). F 

man-do, davi, ditum, dare, 
1. v. a. (m&n-us, “hand”; do, 
“to put’’) (“To put into one's 
hand”; hence) 7o enjoin, com- 
mand: atch. 11, constructed with 
Dat. of person [§ 106, 4) and 
Simple Subjunctive [§ 154). 

Manlius, Yi, m. Manlius; a 
Roman name. 

mX-nus, nis, f. (“The mea- 
suringthing” ; hence) 1. A hand. 
—2. A band or body of men; @ 
Sorce {akin to Sans. root MA, “ to 
measure ’’]. 

Marcus,i,m. Marcus (usu- 
ally written, by abbreviation, 
M.); a Roman preenomen [marc- 
us, “a crushing thing’’; hence 
*‘ alarge hammer” ; akin to Sans, 
root MRID, “‘ to crush "). 
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mire, is,n. Zhe sea (akin to 
Sans. vari, ‘water’ "h 

mir-Itimus, !tima, Itimum, 
adj. [mur-e] Of, or belonging to, 
the sea; sea-; maritime. 

matér - Ya, Ye, f. ([miater, 
miat(e)r-is, “‘ a producer’; hence, 
“6a mother”) (“ That which be- 


longs to the mater’’; hence, 
*““matter, materials”; hence) 
Wood, timber. 


maximee, sup. adv. [maxim- 
us] Jn the greatest or highest de- 
gree; especially, principally, chiefly. 
Bas” Comp.: migis; see migis. 

maximus, 8, um, sup. adj. ; 
see Magnus. 

médi6-cris, cre, adj. [médYus, 
uncontracted gen. médio-i, ‘* mid- 
dle ’’) (‘‘ Made in a middle, or in- 
termediate, state’®; hence) Mo- 
derate: non mediocris, not mo- 
derate, i.e. very great, excessive. 

méd-Ius, Ya, lum, adj.: 1. 
That ts in the middle or midst; 
middle, etc. —2. The middle of 
that denoted by the subst. to 
which it is in attribution: in 
mediam aciem, into the middle of 
the army drawn up for battle; i.e. 
into the space between the first and 
third lines (akin to péa-os). 

mé-min-i, isse, v. defect. Zo 
bear in mind, recollect, remember 
{changed fr. men-mén-i, redu- 
plicated fr. root MEN, akin to 
Sans. root MAN, “to think}, 

mdmér-ia, Ye, f. ([mémor, 
“mindful”} (‘* The state, or 
qrety: of the memor’ ; hence) 

emory, recollection, ” remem- 
brance. 

menses, tis, f. [root MEN ; see 
memini}] (‘* The thinking es 
hence) The mind, as being the 
origin of thought. 

merca-tor toris, m. {merc(a)- 
or, “‘to trade”; A trader, mer- 
chant. 

miles, itis, comm. gen. 
soldier, 


Cops. 


A 
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milit-iris, fre, adj. rae 
milit-is) Of, or belonging to, a 
soldier; military: res militaris, 
military affairs. 

mill-e, rum. adj. indecl. A 
thousand: mille passis, a thousand 
paces, i.e. a (Roman) mile, ew 
timated at 1618 English varie tr 
142 yards less than an English 
mile.—As Subst.: millYa, Yum, 
n. plur. A thousand [akin to 


xtA-cor). 
©, sup. adv. {mYalm- 
us] In the least degree, by no 
means. 
m-um, sup. adv. {ad- 
verbial neut. of. miniIm-us] Very 
little, very slightly, not at all.— 
Phrase : Non minimum, Particul- 
arly, especially, in the highest de- 
gree. 
minimus, 8, um; see parvus, 
mintiens, ntis, Pp, pres. of 
minito. 
min-tio, ti, fitum, tiére, 8. 
v.n. Togrow, or , less — 
minuente sestu, at the ebb of the 
tide (root MIN, akin to miln-or, 
and pv-vdw). 
minus, comp. adv. (adverbial 
neut. of minor, ‘‘less”] 1. Less; 
in a less, or smaller, degree, etc. 
not so much.—2, To make an em- 
phatic negation: Not at all; by 
no means. 
misi, perf. ind. of mitto. 
missus, a, um, P, perf. pass. 
of mitto. 
oe Gerund in di fr. 


gale; misi, missum, mittére, 
8. v.a.: 1. To let, suffer, or allow. 
to go.—2. To cause.to go; to send. 
—3. Of amissile: To cast, hurl. 
launch: atch. 4, mittere is the 
Historic Inf. [§ 140, 2].—Pass. : 
mittor, missus sum, mitti. 

mOdbYieiter, adv. [mobil-ts, 
“that can be easily roused” 
ral By sudden impulse, haatily, 
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m&3do, adv. Only, merely: Sing.: a. Much.—b. Of time. 
non modo... sed ne quidem, not | Much, or far, gone: multd nocte, 
only not... but not even: ch. 4. | when the night was far gone, late 
m6-dus, di,m.: 1, A measure, | in the night.—2. Plur.: Many.— 
or standard by wh‘ch anything | As Subst.: multa, drum, n, 
is measured. — 2. AMeasurement, | plur. Manythings. §a5 Comp.: 
extent, size.—3. A manner, method, | plis; Sup.: plir-fmus [perhaps 
way, mode. — 4. Bounds, limit, | akin to woA-vs]. 
etc.— 5, With Gen. of pron.either} main-Yo (old form mon-Yo), 
written separately or as one | Ivi or ji, itum, Ire, 4. v. a. [moen- 
word: Sort, kind: hijus m&di, | Ya] (‘To wall”; hence) Zo build 
of this sort; 50, éjus modi, of that | @ wall, or raise fortifications, etc., 
sort, etc. (akin to Sans. root MA, |! around ; to fortify.—Pass.: mtine 
‘to measure"; whence also yveé- | Yor, itus sum, iri. 
Tpov, **@& measure’). miini-tYo, tidnis, f. [min!-o} 
men-la, lum, n. plur. (‘ The | 1. A fortifying, the act of raising 
things that ward off’; hence) | fortifications.—2. A fortification, 
Defensive walls, fortifications({akin | rampart, etc. 
to a-puv-w, to ward off’’]. minitus, a, um, P. perf. 
moles, is, f. (‘A vast mass’’; | pass. of munio. 
hence) A dam, mole, pier. miir-alis, ale, adj. {mfir-ua, 
molelis, le, adj. [for mov-lis; | ‘a wall’) Pertaining to a wall; 
fr. mdv-to, “to move’) (‘‘ That | twall-: murales falces, 400ks for 
may, or can, be moved ’’; hence) | pulling down walls: ch. 14. 
Easily moved, changeable, fickle. 
monses, tis, m. {for min-s; 
fr. min-%o, “to project '’} (** That nam, conj.: 1. For.—2. In 
which projects or juts forth”; ' transitions: But, though, indeed, 
hence) A mountain, mount, nam-que, conj. (nam ; que) 
Morini, 6rum, m, plur. The} An emphatic confirmative part- 
Morini; a people of Belgic Gaul. | icle: For, for indeed, for truly. 
mor-or, atus sum, dri, 1. Nannétes, um, m. plur. The 
v. dep. a. [mor-a, ‘‘ delay”) To | Nannetes; a people of Celtic Gaul, 
delay, i.e. totarry, linger, remain, | about the district of the modern 
stay. Nantes, 
mor-ss, tis, f. [mdr-Yor, “to| Nantuates, um, m. plur 
die’) (** Adying’’; hence) Death, The Nantuates; a peopleof Gallia 
mdvéo, movi, métum, movére, | Narbonensis. 
2. v.&: 1. To move, set in mo- Narbo, oénis,m. Narbo (now 
tion.—2. With Personal pron. in | Narbonne); acity of Gaul, from 
reflexive force: Jo move one’s; which Gallia Narbonensis took 
sel, i.e. to remove, depart, get | its name. 
away. na-tio, tYinis, f. [na-scor,**to 
mult-{tido, Itidinis, f.| be born’’] (‘‘A being born”; 
{mult-us}] (‘‘The quality of the | hence) A nation, race of people. 
multus” ; hence) A greatnumber,| na-tiira, ture, f. [id.] (“A 
@ multitude. being born”; hence, ‘‘ birth”; 
mult-um, adv. [adverbial | hence) 1. Nature: natura loci, 
neut. of mult-us] J/uch, greatly: | nature of the place, i.e. natural 
non multum, not much=but little. | situation: ch. 23.—Adverbial AbL: 
mul-tug, ta, tum, adj.: 1.! Natura, By nature, naturally.— 





er 
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2. Natural character or disposi- 
tion; nature, etc. 

nauta, &, m. 
man [vavrns]. 

naut-Icus, Ica, Icum, adj. 
Of, or belonging to, ships or sailors; 
naval Teapreixdel, 

nav-dlis, dle, adj. [nav-is, “a 
ship’’) (‘‘ of, or belonging to, ; 
ship or ships »: hence) Nacal, 


s€a-. 

navigandi, Gerund in di fr. 
navigo. 

naviga-tYo, tidnis, f. (nav- 
Ig(a)-o, ‘to sail”) A sailing; i.e. 
tne act of sailing ; navigation. 

ghee | err li, n. (navig-o) 
(“A sailing”; he ence) A vessel, 
ship, bark. 

oadv-igo, lgavi, Igitum, igire, 
1, v. n. (nay-is, “a ship”) Zo 
sail. 

navis, is, f. A ship: néavis 
Sntrarla, @ merchant-vessel or 
transport: navis longa, a ship of 
war (being of a greater length 
than ordinary vessels for the 
purpose of obtaining greater 
speed) (akin to Gr. vats and Sans. 
naus). 

ne, adv. and conj.: 1. Adv.: 
No, not: ne quidem, not even.— 
2. Conj.: That not; lest. 

nec 3 see néque. 

nécatus, a, um, P. perf. pass. 
of néco. 

nécessari-o, adv. (nécessari- 
us, ‘“‘necessary”] Unavoidably, 
recessarily, 

néc-o, avi, dtum, dre, 1. v. a. 
(‘To cause to perish”; hence) 
To kill, put to death, slay.—Pass.: 
néc-or, atus sum, dri [akin to 
Sans. root NAQ, “to perish’’). 

neglectus, a, um, P. perf. 
pass. of negligo. 
te neglexi, perf. ind. of neg- 


anes lexi, lectum, lIig- 
(for nec-légo ; fr. 
; go, “to gather | 


A sailor, sea- 


~~, not 9. 
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( Not to gather” ; Nene) 1. To 

overlook, neglect. —2. With Inf.: 
To make light of doing, ete.; to 
take no heed, or neglect, to do,” etc. 
—Pass.: neg-ligor, lectus sum, 


ndg-dtYum, otYi, n. [for nec- 
dtium ; fr. nec, “ not” ; dtium, 
- leisure} Cs No leisure % ; hence) 
An affair, matter, business. 

né-que (contracted nec), adv. 
and conj. [né, “not”; 
“and”) And not, nor: 

- neque, neither... nor. 

"Ne ervi-cus, ca, cum, adj. 
(Nervi-i, ‘The Nervii” ; a people 
of Belgic Gaul, in the modern 
Hainault] Of the Nervii; Nervian, 
Nervic. 

ni-hil, n. indecl. {shortened 
by apocope fr. ni-hflum—for ne 
hilum (i.e. ne, “not”; hilum =fil- 
um, “athread”); ‘ nota thread Me 
hence) Nothing.—In adverbial 
force: Jn no degree or respect; 
not at all. 

nY-sI, conj. (ne, “not”; si, 
if’) iL not; i.e. unless, except. 

ndc-6é0, ii, Itum, ére, 2. v. n. 
With Dat. [§ 106, (3)): To harm, 
hurt, injure, etc. —Inf. Pass. 
Impers.: ndcéri, That harm, or 
injury, (should) be inflicted (akin 
to Sans. root NAQ, “ to perish’’). 

noctu, f. [abl. of obsolete 
noctus=nox] By night; tn the 
course of the night. 

n-dlo, Sliui, olle, v. irreg. [con- 
tracted fr. ne, volo; né, “not”; 
volo, ‘‘to wish”’] To not wish, to 
be unwilling. 

nd-men, minis, n. [no-sco, 
“*to know ”’} (‘¢ That which servea 
for knowing” an object; hence) 
1. A name.—2, A purpose, design, 
end. 

nodOmin&-tim, adv. [nomin(a)- 
o, ‘to name”) By name; ex- 
pressly. 

ie adv. Not (akin to Sana 
no}. 
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non-nihil, n. indecl. (non, 
not”; nihil, “‘ nothing ”’] (“‘ Not 
nothing ’’; hence) Something.—As 
Adv.: Somewlw1i, in some degree. 

non-enullug, nulla, nullum, 
adj.{non,“‘not”; nullus, ** none’’) 
(*‘ Not none”; hence) Some. 

n6-sco (old form gnossco), 
vi, tum, scére, 3, v. ac: 1. In 
present tense and derivatives : 
To acquire a knowledge of; to come 
to know.—2, In perfect tense and 
derivatives: Yo have acquired « 
knowledge of; to know (akin to 
yvw, root of yt-yve-cxw, and Sans. 
root JNA]. 

nos-ter, tra, trum, pron. poss. 
[nos] Our, our otcn, ours.—As 
Subst.: nostri, drum, m. plur. 
Our men. 

nostri, Srum ; see noster. 

novisse, perf. ind. of nosco. 

novus, 8, um, adj. New: 
novee res, a change in the state, a 
revolution (akin to Gr. véos, and 
Sans. nava). 

nox, noctis, f. Night; for 
mult4 nocte, see multus [akin to 
vvf, Sans. nakta). 

ntidatus, a, um, P. perf. pass. 
of niido. 

nfid-o, dvi, 4tum, fre, 1. v. a. 
(nid-us] (“To make nitidus”; 
hence) With Abl.: Zo strip of.— 
Pass.: ntid-or, 4tus sum, Ari. 

neullus, ulla, ullum, adj. (for 
ne-illus; fr. né, ‘“‘not’; ullus, 
“any ’”’] Not any, none, no. 

ntim-érus, éri, n. (“ The dis- 
tributed thing”; hence) 1. A 
number.—2,. Multitude, quantity, 
etc. (akin to véu-w, * to distrib- 
ute ’’). 

nunti-us, Yi, m. [perhaps 
contracted fr. nov-ven-tius; fr. 
ndv-us, “new”; vén-lIo, ‘ to 
come’’) (‘A person, or thing, 
newly come’’; hence) 1.4 bearer 
of news or tidings; a messenger, 
courier, etc. —2. News or tidings; 
@ message. 
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obses, dis, m. and f. [for 
obsid-s; fr. obsY¥d-to, “to stay, 
orremain,’ any where] (“‘ One 
staying, or remaining,” in a 
place; hence, with reference to 
those who remain any where as 
pledges for the faithfulness of 
another or others) A hostage. 

obsessus, a, um, P. perf. 
pass. of obsid&o. 

ob-sIdéo, sédi,sessum, sidére, 
2. v.a. (for ob-sédto ; fr. db, “ at 
or over against” ; s&d&o, “ to sit 
down ”’} (“‘ To sit down at or over 
against’’; hence) Of a road: Ze 
beset, block up, stop.—Pass.: obe 
siddor, sessus sum, sidéri, 

occa-slo, si6nis, f. [for occad- 
sYo; fr. occld-o, “to fall out or 
happen,” throngh true root 
occaAD] (“A falling out or hap- 
pening’; hence) An opportunity, 
occasion. 

occa-sus, stis, m. [for occad 
sus ; fr.occid-o, “‘ to set,” through 
true root OccAD] Of the sun, efc.: 
The setting or going down. 

oc-cido, cidi, cisum, cidére, 
3. v. a. (for ob-ceedo; fr. Sb, 
““against’’; cedo, ‘to strike,” 
etc.) (‘“‘ Tostrike against”’; hence, 
** tostrike to the ground ’’; hence) 
To cut down, kill, slay, slaughter , 
etc. — Pass.: oceciIdor, cisus 
sum, cidi. 

occisus, a, um, P. perf. pass. 
of occidor. 

oc-curro, curri (rarely cit- 
curri), cursum, currére, 3. v. n. 
{for ob-curro ; fr. db, ‘‘ up or to- 
wards”; curro, “torun”’)] 1. Zo 
run up, etc.;—at ch. 4 occurrére 
is the Historic inf. [{ $ 140, 2).—2. 
To fall in with, encounter. 

océanus, i, m. The ocean: 
mare occanum, (the sea-ocean, i.e.) 
the Atlantic, in contradistinction 
to the Mediterranean: ch. 7 
[wxeavos). 


6c-Yor, us, comp. adj. Swifter 


I iewx-vs). 
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Octddtirus, i,m. Octodurus 
(now Martigni); a village, or 
town, of the Veragri, in Gallia 
Narbonensis. 

Scetilus, tili, m. (“ Theseeing 
thing”; hence) An eye [akin to 
Gr. ox-os, Sans. aksh-a, prob. 
fr. a lost verb AKSH (=fksH), “ to 
pee ”’}. 

Sdei, isse, v. defect. Tb hate. 
* of-fic-fum, ii, n. (for op-fiic- 
Yum ; fr. (ops) dp-is, “aid”; fiic- 
Yo, **to perform,” ef.] (The 
performing, or rendering, of aid’’; 
hence) A service incumbent on 
one; @ duty, office, etc. 

omnis, e, adj.: 1. Sing.: a. 
Of a class: Every, all.—b. The 
whole of; all.—2,. Plur.: All.— 
As Subst.: a. omnes, fun, 
comm. gen, plur. <All persons, 
all.—_b. omnia, um, n. plur. 
All things, every thing. 

Snus, Eris, n. A burden, load 
(prob. akin to Sans. anas, “a 
cart”’ 


Spin-lo, YSnis, f. [Spin-or, “ to 
think ”’] (‘‘ A thinking” ; hence) 
ai supposition, belief, notion, 


he 

dSport-et, tit, ére (only in 8rd 
person and Inf. mood), 2. v. n. 
(C12) ts necessary, fit, proper, right ; 
(it) behoves. 

oppidum,i,n. A town. 

opportiin-Itas, Itatis, f. 
{opportiin-us] (“ The quality of 
the opportiinus’”’ ; hence) 1. Con- 
venience, suitableness, fliness.—2, 
An advantage. 

op-port-iinus, fina, fnum, 
adj. (for ob-port-fnus; fr. db, 
“over against”; port-us, “a 
harbour”) (“‘ Belonging to that 
which is over against the har- 
bour’’?; hence) Conventent, Jit, 
suitable, seasonable, opportune. 

opprimendus, a, um, Ger- 
undive of opprimo. 

op-primo, pressi, pressum, 
primtre 3 v. a. [for ob-prémo; 
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fr. Sb, “against”; prémo, “ to 
press”] (‘*To press against”; 
hence) 70 crush, overtthelm, over- 
power. — Pass.: op-primor, 
pressus sum, primi. 

oppugna-tio, tidnis, f. [op- 
pugn(a)-0] An attack, assault, 

Op-pugno, pugnavi, pugn- 
atum, pugnare, 1. v. a. [for ob- 
pugno; fr. db, “‘ against’; pugno, 
“to fight ’] To attack, lay siege to, 
besiege, a city, etc. 

1. Spus, éris, n.: 1. Work, 
labour.—2,. A work or building.— 
3. A military work, etc. [akin to 


. apas). 
2. Opus (only in Nom. and 
Acc.), n. indecl.: 1. Need, ne- 
cessity.—2. As Adj. with sum: 
Needful, necessary. 
Sra, 2, f. The coast, sea-coast. 
ornatissiImus, a, um; see 
ornatus. 


orné-tus, ta, tum, adj. 
{orn(a)-o, “‘ toequip’’) Equipped, 
supplied, provided, (Comp.: 


ornat-for); Sup.: ornat-iss{mus. 
Osismii, drum, m. plur. The 
Osismii ; a people of Celtic Gaul. 
os-tendo, tendi, tensum, 
tendére, 8. v. a. [for obs-tendo, 
fr. obs (= db), “before or over 
inst”; tendo, “to stretch 
out’’) (“‘ Tostretch out, or spread, 
before one”; hence) 1. Zo show, 
exhibit, display.—2. To declare, 
set forth, make known. 


pac&tus, a, um.: 1. P. perf. 
pass. of piico.—2. Pa.: Undis- 
turbed, tranquil, in a sate of 


peace. ; 

pac-o, avi, atum, are, 1. v. a. 
{[pax, pac-is, “ peace”) Zo bring 
tnto @ state of peace or qutciness ; 
to tranquillize.—Pass.: pic-or, 
aitus aes en i nite 

paie-us, a 9 de ( ‘ thing 
having wet clay or mud” ; hence) 
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A awamp, marsh (hybrid word ; 
for pal-ud-s ; fr. m7A-os, “clay ’’; 
fid-us, *‘ wet, moist’’). 
paratissimus, a, um; see 
paratus. 
pardtus, a, um: 1. P. perf. 
pass. of piiro.—2. Pa.: Provided, 
furnished, filled out, equipped.— 
Bi” (Comp.: pirat-lor); Sup.: 
parat-issimus. 
par-o, Avi, atum, dre, 1. v. a. 
¢‘ on bring or put”’; hence, with 
accessory notion of readiness) To 
make, or get, ready; to prepare, 
etc. (probably akin to dép-w]. 
parss, tis, f.: 1. A part, piece, 
portion, share, etc.—2. A quarter, 
direction, etc. 
partiendus, a, um, Gerund- 
ive of partior. 
part-lor, itus sum, fri, 4. v. 
dep. (pars, part-is] Jo part, "share, 
divide. 
par-um, adv. (akin to par- 
= “ae little ”} 1. Too litile, not 
enough.—2,. With adverbs: Nol 
enough, not sufficiently: parum 
diligenter, not diligently enough, 
with not sufficient diliyence. 
pas-sus, siis, m. (for pad-sus; 
fr. PAD, root of pando, ‘*‘ to spread 
out”’] (‘‘A spreading out” of the 
feet in walking; hence) 1. A step 
or pace. — 2. AS & measure of 
length: A pace equal to five 
Roman feet ; see mile. 
PAt-8-fuiclo, féci, factum, 
factre, 3. Vv. a. [plit-o, to lie 
open”; (e) connecting vowel; 
facio, ‘‘ to make ”’} (“To make to 
lie open ’’; hence) 7b open, or lay 
open.—Pass.: pat--fio, factus 
sum, fiéri. 
' patdfio, Yeri; see pitéfiiclo. 
patior, passus sum, pati, 3. 
vy. dep.: 1. To bear, endure, sup- 
port, undergo, etc.—2. To allow, 
permit, suffer [akin to rad, root 
of atc, waoxe). 
Maat: it Ttdtis, f. [pauc- 1s] 
(“ quality of f the paucus ’; 
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hence) A small number; smali 
numbers. 

paucus, a, um, adj.: 1. Sing.: 
Small, whether in size or extent. 
—2. Plur.: Few. 

paul-atim, adv. ([paul-us, 
” ttle” ] By little and little; by’ 
degrees, gradually. 

paul-isper, adv. [id.] For a 
little while, for a short time. 

paul-o, adv. [Adverbial Abl. 
of paul-us, “a little”) By a 
little; a little, somewhat. 

pax, pacis, f. [for pac-s; fr. 
root PAC, or PAG, whence p&c- 
iscor, ‘‘to bind, to covenant”; 
pango, “to fasten’) (‘* The 
binding, or fastening, thing” ; 
hence) Peace. 

pdc-us, oris, n. (“The 
fastened up”; hence) In collec- 
tive force: Cattle, as tied up in 
stalls (akin to Sans. pagu, fr. root 
PAG, ‘‘ to bind’’}. 

péd-alis, dle, adj. (pes, péd-is, 
a foot’) (‘* Of, or belonging to, 
& foot,” as a measure; hence) 
Of the breadth of a foot; a foot 
wide or broad, 

Poems estris, estre, adj. 
[id.] 1. On foot, that goes on foot: 
pédestres cépiz, foot-soldiers, in- 
Santry.—2. oa » or by, land ; land-. 

pell-is 1. A skin or 
hide.—2. Mostly. plor.: As made 
of skins; A ¢éent [akin to wéAd-a, 
“a hide "7, 

pello, pépili, pulsum, pellére, 
3. v. a. (“To cause to go”; 
hence) Zo rout, beat, put to flight, 
—Pass.: pellor, pulsns sum, 
pelli (akin to Sans. root PAL, ‘‘ to 
prep. 1. 
Through, by, by means of. 
perd-Itus, Ita, Itum, adj. 
[perd-o, “to destroy”] (‘‘ De- 
stroyed”’; hence) Ruined, des- 
perate, of desperate fortunes. 

per-diico, duxi, 


gov. acc.: 
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Afictre, 3. v. a. [per, “ through ”; 
diico, “ to lead "4 (To lead, or 
bring, through ’”’; hence) 1. Zo 
lead, bring, or conduct to a place, 
etc.—2. To bring over to a view, 
course, efc.—Pass.: per=diicor, 
ductus sum, diicl. 

gles rt a, um, P. perf. 
pass. of perdiico. 

perfectus, a, um, P. perf. 
pass. of perficio. 

perférendus, a, um, Gerund- 
ive of perféro. 

per-fdro, tili, latum, ferre, 
Y. a. irreg. [pér, *‘ without force”; 
féro, ‘‘ to bear” } Zo endure, bear, 
submit to. 

per-ficYo, faci, fectum, ficére, 
8 v. a. [for per-faclo; fr. per, 
**completely ”’; fico, ‘‘to make’’] 
(*‘ To make completely ” ; hence) 
To finish, complete.—Pass.: per- 
f{clYor, fectus sum, fici. 

perfitig-a, #, m. [(perftg-Yo, 
*to desert’’] A deserter to the 
enemy. 

per-go, rexi, rectum, gére, 3. 
vy. n. [for per-régo; fr. per, 
completely”; régo, ‘‘to make 
straight’) (“To make com- 
pletely straight” ; hence, “ to go 
ptraight forward”; hence) Zo 
proceed, go, set out. 

péri-ctilum, ciii, n. [{obsol. 
ptrl-or, “to try”) (That which 
serves for trying”; hence, “a 
trial, experiment ” ; hence) 
Danger, hazard, peril. 

péritissImus, a, um; see 
ptritus. 

pori-tus, ta, tum, adj. [obsol. 
ptrl-or, “to try”) (“ Having 
tried’? ; hence) With Gen.: Ac- 
quainted with, skilled in, etc. 
Ba” (Comp. : périt-Yor) ; Sup. : 
périt-issImus. 

per-maAnéo, mansi, mansum, 
m&nére, 2. v. n. (per, “to the 
end”; minéo] Zo stay to the end ; 
fo continue, endure, remain. 

per-mitto, misi, missum, 
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mittére, 8. v. a. (pér, “ through’; 
mitto, “to let go”] (‘To let, or 
suffer, to go through”’ ; hence) 
With Dat.: Jo give leave, or per- 
mission, to; to permit or allow. 

permitus, a, um, P. perf. 
pas. of permdvéo. 

per-mivéo, mivi, médtum, 
modvére, 2. v. a. [pér, “ thorough- 
ly”; mévéo] (“To move tho- 
roughly ’’; hence) 1. Zo disturd, 
disquiet. 2. To influence, induce, 
etc.—Pass.: per-mdvéor, mo6- 
tus sum, mdvéri. 

per-paucus, pauca, paucum, 
adj. {pér, “ very ’; paucus, 
“little ”’] 1. Sing.: Very little.— 
2. Plur.: Very few. 

per-pédt-tius, tia, iium, adj. 
(‘* Extending through” ; hence) 
Constant, p ual { pér, 
“through” ; root PRT, akin to 
weT-avvupt, and to pat-to]. 

perspectus, 8, um, P. perf, 
pass. of perspicio. 

per-spiclo, spexi, spectum, 
spicére, 3. v. a. [for per-spéclo ; 
fr. per, “thoroughly”; spécio, 
**to see’’] (“ To see thoroughly ”; 
hence) To perceive, observe. — 
Pass, : per-spicior, spectus 
sum, spici. 

per-suadéo, suasi, sudsum, 
suddére, 2. v. a. (par, * thorough- 
ly ” ; suaddéo, “ to advise’’} (“To 
advise thoroughly ” ; hence) 
With Dat. [§$ 106, (2)]: To per- 
suade; to induce, prevail upon.— 
Phrase: Persnasum sibi aliquid 
habere, to be persuaded of a thing. 
—Pass.: per-suaddéor, sudsus 
sum, suaddéri. 

persuasus, a, um, P. perf. 
pass. of persuddéo. 

per-terréo, terrii, territum, 
terrére, 2. v. a. [pér, “ thorough- 
ly ’’ ; terréo, “to frighten’’] To 
Srighten thoroughly ; to strike with 
terror, terrify greatly. — Pass. : 
PereteRTGOr's territus sum, ter- 
réri. 
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per-tindo, tinii, tentum, tin- 
ére, 2. v. n. [for per-t8n&o } fr. 
pe ‘thoroughly ”; ténto, “ to 
ld’”’}] (‘To hold thoroughly * 
hence) 1. Jo reach, or extend, to 
a place.—2. To belong, relate or 
have reference to. 
per-vénio, véni, ventum, 
vénire, 4. v. n. (per, * quite” ; 
vinlo, “to come’) (* To come 
quite ’’ to a place, efc.; hence) To 
reach or arrive; to come up, etc. 
8, pdd-is, m. (“ The going 
thing 7; hence) A foot (akin to 
» wod-és ; and to Sans. pad, 
ey root PAD, % to go’’). 
PStendus, a, um, Gerundive 
o 
pdt-o, Ivi and Mi, tum, are, 8. 
v.a. (“To fly” towards ; hence) 
To seek; Ae py id vie or search 
after.—b. » Solicit, entreat 
7h to Sans. root PAT, “to 
Pictones, um,m, plur. he 
Pictones; a people of Aquitanian 
Ser cit hy in the district of the modern 


pil-us, i, m. (mostly with 
primus) : The division of the frt- 
arti in the Roman army: primi 
pili centurio, centurion of the first 
maniple of the triarti, i.e. chief 
centurion of the legion [either fr. 
pil-um, ‘‘ ajavelin,” and so ‘‘ that 
which has the pilum’’; or, like 
plum, akin to Sans. root PISH, 
“to crush,” and so, “ the crush- 
ing thing ’’]. 

Plikc-80, tii, tum, ére, 2. v.n.: 
1. To be pleasing or agreeable ; 
to please.—2. Impers.: With Dat. 
(§ 106, (8)]: Plactit, & pleased 
or seemed good to; tt was resolved 
or determined by {perhaps akin 
to Sans. root prf, “to please,” 
at “to love”; whence Gr. gid- 
tw j. 


plan-e, adv, [{plin-us, “ plain, 


planYor, us; see planus, 

plan-Ities, itYéi, f. [plan-us] 
(A being flat ; flatness ” ; hence) 
Level ground ; a plain. 

plan-us, a, um, adj. Flat, 
ve , plain. B&F Comp.: plan- 


pion. adv. (plén-us} Fully, 
completely. 

plénissimus, a, um ; see 
plénus, 

plé-nus, na, num, adj. [plé-o, 
“to fill”) Filled, fell.—In super]. 
of a legion : Having its entire 
complement. Ba” (Comp.: plén- 
for) ; Sup.: plén-issimus. 

plérumque, adv. (adverbial 
neut. of plérusque, “‘ the greater 
ety of’) For the mos part, gener- 
ally. 

pluri{m-um, sup. adv. [ad- 
verbial neut. of plirlm-us} Very 
much; in @ very great degree, ex- 
ceedingly. 

plti-rimus, rima, rimum, 
sup. adj. (PLE, root of plé-o, ‘to 
fill” ; (i) connecting vowel; sY- 
mos, superl. suffix:= ple-i-simus 5 
changed as follows: plei-s!mus, 
pli-sImus, ploi-s!mus, ploi-rtimus, 
plii-rimus}] (‘* Most, or very, 
full”; hence) 1. Sing.: Very 
much, — 2. Plur.: Very many, 
most nu 

1. pliis, pliris (Plur. plfires 
plira), comp. adj. (contr. an 
changed fr. ple-or; PLR, root of 
plé-o, “to fill”; comparative 
suffix ‘‘or’’) (‘‘ Fuller” ; hence) 
ae 

plus, comp. adv. [adverbial 

Bot Mf lL. "plus] More. 

poll-ex, Icis, m. [poll-to, ‘‘ to 
be powerful”) (‘‘The power- 
fal, or strong, thing”; hence) 
Of the hand : A thumb; as a 
measure connected with digitus : 


ch. 18. 
pollYcit&-tio, tiénis, f. [pol- 
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liclt(a)-or, “‘to promise”) A 
promising; a promise. 

pono, peetil, pdsitum, pdnére, 
8. v. a. [usually regarded as con- 
tracted fr. posino (f.e. po, in- 
separable prefix with augmenta- 
tive force; sino, “ toletdown”), 
* to let down quite”; but ratherfr. 
a root Pos) To put, place, or set.— 
Pass.: pOnor, pdsitus sum, pdni. 

pd-ptil-us, i, m. (“Themany’”’; 
hence) The people [probably for 


pol-pol-us; fr. mroA-vs (“many”), 
reduplicated 
por-ta, tx, f. (“The thing 


passed through”; hence) 1. A 
gate of acamp, efe. [probably from 
root PER or PoR, found in wepaw, 
**to pass through”’; wdp-os, “a 
way”’). 

portor-Jum, Yi, n. [obsol. 
portor=portitor, “a carrier’ 
(“A thing to a car- 
rier”; hence) A toll, or impost, 
paid on goods carried’ through a 
country. 

por-tus, tis, m. gee to 
por-ta} A harbour, ha port, 

pdsitus, a, um: 1. 1. B perf. 
seal of péno.—2, Pa.: Placed, 


gens slénis, f. [for 

possed-slo ; fr. possid&o, *‘ to pos- 
seas,’’ through true root POSSED] 

CR possessing”; hence) Pos- 
session, occupation. 

possum, podtii, nosup., posse, 
v. n. irreg. (for pot-sum ; fr. pdt- 
is, “able”; sum, “to be’’} To be 
able, or powerful; to have power 
to do, etc., something; (/, you, he, 
etc.) can : se plurimum posse, that 
they were exceedingly powerful ; 
quam plurimas possunt, as many 
as they are able; ch. 9. 

post, adv. and prep. [perhaps 
contracted from pone (“ behind ”’) 
est] 1. Adv.: Of time: A/ter- 
wards, after, later, etc.—2. Prep. 
gov. Ace.: Of time: A/ter, sub- 
sequent lo. 
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post-dras, éra, trum, adj, 
[post] Coming after, Sollowing, 
ne. 'e 

post-quam, adv. (also writ- 
ten as two words, post quam) 
(post, “after”; quam, “‘that”’) 
After that, when. 

pdtes-tas, tatis, f. (for pdtent- 
Pr: fr. pdtens, pdtent-is, “ power- 

ful”) (“The quality of the 

potens”; hence) 1, Power.—2. 
A possibility, opportunity: potes- 
tatem facere, to give, or present, 
an opportuntty. 

pdt-Yor, itus sum, iri, 4. v. 
dep. [pdt-is, ‘ powerful”) (“To 
become powerful over”; hence) 
With Abl.: Zo become master ef; 
to obtain, get possession of. 

pdtfundus, a, um, Gerundive 
of pdtior. 

pree-aictitus, dcita, ichtum, 
ad). pre, ‘‘ before”; Actitus, 
* sharp ’’] (“ Sharpened before ”’ ; 
hence) Sharp towards, or at, the 
end; sharp at the point. 

pree-b O, bai, bitum, bére, 2. 
v. a. [contracted "tr. prea-hitbio ; 

pre, ‘‘ before”’; ha&bédo, “to 

have or hold’) (‘°° To hold forth 
or offer”; hence) 1. Zo give, 
Jurnish, supply.—2. To afford, 
cause, produce, give rise to, etc. 

Preconinus, i, m. [(preeco, 
preecoén-is, ‘‘ a crier’’) (‘* One be- 
longing to a preco”; hence) 
Preconinus (Luctus Valerius) ; a 
Roman cognomen. 

predandi, Gerund in di fr. 
preedor. 

preed-or, atus sum, 4ri, 1. 
v. dep. [preed-a, “ plunder”) To 
plunder, spoil, pillage, etc. 

preefec-tus, ti, m. (for pre- 
fac-tus, fr. preeficto, through true 
root PREFAC] (‘* One set before 
or over’’ some personsor things ; 
ha A prefect, commander, 


pre tiato, féci, fectum, fic- 
ére, 3. v. a. [for pre-fiiclo, fr. 
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pre, ‘“‘ before” ; f&cYo, “ to 
make ’} (‘*To make before” ; 
hence) To set, or place, over; to 
appoint to the command of. 
pre-m-ifum, Ii, n. (for pre- 
ém-lum ; fr. pre, ‘ beyond or 
above” ; ém-o, ‘‘to take’) (“A 
ing beyond or above”’ others; 
** that which is taken beyond or 
above” others; hence) Reward, 


preeparatus, a, un, P. perf. 
pass. of preep&ro. 

pree-piro, paravi, piritum, 
pirdre, 1. v. a. [pre, ‘‘ before- 
hand”; puro, “to get ready”) 
To get ready beforehand ; to pre- 
pare.—Pass,: pree-padror, par- 
atus sum, pirari. 

pre-rumpo, ripi, ruptum, 
rumpére, 3. v. a. (pre, ‘* be- 
fore”; rumpo, “to break’) Zo 
break off before or in front.— 


Pass.: preesrumpor, ruptus 
sum, rumpi. 
pree-ser-tim, adv. ([pre, 


“before”; sér-o, ‘* to nec) 
(“By an arranging before” ; 
hence) Especially, particularly. 
preesid-Ium, Ii, n. [preesid- 
to, “ to sit before”; hence, ‘‘to 
guard ”’} (“ A guarding’; hence) 
Defence, protection. 
pree-sto, stiti, stitum, stare, 
l.v.n. (pre, ‘‘ before” ; sto, ‘* to 
stand”) (“ To stand before or in 
front"; hence) 7o be superior; 
to surpass, have the advantage. 
pree-sum, fiii, esse, v. n. 
[pree, “ before’; sum, “ to be” 
(To be before”’ a thing or per- 
gon; hence) With Dat. [§ 106, 
(4); § 107, b]: Zo be set over; to 
have the charge, or command, of. 
pree-ter, prep. gov. acc. 
[pree, “‘ before” ; demonstrative 
suffix ter] 1. Of expectation, efc.: 
Against, contrary to.—2. Of de- 
gree, etc.: Beyond, above, more 


7%. 
preeter-d&, adv. [for preeter- 
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eam; fr. preter, “ beyond ” } 
eam, acc. sing. fem. of pron. is, 
“ this”) (* Beyond this”; hence) 
Besides, moreover, further. 

Preciani, drum, m. plur. 
The Preciani; a people of Aqui- 
tanian Gaul. 

prémo, pressi, pressum, prém- 
tre, 3.v.a. (“To press or squeeze”; 
hence) 1. In war, efe.: a. To press 
hard or close.—b. To press upon, 
pursue closely.—2. To vex, harass, 
beset with difficulties, efc.—Pass.: 
prémor, pressus sum, prémi. 

prim-o, prim-um, adv. 
(prim-us, “ first ”] At first, tn the 
first place: quum primum, (then 
Jirst, i.e.) as soon as, 

prim-um ; see primo. 

pri-mus, ma, mum, sup. adj. 
(for pre-mus ; fr. prae, “ before ’’s 
with superlative suffix mus] 
(‘ Thatis most before, foremost”; 
hence) 1. Of order: First, the 
Jirst.—2. Of rank, station, estima- 
tion, efc.: The first, chief, prin- 
cipal, most distinguished or emin- 
ent, — Adverbial expression: In 
primis (also written as one word, 
inprimis or imprimis), Chiefly, 
especially, particularly, 

princeps, !pis, m. (princeps, 
“chief ’’] A chieflain, prince, etc. 

prius, comp. adv. (adverbial 
neut. of prior, “before”) Before, 
sooner: prius quam (or, as one 
word, priusquam), sooner than, 
before that, 

pro, prep. gov. abl.: 1. Be- 
JSore.—2. Instead of, tn the place 
of, for.—3. As, just as, for.—4 
dn proportion to.—5. 
ably to, considering. 

prébatus, a, um, P. perf. 
pass. of prdbo. 

prdb-o, avi, dtum, dre, 1. v.a. 
(prdb-us, ‘‘ good ’’}] Zo esteem, or 
regard, as good; to approve of.— 
Pass.: prdb-or, &tus sum, ari. 

pré-consul, consilis, m. 
{pro, “for, in the place "of a 


VOCABULARY. 


sonsul, “ a consul’’) (“ One in the 
dlace of a consul”) A proconsul ; 
one who at the end of his consul- 
ship at Rome was appointed 
governor of a province, or com- 
mander of an army. 

pro-diico, duxi, ductum, 
diic&re, 3. v. a. [pro, “ forward ”’; 
diico} 1. Zo lead forth or out.— 
Pass.: pro-dficor, ductus sum, 
dici. 

ean, Yi,n. A battle, en- 
agement, 

prdfectus, a, um, P. perf. 
of proficiscor. 

prdfici; see prdficio. 

pro-ficio, féci, fectum, fictre, 
8. v. n. (for prd-ficlo; fr. pro, 
** forward” ; facio] (‘To makea 
person or thing to be forward or 
in advance”; hence, “to pro- 
gress, go forward ia - hence, to 
profit, be serviceable” ; hence) 
Inf. Impers. Pass.: 7o be projited. 

prd-fic-iscor, fectus sum, 
ficisci, 3. v. dep. n. inch. [pro, 
* forwards” ; f&c-Yo, “ to make ’”’} 
(“To begin to make one’s self to 
be forward”; hence) 7o set out, 
go, proceed, etc, 

prd-ftigio, figi, figYtum, 
figtre, 3. v. n. [pro, “before” ; 
fiigio) To flee or run away. 

prodhibens, ntis, P. pres. of 
prohibéo. 

prdé-hifbdo, hYbiii, hYbitum, 
an 2. v. a. {for pro- rage 
fr. prd, ‘‘ before”; habeo, 
have "y (‘To hold before one es 
in front”; hence) Zo MdES 
restrain, prevent, etc.: at ch. 6 
without object. 

Li ree eon aap orii, x. 

** before” ; mons, mont-is, 

“a ” mountain ”] (* The thing 
pertaining to the foremost part 
of a mountain”; hence) A head- 


land, promontory. 
prom-eptus, pta, ptnm, 
“to bring forth’’] 


prém-o, 
Ki Brought forth” to light; 
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hence, “ visible, manifest ”; 
hence, “at hans *$ 1.) Ready, 
Sorward, prompt. 

prope, adv. (adverbial neut, 
of obsol. adj. propis, ‘‘near’’] 
Nearly, almost. 

proép-inqu-us, a, um, adj. 
{for prdp-hinc-us; fr. prdp-e; 
hinc, “ from this place”) (‘* Being 
near, or not far, from this place ’’; 
hence) Near, neighbouring, nigh 

at hand, close. 

prd-pono, pds, pdsitum, 
ponére, 3. v. a. (pro, “ before” ; 
pono, “to put’’) Zo put, place, or 
set before a person ; to mention, 
make known, show. 

prop-ter, prep. gov. ace. 
{obsolete adj. prdp-is, ‘ near ’’} 
(‘‘ Near, hard by, close to’’s 
hence) On account, or by reason, 
of ; because of. 

propter-ea, adv.[for propter- 
eam ; fr. propter; eam, acc. sing. 
fem. of is, ‘‘ this or that] (**On 
account of this or that’’ ; hence) 
On this, or that, account; there- 
propterea quod, "because 


prora, », f. The forepart of 
@ ship; the prow empepa ls 

pro-rtio, rii, ritum, riiére, 
8. v. a. [pro, “in front”; rto, 
** to cast down ’’] (“ To cast down 
in front”; hence) Yo overthrow, 
throw down.—Pass.: pro-rtior, 
ritus sum, ri. 

prortitus, a, um, P. perf. 
pass. of prdrtio. 

pro - = viddo, vidi, visum, 
» | vidére, 2. v. n. and a. (pro; vidic , 
“to see”’] 1. Neut.: (pro, ‘¢ for- 
wards or before”’] (‘To see for- 
wards, or before’ one’s self; 
hence, “ to see in the distanoe”’ ; 
hence) To take care. — Impers. 
Pass. : DEQ uaa erat (esset), 
Care had been taken: with de, at 
ch. 8; with Dat. at ch. 18.—2. 
Act.: Tprd, * beforehand”’) (“To 
see beforehand ” ; ; hence): a. Zo 
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foresee.—b. To make provision, or 
Preparation, Sor; t0 provide for. 
ey prd-viddor, visus sum, 


Prdvincla, », f. (“A pro- 
vince’; hence, as applied to 
Gaul) The Roman province of 
Gaul; called in later times Gall- 
ja Braccata, and Gallia Narbén- 


provisum erat (esset) ; 
see prévidéo, no. 1. 
poole gg a, um, P. perf. pass. 
of prévid 
ee: sup. adv. (proxim- 
us, no. 2.) Very recently, shortly 
before. 
proximus, 8, um, sup. adj. 
{=proo-simus, for prop-s{mus ; 
fr. obsol. prdp-is, “near”; sup- 
erlative suffix simus] 1. Of 
place: Nearest, next; very near 
or elose: with Dat. at ch. 11, and 
Acc. at ch. 7.—2. Of time: The 
next, whether before or after ; the 


Jollowtag. 

Publius, Yi, m. Pablius; a 
Roman name, 

pug-na, nex, f. [root Pua, 
whence pung-o, “‘to puncture or 
stab”) (“The stabbing fees . 
hence) A fight hand to hand; 
battle, engagement, etc. 

pugnandi, pugnandum, 

ds fr. pugno. 
pugnans, ntis, P. pres. of 


pugno.—As Subst. m.: A com- 
batant. 
pugnarétur, pugnatum 


est 5 see pugno. 
pugn-o, avi, &tum, dre, 1. 
v. n. (pugn-a] ‘4. To fight. _2. 
Impers. Pass.: a. Of a continued 
action: pugnéarétur, the battle was 
carried on, the fight was continued. 
—b. Of a mere statement of what 
was done: pugnatum est, the 
battle was waged. 
pulsus, a, um, P. perf. pass. 
of pello. 
puppis, is (Aco, and Abl. Sing. 
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mostly puppim and puppf), f. 
The stern or poop of a ship. 
ning avi, itum, dre, 1. v. a8. 
(piit-us, “ clean, clear”] (To 
make clean or clear”; ; hence, 
** to clear up, or settle,”’ accounts ; 
hence, *‘to reckon”; hence) Zo 


deem, hold, think. , imagine, sup- 
pose. 


quam, {adverbial acc. 
fem. of me In what manner, a8, 
how, how much, as much as.— 
Particular uses: a. After comp. 
words: Than: see prius. — b. 
With superl. and possums 4s 
much (or little) as possible. 
quan-do, adv. (for quam-do} 
At what time soever; at any time, 
ever: si quando, {/ at any time. 
quaentus, nta, ntum, adj. 
How great (akin to Sans. ka-s, 
“ who ?’’}. 
quar-tus, ta, tum, num. adj. 
(contr. fr. quatuor-tus, fr. quat- 
uor, “ four”) (‘ Provided with 
four’’; hence) Fourth. 
qua&ttior, num. adj. indecl. 
Four (akin ‘to tégoap-es, TETTAP- 
es; as to Sans. chatur (for chat- 
var)). 
que, enclitic conj. And: que 
oo. que, both... and; aswell... 
as; partly... partly [akin to 74]. 
uem-ad-modum (or separ- 
y quem ad modum), adv. 
(ad, ‘‘after or according to”; 
with the acc. sing. of qui, “s who, 
which”; midus, ‘“ manner”) 
After what manner; how. 
ul, que, quod, prams : 1. Re- 
lative: a. Who, which, what, 
that.—b. At the beginning of a 
clause instead of a conj. and de- 
monstr. pron.: And this, etc.—c. 
With Subj.: To point out a pur- 
pose, efc.: For the purpose af; 
that; in order to or that; to.—d. 
With ellipse of demonstrative 
pron.: He, or she, who ; that which, 
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—e. Neut. sing. with Gen. := 
quantum, Whatever of; as much, 
or as many...@s: quod nav- 
ium, whatever of ships, i.e. as 
many ships as.—2. Interrogative: 
In indirect clauses: What, w, 
sori of.—3. Indefinite: Any. 
qui-dam ,quz-dam,quod-dam, 
pron. indef. [qui (see qui, no. 3); 
auffix dam] Particular, certain ; 
some indefinite person or thing. 
quidem, adv. Jndeed, even: 
ne quidem, not even. 
ulen, conj. (for qui-ne; fr. 
qui, abl. of relative pron. qui, 
se who, which” ; ne=non] (“* By 
which not”) With eubps That 
not, but that, without, from. 
gun u-d-ginta, num. adj. 
“Five tens’; hence) 
Fifty [quinqu-e; (a) connecting 


vowel ; gintaxxovra=' ‘ten”’}. 
uw intus, i, m. (quintus, 
h”’) Quintus; a Roman 
name. 


quis, quee, quid, pron, inter- 
rog.: In indirect questions : Who 
or what ; i.e. what person or thing. 
—As Subst. n.: quid, What 
thing, what: quid consilii, what 
plan, ch. 24: quid rei, what thing 
or matter, ch. 26 [ris]. 

quis-quam, que-quam, quic- 
quam or quid-quam, pron. indef. 
{2. quis, ‘‘any one”; suffix 
quam) Any, any whatever.—As 
Subst. m.: Any one, any body. 

quis-que, que-que, quod-que, 
pron. indef. [quis, ‘‘any”’; suffix 
que] Each, every, any. 

qui-vis quee-vis, quod-vig, 
pron. indef. (qui, “who”; vis, 
2. pers. sing. of volo] Who, or 
what, you please or will; any 
whatever. 

quo, adv. [for quo-m, old form 
of que-m, acc. masc. sing. of qui, 
“who’] (‘To what place”; 
hence) 1. Whither, where.—2. 
To the end that, in order that, so 
that, that. 
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qudéd, conj. [Adverbial Acc, 
Neut. Sing. of qui) 1. Jn that, be- 
cause that, inasmuch as.—-2. That. 
qudque, conj. Also, too:— 
viased after the word to be em- 
phasized. 


quoquo-versus, adv. (for 
quomquom-versus; fr. quom- 
quom=quemquem, acc. sing. 


masc. of quisquis, ‘‘ whatever, 
whatsoever ” ; versus, ‘ to- 
wards’”’] (“ Towards what place 
soever’’; hence) Jn every direc- 
tion. 

qudtidi-inus anum, 
ad}. [qudtid!-e, “ datly"} ”) (* Per- 
taining to qudlidie”; ies 
Daily, every Pina 

quot-i-die, adv. (quot, “as 
many; each, every”; (i) con- 
necting vowel, die, abl. of dies, 
ia, ] On each or every day: 


quam um (old form 

lative adv. and ca conj. (fox 
quom=quem, fr. qui, “ who’) 
1. Relative Adv.: (* To the time 
which”; hence) When.—Phrase: 
quum,..tum, while... 30 too; 
not only... but also; coe 
and.—2. Causal Conj.: (‘* To the 
end that or which”; hence) 
Seeing that, since, as ($ 152, I, (8)]. 


uom), re 


rarus, &, um, adj. (* Having 
wide interstices”; hence) Far 
apart; here and there ; scattered. 
or occurring, at intervals 

rad-tYo, tidnis, f. [réor, ‘to 
rockon,” through root Ra) (“A 
reckoning”; hence) Course, mode 
of procedure, method. 

rdbell-Yo, Y6nis, f. (rebell-o 
“to renew war”) (“A ncen 
of war’’ by the conquered; hence) 
A revolt, rebellion. 

rdcipiendi, Gerund in 4i for 
récIpio. 


ré-cYpYo, cépi, ceptum, clpére, 


| 8. v. a. [for re-ciplo; fr. 
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“back”; cipfo, “to take”] 1. 
To take, or get, back; to recover, 
ete.—2. With Personal pron. in 
reflexive force: To draw back or 
withdraw; to betake one’s self. 

rdctipératiirus, a, um, P. 
fut. of réctipéro. 

ré-ctip-éro, éravi, éritum, 
trare, 1. v. a. [for re-cap-ero ; fr. 
ré, “back again”; cip-Yo, *‘ to 
take’) (‘To take back again ” ; 
hence) To recover, regain, obtain 
back or again, 

rd-ciis-o, dvi, dtum, dre, 1. 
v. a. (for re-caus-o; fr. re, 
“‘ agairst’’; caus-a, “ A cause”’] 
(“* To assign & cause against” ; 
hence) To decline, refuse, shrink 


Srom. 

rédintégratus, a, um, P. 
perf. pass. of rédintégro. 

réd-intégro, intégravi, in- 
tégiatum, intégrare, 1. v. a. [red 
(=re), “again”; intégro, ‘ to 
make Shai mye To make whole 
again ”’ ; Boe To restore, re- 
new. — Pass. réd-intégror, 
intégratus sum, intégrari. 

ré-diico, duxi, ductum, diic- 
Bre, 3. v. a. (re, “back”; ; dfico, 
a lead ’”’] Zo lead, or conduct, 


r&-fi{cYo, faci, fectum, fictére, 
-facio ; fr. re, 
,» “to make” 
(“To make again”; hence) 1. 
To refresh, recruit persons, ete., as 
to their strength, efc_——2. With 
Personal pron. in reflexive force: 
To refresh, or recruit, one’s self in 
any way. 

TS g-10, Y6nis, f. [rég-o, * to 
direct’’} (‘A directing”’ pe 
“a direction’’; hence) A tract, 
territory, region. 

pees rexi, rectum, régére, 3. 

(“To rule, govern,” etc.; 
ness Of ships: To guide, direct, 
yeliotus P. perf. pass. 

réliotus, a, um 

rélinquo. , 
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Sena enias a, um, Ger 
inate rélinquo. 


ré-linquo,  liqui, lictum, 
linquére, 3. v. a. (ré; linquo, ‘‘ to 
leave’’] 1. {ré, “ behind *) To 


leave behind in a place.—2. [ré, 
‘without force’) a. Zo leave, 
go away from, quit.—b. To for- 
sake, abandon, give up. — Pacs.: 
ré-linquor, lictus sum, linqui, 

réliqui, perf. indic. of ré- 
linquo. 

réliqu-us, 9, um, adj. [ré- 
linquo, through true root RELIQU] 
1. The remaining part, or rest, of 
that denoted by the subst. to 
which it is joined.—2. The rest, 
the other. — As Subst.: a. rde 
lY¥qui, drum, m. plur. ‘The rest, 
the others.—b. réliqua, drum, 
n. plur. The remaining, or other, 
things. 

rémex, ‘gis, m. (for rémig-s, 
fr. rémig-o, “to row”] A rower, 
oarsman. 

Remi, drum, m. plur. The 
Remi; a people of Gaul inhabit- 
ing the country in the neighbour- 
hood of the modern Rheims. 

r6-mitto, misi, missum, mitt- 
ére, 3. V. a. fre, ‘back ” 5 5 mitto, 
“tosend”’] To send back. 

rémus, i,m. An oar. 
réndvandus, a, um, Gerund- 
ive of réndvo, 

re-névo, ndvavi, ndvatum, 
novare, 1. v. a. (re, “again” 


ndvo, ‘“‘to make new "p (To 
make new a.ain”; hence) 7Zv 
renew. 


rd-nuntio, nuntiavi, nunti- 
atum, nuntidre, 1. v. a [re, 
*S back ” ; nuntio, “to bring 
word’’] To bring, or carry, back 
word ; to declare, report, an- 
nounce. 

re-pello, pili, pulsum, pell- 
tre, 3. v. a. (re, “‘ back” Heats, 
“to ie aod drive back or 
away ;tor repulse. — Pass,: 
rd-pellor, pulsus sum, pelli. 
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rdpent-Inus, Ina, inum, adj. 
{répens, repent-is, é sudden a | 
(“Pertaining to the repens’’; 
hence) Sudden, unexpected. 

rd-pério, péri, pertum, pér- 
Ire, 4. v. a. [for ré-p&rio; fr. re, 
“again”; parlo, “to produce’’} 
(“ To produce again”; hence) 1. 
To find or meet with.—2. To find 
out, discover.—Pass.: re-pdrior, 
pertus sum, reperiri. 

rdépertus,a, um, P. perf. pass. 
of répério. 

ré-primo, pressi, pressum, 
primére, 3. v. a. {for ré-prémo ; 
fr. re, “ back”; prémo, “ to 
press ’’] (‘‘ Topress back ’’; hence) 
To check, restrain. 

ré-pugno, pugnavi, pugna- 
tum, pugnare, 1. v. n. Cre, 
“against or in opposition” 
pugno, ‘to fight’’) (“To fight 
against or in cppoathion?’s hence) 
To resist; to make, or offer, resist- 
ance; to defend one’s self: at ch. 
4, r¢pugnare is the Historic inf. 
[§ 140, 2). 

reptili, perf. ind. of répello. 

répulsus, a, um, P. perf. 
pass. of répello. 

res, réi, f. (“That which is 
spoken of”; hence) 1. A thing, 
matter, circumstance, occurrence. 
—2. An affair, business, circum- 
stance, etc. {akin to py-ya, fr. 
pé-w, “to speak”), 

réservatus, a, um, P. perf. 
pass. of réservo. 

ré-servo, servavi, servitum, 
servare, 1. v. a. [re, “back” ; 
servo, ‘* to keep”) To keep back, 
reserve, — Pass. : ré-servor, 
servatus sum, servari. 

résistens, ntis, P. pres. of 
rtsisto. 

ré-sisto, stiti, stitum, sistére, 
8. v. n. (re, “ against”; sisto, “to 
stand’’) (‘‘To stand against” ; 
hence) To withstand, resist, op- 
pose; to make opposition or resist- 
ance. 
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rdtentus, a, um, P. perf, 
pass. of rétin&o. 

rétinendus, a, um, Gerund- 
ive of rétingéo. 

rd-tindo, tinii, tentum, tin- 
ére, 2. v. a. [for ré-ténéo ; fr. ré, 
“back”; téndo, “to hold”) Zo 
hold, or keep, back; to detain.— 
Pass.: ré-tinédor, tentus sum, 
tinéri, 

ré-vertor, versus sum, verti, 
3. v. dep. [ré, “ back”; vertor, 
‘to turn one’s self '’] (“ To turn 
one’s self back’’; hence) 70 re- 
turn. 

ré-vinclo, vinxi, vinctum, 
vincire, 4, v. a. [{ré, “ back’; 
vinclo, “to bind”) Zo bind, or 
Jasten, back.—Yass,: r8-vincl- 
or, vinctus sum, vinciri. 

révinctus, a, um, P. perf. 
pass. of révinclor. 

rd-vdco, vodcivi, vdcitum, 
vicare, l.v. a. [r8, “ back’: vdco, 
to call”’] To call back, recal, 

Rhénus, i, m. The Rhenus 
(now Rhine); ® river between 
Gaul and Germany. 

Rhddanus, i, m. The Rhod- 
anus (now Rhone) ; a river of 
Gaul [prob. a northern word, 
meaning ‘‘ Swift-flower or Switt- 


passer ‘]. 

rd-b-ur, dSris, n. (“* The strong 
thing ”; hence, ‘* hardness ”’ 5 
hence) An oak; oak-wood (prob. 
ably akin to pw, root of pw-vyipe, 
“to strengthen ”]. 

R6Omani, drum ; 
anus, 

R6m-Anus, ana, inum, adj. 
[Rdm-a, * Rome’) Of, or belong- 
ingto, Rome; Roman.—As Subat.: 
Romani, drum, m. plur, The 
Romans. 

ros-trum, tri, n. (for rod- 
trum; fr. rdéd-o, “to gnaw”) 
(‘The accomplisher of gnaw- 
ing”; hence, “a bill or beak” of 
animals; hence) Of aship: 7h 
beak, or projecting prow. 


see Rcm 
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rursus, adv. {contr. fr. ré- 
versus, ‘‘ turned back’’] (“‘ Back, 
backwards”’ ; hence) Back again; 
again, anew, afresh. 


SAbinus, i,m. (S&ibinus, “ A 
Sabine ’’)} Sabinus ; ; a Roman 
name, 

szep-e, adv. [obsol. emp-is, 
“frequent” ] Frequently, often. 
G33" Comp.: ssep-lus. 

sseplus 5; see exepe, 

s@v-10, ivi or li, itum, ire, 4. 
v. n. (sev-us, “ fierce”) (= To be 
fierce’”’; hence) Zo rage, be fur- 
fous 


saliies, tis, f. (for salv-te; fr. 
salv-to, ‘to be well or in good 
health’”’] (“ The being well or in 
good health”; hence, “health”; 
hence) Safety. 

sanc-tus, ta, tum, adj. [sanc- 
Yo, “‘ to render, or make, sacred”; 
hence) Sacred, venerable. 

Santodni, drum, m. plur. The 
ids & people of Aquitanian 

a 

sarc-Ina, Ine, f, [sarc-Yo, “ to 
patch”’] A package.—Plur.: Bag- 
gage of an army. 

sar-mentum, menti, n. {for 
Barp-mentum ; fr. sarp-o, ‘ to 
cut or lop off,” etc.] (“* That which 
is cut, or lopped, off’; herce) 1. 
Bing.: A twig.—2. Plur.: Brush- 
wood, faggots, etc. 

sat-is, adj. and adv.: 1. Adj. 
indecl.: Sufficient: at ch. 23 with 
Gen. of thing measured [§ 131].— 
2. Adv.: Suffcientiy, enough. 


saucius, &,um, adj. Wound- 
ed.—As Subst., m.: A wounded 
man. 


saxum,i,n. A detached por- 
tion of rock; a rock. 

scient-la, Ye, f. [scYens, 
scfent-is, ‘‘ knowing") (“A 
knowing ” $s hence) Anotcledge, 

scindo, scidi, scissum, scind- 
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tre, 8. v. a. To tear or pull down 
[root SCID, akin to oxiGw (= 
oxi5-cw), “to cleave’’}. 

scio, scivior scli,scitum, scire, 
4. v.a. To know. 

sec-tiira, tire, f. [stc-o, “ “ 
cut”) (‘‘ A cutting’; hence) A 
mine, diggings. 

s6écum $5 see cum. 

sdc-undus, unda, undum, 
adj. [for sequ-undus ; fr. séqu-or] 
( Following ”’ ; hence) Favour- 
able, propitious, fortunate. 

sed, conj. [same word as sed 
wsine, “ without”) But. 

Seduni, 6rum, m. plur.: 1, 
The Seduni; a people of Helvetia. 
—2. The country of the Seduni. 

sem-per, adv. Always akin 
to Gr. opu-os, dp-otos, “ like”; 
Sans, sam-a, “ same,” also, “ all, 
entire”). 

son-atus, m. (senex, 
sén-is, ‘‘ old es y (** The office 
of a senex”; hence) The Senate 
i.e. the council, or assembly, of 
elders. 

sentent-Ya, Ye, f. [for senti- 
ent-la; fr. sentiens, sentient-ir, 
- thinking ”) A way of thinking; 
an opinion, sentiment. 

sentio, sensi, sensum, sentire, 
4. v.a. To think, consider: idem 
sentire, fo think the same thing, i.e. 
to be of the same opinion. 

sept-Imus, Ima, Imum, num. 
ord, adj. [sept-em] Seventh. 

Sertorius, Yi, m. Sertortus, 
& Roman general. 

serv-Itus, \titis, f. [serv-us, 
“aslave”) (‘‘ The state, or con- 
dition, of the servus’’; henco) 
Slavery, servitude. 

Serv-Ius, Yi, m. [id.] (“ Per- 
taining to a servus’”’) Servius; a 
Roman name, 
ti ne num. adj. indecl Mz 

sex-cent-{, , a, num. adj. 
(rex, “six”; cent-um, ‘“‘a hun- 

dred”) Six hundred. 
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Sext-Ius, Yi, m. [sext-us, 
“sixth ”’) Sextius; a Roman 
name, 
si, conj. Jf [et]. 
Sibuzates, um,m. plur. The 
Sibuzates; a people of Aquitanian 


Gaul. 
signum, i, n. (“A mark, 

sign”; hence) A signal. 
Silfus, li, m. Siisus; a Roman 

A wood, forest 


(fr. same origin 


ie Fy: f. 
vA e 
Month why. 


the same time. 

sine, prep. gov. abl. [akin to 
aé, “apart; without”) With- 
out. 


-us, dim. of singiil-us, ‘‘in- 

dividual”] Individually. 

sin-gtili, gui, giila (rare in 
sing.), num, distrib. adj. Separate, 
single [akin to els, év-ds, “one’’}. 

si-tus, tiis, m. [si 
place ”’) 
hence) A situation, site. 

si-ve, conj. [si, “if”; ve, 
or’) Or tf, whether: sive... 
Bive, be it that... or that; tf... 
or tf; whether... Or. 

sdécius, Yi, m. An ally, con- 
federate [alcin to Sans. sakhi, “an 
associate, a friend ”’]. 

801, sdlis, m. The sun [akin to 
Gr. HA-cos ; Sans, svar). 

soldurius, fi, m. A retainer 
of a chieftain; a soldier [Celtic 
word]. 

sollicit-o, avi, atum, fre, 1. 
v. a. [sollicit-us, “ greatly moved 
or tossed”’}] (“To make sollicit- 
us’’; hence, “to agitate,” eic.; 
hence) In a bad sense: Zo urge, 
instigate, etc. 

80l-um, adv. [s5l-us, “ alone’’] 
Only, merely. 

Sotiates, um, m. plur. Zhe 
eg 3 & people of Aquitanian 


Cas. 
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spatium, Ii, n.: 1. Extent. 
—2. Distanée, interval. — 3. Of 
time, wherein to do anything: 
Space, interval [orddiov, Holic 
form of oraécov]. 

spdci-es, éi, f. [spécY-o, “ to 
see”’] (‘That which is seen’’; 
hence) An appearance; a sem- 
Blance, show, look. 

spé-s, ¢i (Gen. Dat. and 
Abl. Plur. only in post-classical 
writers), f. [for spér-s, fr. sper- 
0; as seen by spér-es, an old 
Acc, Plur. in one of the earliest 
Roman writers) Hope, expect- 


st&-tim, adv. (st(a)-o] (“ Br 
a standing’’; hence) J/mmedt- 
ately, at once. 

statiio, stdtii, stititum, stat- 
tiére, 3. v. a. [st&tus, uncontr. 
gen. st&tii-is, “a standing posi- 
tion’’}] (In causative force; “'To 
make to be in a standing posi- 
tion”; hence, “to put, place,” 
etc.; hence) Jo decide, resolve, jiz, 
determine. 

stiid-do, iii, no sup., ére, 2. 
v.n. (“To be in haste” to do, 
etc., a thing; hence) 7o be eager 
or very desirous (akin to orovd-7, 
* haste ’’). 

sttid-Ium, fi, n. (sttid-tn) 
Eagerness, eager desire. 

stia, stil; see stius. 

sub, prep. gov. abl, Under 
[vm-6]. 

stibit-o, adv. [stibit-us) Sud- 
denly, on a sudden. 

stibi-tus, ta, tum, adj. [siib- 
&o, “to come on,” through true 
root SUBI] (“‘ That has come on” 
suddenly ; hence) 1. Sudden, un- 
expected.—2. Hasty. 

sublatus, a, um, 
pass. of tollo. 

subministrandus, 8 um 
Gerundive of subministro. 

sub-ministro, ministravi, 
ministratum, ministrare, 1. ¥. & 
{sub, “without force” ; 


P. perf,: 


F 
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“to o To ly, 
pc supply ”) supply, 


a ii, n- {for sub- 
sdd-lum; fr. su behind ” ; 
atts “to sit ") tg sitting be- 

— “that which sits be- 
sind”; hence, ‘‘a body of re- 
serve”’; hence) Aid, assistance, 


euccour. 
sub-sum, fii, esse, v. n. [stib, 
** beside, near”; sam, “to be”) 
To be beside or near; tf be at 
hand. 
suc-c&do, cesal, cessum, céd- 
tre, 3. v. n. (for ‘sub-c&do ; fr. 
stib, “behind '’; cédo, “to go 
orcome’”’] (“ Tocome behind ’’; 
hence) Yo go or come after, or tn 
a aael to succeed, follow, etc. 
sibi, se, pron. pers. sing. 
and a pla. Of, etc. Numapad her- 
Ae , themselves. 


fii, esse, V. De: 1. To be. 
_2. With Gen. [§ 127, 5}: To be 
the property of; to belong to Cin 
pres. tenses akin to eo-pi=ei-pué, 
and to Sans. root as, “‘ to exist, to 
be”; in Perf. tanenskiniodda, 
Seah and Sans, root BHO, “to 


summ-a, #, f. (summ-us, 
“highest ’] (“That which is 
highest,” ec.; hence) The whole 
of any thing, as opp. to a part: 
summa imperil, the chief or sole 
command. 
summuUs, & uM ; see stiperus. 
sti-mo, mpsi, mptum, mére, 
8. v. a (contr. fr. siib-émo; fr. 
sib, “up”; &mo, “to take’’)} 
(* To take up ”’; hence) Of labour, 
me: To employ, spend, undertake. 
ri : sd-mor, mptus sum, 


stipdératus, a, um, P. perf. 
pass. of stiptro. 
stipérior, us; see stiptras, 
pér-o, avi, atum, dre, 1. 
Vv. n. and a, [atiper, “ above”) 1. 
sg a. To rise, or above.— 


b. To prove superior; to surpass, 
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excel.—2, Act: a. To rise above, 
or higher than, something.—b. 
To overcome, subdue, vanquish.— 
c. Zo outdo a person; to over- 
match, etc. — Pass.: stipdr-or 
&tus sum, &ri.—At ch. 4 stptetrl 
is the Historic inf. (§ 140, 2). 

p » ease, V. n. 
(stiper, ‘‘ over and above” ; sum, 
be” (“To be over and 
; hence) Zo remain; to 
be bets as a remainder. 

tipdr-us, a, um, adj. (stipe, 

e ataie 7) d. 'P. Pos.: “ That is 
above; on high”) —2. Comp.: 
stpérior, us: a. Of locality : 
Higher, upper. = D. Of time ° 
Former, preceding. — 3. a : 
summus, a, um: a. Of locality: 
(a) Highest. —(b) The highest part 
of that denoted by thesubstantive 
to which it is in attribution.—b. 
Of degree, ec.: Highest, utmost, 
very great. 
ie portavi, portatam, 
portare, 1. v. a. (yor ie ge 
fr. sub, ‘Sup to porto, 
carry "y Tocarry, convey, or beige 
up t.— Pass.: sup-portor, 
potaétus sum, portari. 

sipra, adv. [contracted fr. 
original form siiptré, adverbial 
Abl. of stipéras] (‘On the upper 
side”; hence) Of time: Before, 
above, previously. 

suscIplendus, a, um, Ger- 
undive of suscIpfo. 

sus-ciplo, cépi, ceptum, clip- 
tre, 3. v.a. [for subs-c&plo; fr. 
subs (=sub), ‘‘ from beneath ” ; 
c&plo, “to take") (‘* To take, or 
lay hold of, from beneath”; 
hence, ‘“‘ to take up”; hence) Zo 
take upon oneself, to undertake, 
enter upon, begin.—Pass.: suse 
cYfpYor, ceptus sum, cipi. 

sus-tingo, tinii, tentum, 
tinére, 2. v. a. (for ‘sube-téndo, 
fr. subs (=sub), “ upwards, up ”; 
ténéo, “ to hold” (“To hold up- 
wards or up”; hence) 1. 7o sup- 
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port, sustain, maintain.— 2. To 
rup against, withstand, 
sti-us, 8, Um, possess, pron. 
(sti-i] Of, or belonging to, him- 
self (herself, etc.) ; his, etc., own. 
—As Subst.: a. stil, drum, m. 
plur. His men, etc.—b. siia, 


Wrum, n. plur. His, or their, 
eroperty, eto. 
t&imen, adv. {[perhapsa length- 


ened form of tam, “ 80’) (“Inso 
far”; hence) Nevertheless, not- 
withstanding, yet, still. 
tan-dem, adv. (for tam-dem ; 
fr. tam, ‘80’; demonstrative 
suffix dem) (Just so far’’; 
hence) At length, at last. 
tantum-mido, adv. [tan- 
tum, “only,” strengthened by 
modo, *‘ only ”)] Only, merely, etc. 
tant-us, a, um, adj.: 1. So 
much, so great: at ch. 3, in neut. 
with Gen. of thing measured 
§ 181].—2. So great [akin to 
. avant, ‘80 much). 

Tarbelli, drum, m. plur. The 
Tarbelli; a people of Aquitanian 
Gaul. 

Tarusates, Yum, m. plur. 
The Tarusates; a people of Aqui- 
tanian Gaul. 

tdlum,i,n. A weapon, whether 
for hurling or for close quarters. 

tempes-tas, tadtis, f. [for 
temper-tas; fr. tempus, old gen. 
tempétr-is, as proved by existing 
adverbial abl. tempér-i} (“The 
state, or condition, of tempus” ; 
hence) Of weather; in a bad 
sense: Storm, tempest. 

tem-pus, podris, n. (“That 
which is cut off; a section, por- 
tion,” ete.; hence, “a portion of 
time ; a time”; hence) Z¥me in 
general (root TEM, akin to réz- 
vw, * to cut’). 

tdn-do, tii, tum, ére, 2. v. a.: 
1. 7 hold; t have in one’s pos- 
session.—2.: @ To hold or 


67 
back.—b. With personal pron. in 
reflexive force; Zo keep one’s self, 
etc., back, i.e. to rematin.--3. 

a place: To occupy.—Pass.: tone 
Sor, tus sum, éri. 

tentatus, a, um, P. perf. pass. 
of tento. 

ten-to, tavi, tétum, tare, 1, 
v. a. intens. (tén-do, “to hold”) 
(“* To hold greatly” ; hence, “ to 
handle, feel,” efc.; hence) 1. Zo 
try, make trial of, put to the test.— 
2. To attempt.—Pass.: ten-tor, 
tétus sum, tari. 

tergum, i, n. The back, 
whether of men or beasts: terga 
vertére, to turn the backs, i.e. to 
take to flight, to flee. 

tereni, nx, na, num. distrib. 
adj. (tres, t(c)r-lum, ‘‘ three’) 
Three each. 

Terrasidius, Yi, m. Terra- 
sidius (Titus); a Roman officer in 
Ceesar’s army in Gaul. 

ter-tlus, tYa, tlum, adj. (tres; 
see ternil (** Pertaining totres”’ ; 
hence) The third. 

timendus, a, um, Gerundive 
of timéo. 

tim-do, ti, no sup., ére, 3. 
v.a. To be afraid of; to fear. 

timYd-e, adv. (timid-us] Jn a 
timid way, timidly: non timide, 
not tmidly ; i.e. boldly, daringly. 

thnYd-Yor, Yus ; see timidus. 

tim-¥dus, Yda, dum, adj. 
{tim-to] Fearful, afraid, timid. 
Bas” Comp.: timid-lor; (Sup. : 
tYmYd-issImus). 

tim-or, oris, m. soothe (SA 
fearing”; hence) Fear, dread, 
terror. 

Tittirfus, i,m. Titurius; a 
Roman name. 

Titus, i,m. Tittus; a Roman 
name. 

tollo, susttili, subldtum, toll- 
ére [root TOL, whence tall; B08 
féro} Of a shout: Zo ratse.— 
a : tollor, subl&tue sum, 
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Tolosa, 2, f. TZolosa (now 
Toulouse); a city of Gallia Nar- 


bonensis. 
adj. indecl, So 


tot, num. 
many. 

totus, a, um, adj.: 1. All, all 
the, the whole, the whole of (denot- 
ing a thing in its entirety).—2., 
In adverbial force: Wholly, al- 
together. i, 3 

ae is, beam, @ 

mber (akin ta to tpar-né]. 

a didi, ‘alta, dtre, 3. 
v.a. (tra (= trang), * across ”’ 5 
do, “to give’’} (‘‘ To give across’’; 
hence) To give, or yield, up; to 
surrender. 

tran eee Ytétis, f. 
(tranquill-us ")] (The 
quality, or state, of the tranquili- 
us’’; hence) of wind, sea, etc.: 
Stillness, calmness, 

tran-scendo, scendi; scen- 
sum, scendére, 3, Vv. a. [for trans- 
scando; fr. trans, ‘* across’’; 
scando, ‘to climb” ‘j) To climb 
across or over; fo pass, or get, 
over. 

trans-d0, Ivi or Yi, Ytum, 
Ire, v. a and n, irreg. (trans, 
“across;”; 80, “to go”) 1. 
Act.: Jo go across a thing; to 
cross, OF pass, over.—2,. Neut.: 
a. To go, or cross, over to the 
enemy for the purpose of spying. 
—b. Of time: Zo pass by, elapse. 

trans-trum, tri, n. (trans, 
“ across’) (“ That which crosses 
over”’; hence) A cross-bench in a 
vessel. 

Trebius, ii, m. Trebius; a 
Roman name. 

tres, tria (Gen. trium), num. 
adj. Three (rpets, rpia). 

Tréviri, drum, m.: 1. The 
Treviri; a people of Gallia Belg- 
ica.—2. The country of the Tre- 
viri. 


trY¥b-finus, oni, m. oa 
“a tribe”) ( One pertaining to 
a tribus” ; hence) A fribune. 
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tri-ginta, num. adj. indecl. 
( Three tens”; hence) Thirty 
{tres, tri-um; ginta = xoyvra = 
 ten’’), 

tum, adv.: 1, Aé that time, 
then.—2. In a series, efe.: 
tn the next place (prob. akin toa 
demonstr. root 10; Gr. 76]. 

turrig, is, f. A tower [rip 

tiit-e, adv. [tiit-us] ely, 
in safety. B33” Comp.: tit-ius. 

titIus; see tute. 

tit-o, adv. [tit-us] Safely, 
securely, in safety. 

til-tus, ta, tum, adj. (tti-Sor, 
“to see to”’] (‘Seen to, guard- 
ed”; hence) Safe, secure; sree 
from, or out of, danger. 


pts]. 


ti-bi, adv. [akin to qui] In 
which place, where, 

Uibi-que, adv. [{ubi] Every 
where, tn every direction. 

ul-lus, la, lum, adj [for un- 


lus ; fr. un-us, “‘one”’} Any one, 
any. 
ultimus, 8, um, sup. adj. 


Furthest; most distant or remote. 

ultr-o, adv. (obsol. ulter, ultr- 
i, “beyond ”’] (“ Beyond, on the 
further side’’; hence) On his, 
etc., part; of one’s own accord, 
without being requested, 

tin-A i, adv. [Adverbial Abl. of 

one”’’}] Jn company, to- 

gether. 

uende, adv. [for cu-nde (= 
qu-nde), fr. qu-i] From which 
a | place, whence. 

un-décim, num. adj. indecl. 
(for un-décem ; fr. un-us, “one”; 
décem, *‘ ten 4 (** One and ten me 
hence) Eleven. 

und-I-que, adv. [und-e; (i) 
connecting vowel; que, indefinite 
suffix) (“ Whencesoever ’’: hence) 
From all parts or every quarter 
04 all sides. 

Unelli, drum, m. plur. The 
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Unelli; a people of Gallia Lug- 
dinensis, 
un-quam, adv. ({un-us}] At 


only, etc. [ets, év-ds]. 

usse-que, adv. [akin to qui; 
with (s) epenthetic; qué, in- 
definite suffix] ven: usque ad, 
even up to or till. 

fi-sus, sis, m. [for ut-sus, fr. 
fit-or] 1. Use, employment.—2. 
Service, advantage, benefit. — 3. 
Practice, exercise.—4, Experience. 

ut (originally titi), adv. and 
conj. [prob. akin to qui] 1. Adv.: 
a. As.—b. Inasmuch as, because, 
for.—2. Conj.: a. That=to with 
English Inf.: — omitted before 
Subjanctive in dependent clause 
[§ 154] ; see mando.—b, So that. 
—c. To the end that, in order that. 
—d. Although. 

titer-que, utri-que, utrum- 
que (Gen. utrius-que; Dat. utri- 
que), pron. adj. [uter, “which” 
of two; “one or the other”; 
que, “and”] Both one and the 
other ; both, each. 

titi ; see ut. 

fitor, dsus sum, fiti, 8. v. dep. 
With Abl. ($119, (a)] 1. To use, 
make use of.—2. To have, enjoy. 


vac-tius, tia, tium, adj. [vic-o, 
“to be empty”) Empty, de- 


serted, etc. 

vidum, i, n. [vid-o, “to 
go”) (“ That through which one 
A shallow, 


vag-or, 4tus sum, 4ri, 1. 
v. dep. [vag-us, ‘* wandering ’’)} 
To wander, roam at large, etc. 

Vail-So, ti, tum, are, 2, v. n. 
To be strong or powerful (prob. 
akin to Sana. bal-a, “ strength’). 

Valerius, Yi,m. Valerius; a 
Roman name, 


tan go”; hence) 
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vallis, is, f. A valley. 

vall-um, i, n. (akin to vall- 
us, “a stake, palisade,” etc.] An 
earthen wall, or rampart, set with 
stakes, palisades, efc.; a palisaded 
mound. 

vastatus, a, um, P. perf. 
pass. of vasto. 

vastissimus, 8, um ; see 
vastus, 

vast-o, Avi, atum, dre, 1.v. a. 
{vast-us) (“To make vastus’’; 
hence) Zo lay waste, ravage. — 
Pass.: vast-or, dtus sum, ari, 

vast-us, 8, um, adj. (““Empty, 
unoccupied ” ; hence) Vast. 
Bas” (Comp.: vast-Ior); Sup. : 
vast-issImus, 

vectigal-is, e, adj. [vectigal, 
“tribute”] Of, or belonging to, 
tribute; under tribute, tributary. 


véhémen-ter, adv. [for 
vehement-ter ; fr, vehemens, 
vehement-is, “ violent”] Vio- 


lently. 

vel, conj. (akin to vol-o, vel- 
le, “ to wish”) (“ Wish or 
choose’’; hence) Or ¢/ yow wil, 
or. 

Velanius, li, m. Velantus; a 
Roman officer in Csesar’s army 
in Gaul. 

velim, pres. subj. of vilo. 


vé-lum, li, n. haps for 
veh-lum ; fr. veh-o, “ to carry”) 
(* Cc thing” ; hence) 


8a s 

ven-do, dYdi, ditum, dére, 3. 
v.a@ [vén-um, “sale”; do, “ to 
place”] (“To place, or 
for sale’; hence) 7o sell, vend. 

Vénéti, drum, m. plur. 
Veneti; a people of Gallia Lug- 
dinensis. — Hence: a. Vindte 
Ya, Ye2,f. The country of the Ven- 
eti; Venetia.— b. Véndt-Icus, 
Ica, Icum, adj. Of, or belonging 
to, the Veneti: bellum Veneticum, 
the war with the Venett. 

Vénstia, e; VSndsticus, a, 
um; see Vindti, 
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vinio, véni, ventum, vénire, 
4. v. n:: 1. To come.—2. Impers, 
Pass.: a, ventum erat, t¢ had been 
come (by them); i.e. they had 
come.-—b. Véniri, that tt was 
come, i.e. that any came. 

véniri, ventum erat; see 
vénio. 

vent-us, i,m. Wind (akin to 
Sans, root vA, “to blow” (part. 
pres. vdnt)). 

Védrigri, rum, m. plur.: 1, 
The Veragri; a people of Gallia 
Narbonensis.—2. The country of 
the Veragri. . 

véri-simYis, simile, adj. 
(or, more correctly, two words; 
veri similis ; fr. véri, gen. of vér- 
um, “truth”: siinflis, “ like’) 
Like the truth; probable. 

vert-o, verti, versum, vertére, 
8. v. a. Jo turn: at ch. 21, vert- 
tre is the Historic inf. (§ 140, 2] 
{akin to Sans. root vaiT, “to 
turn’). 

vot-us, tris, adj. (“That has 
existed, efc., for years”; hence) 
Old, ancient, etc. {akin to er-os, 
“q@ year,” with digamma pre- 

ed 


fixed). 

via (old form véea), m, f. 
(for ve-ha ; fr. vé-ho, “to carry” j 
(* That which carries or con- 
veys’’; hence) A tay, road, etc. 

victdr-fa, Ix, f. (victor, “a 
conqueror”} (“The thing per- 
tainin 


g to the victor”; hence) 
Victory. 
ou a,um, P. perf. pass. 
co. 
vic-us,i,m. A village (akin 
to olx-os, “‘a house,” with di- 
gamma prefixed). 


video, vidi, visum, vidére, 2. 
v. a.: 1. Act.: a. To see.—2, 
Pass.: a. To be seen.—b. To seem, 
appear.—Pass.: viddor, visus 
sum, vidéri [akin to Sans. root 


La oO al force of “to 
gee”). 
vi-ginti, num. adj. indecl. 
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(“Twice ten”; hencey Twenty 
{for bi-ginti; fr. bi ( = bis), 
“twice”; ginti=xovra=“ ten” ]. 
vinco, vici, victum, vinctre, 
8. v. a. [root vic] To conquer, 
overcome, subdue, etc. — Pass. : 
vincor, victus sum, vinci. 
vine-tilum, iii, 'n. [vinc-to, 


Setters, i.e. (sometimes) prison. 

vindicandus, a, um, Ger- 
undive of vindIco. 

vindico, avi, dtum, dre, 1. 
v.a. (To lay legal claim to” 
a thing; hence) To avenge a 
wrong; to inflict punishment, or 
take vengeance, on @ person.—Im- 
pers. Fass.: Vindicandum (esse), 
that punishment should be inflicted 
or vengeance taken [§$ 144].—Pass.: 
vindicor, dtus sum, ari. 

viné-a, @, f. [viné-us, * per. 
taining to the vine”) (A 
pertaining to the vine” ; hence) 
Milit. t. t.: A vinea; a kind of 
pent-house, mantlet, or shed 
(built like an arbour), used in 
sieges by the assailing party to 
defend themselves against the 
missiles and the fire hurled from 
the walls. Its usual length was 
sixteen feet, and ita height eight 
feet. The sides were formed of 
wicker work, while the roof was 
composed of wicker work or 
planks covered with raw hides, 
wet cloths, earth, etc., in order 
to prevent the fire hurled by the 
enemy from destroying it. Under 
cover of these vine the besiegers 
carried on their military opera- 
tions ; either undermining the 
walls, or making a breach in 
them by the use of the artes, or 
battering-ram, 

vir, viri,m. A man (akin to 
Gr. My) 3; Bans. olr-a, “a 
hero’ r 

vires ; see vis. 
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-tum, ti, n. [virgiil-a, 
“| ¢ A thing furnished 
with virgule” ; hence) Under- 


wood, copse-wood, . 

‘Viridovix, Ycis, m. Virtdo- 
viz; a chieftain of the Unelli. 

vir-tus, titis, f. [vir, “a 
man ”’] (“ ‘The quality of the vir”’; 
hence) Courage, bravery, valour. 

visus, 8, um, P. perf. pass. of 
vidto. 

vi-ta, te, f. (for viv-ta; fr. 
viv-o, ‘ to live *) (“ That which 
is lived” ; ; henoe) Ltfe. 


fet 


71 
vdlo, volii, no sup., velle, 
Vv. & irreg.: 7o have a wish or de- 


sire for; to ae desire [akin 
to BodA-oua = Bodh-tuai, * to 
wish” ; to Sans. root VRI, or 
vei, or VAR, ‘to choose ”’J. 

Volusénus i, m. Volusenus 
(Caius); a military tribune in 
the Roman army in Gaul. 

Vox, voicis, f. [for vooc-s; 
vic-0, “to call”) (That whieh 
calls or calls out”; hence) 1. 
The votce.—2, A word.—3. Plur.: 
Talk, conversation. 


vix, ‘adv. With diftculty,| wuln-us, Gris, n. A wound 
scarcely, hardly. {akin to . wran-a, “a 
Vocates, lum, <4 plur.: The | wound”; fr. root VRAN, “ te 
Vocates* a people of Aquitanian | wound ”’). 
Gaul, 
ADDENDA. 


HlacriYor, us; see alacer. 

consdqutitus, a, um, P. perf. 
of conséquor. 

prdductus, a, um, P, perf. 
pass. of prédiico. 

oc-ctip-o, avi, datum, dre, 1. 
v.a. [for ob-c&p-o ; fr. db, “ with- 
out force ” ; oar, root of c&p-Io, 
“to take”) (“To take, or lay, 


hold of ”; hence) 70 take posses- 

ston of, occupy, hold a place, ete. 
ténti-Iter, adv. ae 

“thin”’) (After the manner o: 

the @niis”; hence) Thinly. 
vis, vis (plur. bbe Yum), f.: 

1. Strength, might.—2. Power. 

Fs co violence (akin to Gr. 
tej. 
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